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TO HER 
M ATESTIE 


OF 
BOHEMIA. 


EIN (Q . Lickeas inthe. 
SG Dime of licknes, 
it isa miſery, to 

be wholly deſtituit of Phy- 
ſitians.; Alſo is it in the 
 daye of heavineſle (Zepha. 
I, 15. of anguilt ler. 30. 7. 
of tribulation 2. Eſdr, 16. 
| ver{.66.)of trouble Efay 22. 
| 5- To haue no Comforter 
Lam, 1, 21, No Phyſition- 
| Ter. 8, 22, So that there might 
| be ſazde, 1 looked for ſome 
to haue pitty on me, but 
A 2 there 


To her Majeſtie. 
there was none. Pſal. 69.20, 


I ſtreched out my hands, 


and there was none,to com. 


fort mc. Lam. 1. 17. They, 


hane heard, that I morned, 
but there is none to com- 
fort me verl. 21, 


Nevertheles tbe childerey 


of God ſometimes want ont- 


warde comfort,yet they ne-. 
ver wit the comfort of the; 
Lord there God; For his 


mercy, comforteth them, 
Pfal. 1 19. 76. In like maner 
hath the Lord in former ti- 
me comforted his People, 
and he hath redeemed Ie- 
rufalem. Eflay, 52, 9, He is 
the Lord God, and in that 
great is bis mercy towards 
them 


mn, hn, ae, > *%.. 3 
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To ber Majeſtie, 
them that feare him.Pſalm, 


' 103, 11, For vnto them he ſpea- 


keth,1, evenl am he, that 
comforteth you. Efay 51.12. 
As vne whome his mother 
comforteth, ſo will I com- 
fort you, and ye ſhall be c6- 


- forted. Efay 66, 13, There- 


,, foremoſt Gratious Ducene, I 
. am aſſured that your Maje- 


 ſtiein this (the whichis the 


higheſt and moſt excelent 
comfort)can haue no want: 
for your Majeſtic keeps the 
wayes of the Lord, neyther 
doe you wickedly againſt 
your God. All his lawes are 
before you,andyou caſt not 
his commandements from 
you. Pſal. 18, 21, 22, Ney- 

A 3 ther 


To ber Majeſtie, | 


ther wants your M**for the! y* 
preſent Godly comforters,. )* 
the which ſaye vnto your a 
M'*, Be you ſtronge, feare not, © 
Eſay 35.4, The Lord & With V 
you. Indg. 6. 12, Bebolde your " 
God cometh he Will ſawe you. E- h 
ſay 35.4, Nevertheleſſe that * 
Chriſtian feelinge which I: © 
hauc ſuffered concerninge * 
the loſe of your M** ſonne , 
Fridericus ( for it touched ' 
my hert) forceth me in this | 
Dialogue te comfort your * 
Mc**2,Cor,1 ,4, The which 
I haue alſo done.,in ſix Ora- 
tions in Latine, dedicated 
vnto his moſt Royall M* 
theKingeof Bohemia, your 
Lord. I hope it will pleaſe 
your 


| Taber CMajeſticy. 


te: your M**, accordinge vnto 
s,. your accoſtomed goodnes, 
1; andgratious favour , to ex- 
z, cept this my ondeſyred ſer. 
4 vice? Which althoug' it 
py may ſeeme on timely, yetT 
;. hauetill this preſent defer. 
e redthe ſame,accordinge to 
7- the rules of the beſt Phyfi- 
« tions, whoe ina vehement 
. flux of Phlegma preſcribe 
; nota preſent remedie , but 
. much rather vſe outwarde 
, application, ſufficient to di- 
 geſttheHumor: Alſoo muſt 
| webeſilent when the grief 
ls freſh, till the gricued in 
proces of time be more apt 
_ to admit true and touch- 
ingh Conſolation. There 
A 4 fore 


To her Majeftie_. 
fore I moſte hum bly be. 
ſech your gratious Majeſtic, 
to take it loo: Which bein. 
ge done, it will bringe gre. 
at joye vnto me, and ſhall 
alwayes remaine your Mi 
molt affeioned ſervant, 
whoe will not ceaſe contin- 
ually to pray vnto God,for 
your M**,and yours-Epheſ, 
1.16, In Haerlem, 


Your Majeſiies 
Moſt hamble Servant, 


Danist SovrzeRivs 
Minſter of Gods Words, 
F in the Nederduch Church, 


in Haerlem. 


HER MATESTIE 
O F 


BOHEMIAS 
TEARES. 


Ducene. , 


Y grief is heavier then the 
and of the fea Job. 6. 
yerl. 1. 2, 


Miniſter. 
Moft gratious Dncene : Gods 
childeren muſt through many 


afflitions enter into the King- . 
dome of God. AR. 14- 22+ 


Lacene_. 


Behold and ſee, if there be 
any ſorrowe like ynco my ſor- 
row , where with the Lord bath 
afflited me. Lam. of Jer. x- 
verk, 124. 


As Miniſer. 


Princls Teaves. 


Minificr. 


Make ba wore for the 
dead;for he is at reſt. Eccleſ.22,. y 
verl. 11, n 


Dueene_s. al 


O Sonne of my deſires! Prou, - 
JIs ycrl, I » 


Miniſter 


Hath the Lord ſpoyled you, 
be will healelyou,Hath he woun- 


ded you , he will binde you op. 
Hol, 6, verl. I » ( 


Lueenes. 


Tama troubled , ( r. Sam. 1 
yerl. 15. ) Queene, inthe land, | 
Lam Jer. 1. yerl. 1. 


Miniſter 


E 


, 
Po *, 


Princly Teares. 
Minter. 


There bath no tentarion taken 
you , but ſuch as pertaineth to 
man : God is faythfull, which 
will not ſuffer you to be tempted 
aboue that you are able, but ever 
gicethe isfue with the tentati- 
on, that ye may be able to bearc 
it- 1- Cor. x0. yerl. 13. 


Lurene_. 


Fd y Sonne 15 livinge rentfrom 
this life, as the vine her ſower 
grape, and caſt of as the Oliue 
doth her flower. Job. x5. v. 33. 


Miniſter, 


Comfort your ſelfe againe for 
him, when his ſpirit is departed 
from him, Eccleſ. 38. yerl. 23. 
And he is departed out of this 

AG vaile 


Princly Teartes. 


yaile of miſeries , Pſal. 84.- = 
He is dead ad freed from finne. 
Rom . 6. yerl. 7+ | 


Lucene . a 


My hoope is rooted out of his 
f 2. Death, Pee fp , for my Sonne Friae- 
| ries is cauſed to goe to the Kin-, 
geof feare Job 18. yerl- 14. He! 
| is commided to goc tothe land 
| 2. Grave of darknes , and ſhadowe ofde- t 
| ath Job 10. yerſ. 22- : 


_ Miniſter. 


q 
a 
The righteous periſherh, and þ 
is taken away from the euel;and 
the mercifull men arc take away, 7 
ace ſhall come, they ſhall reſt | 
methcrebeds Efay 57: verl- 1-2 


Duecene. 
Oday ofheavinefſe Zeph. 1 *' 
1910 


Princly Teares. 


In the which he entred into 
q ip 


Joh-6: x7- a ſtormy wind 


[ called fc don ( Actor. 27. 


verl. x 4)barths ipverſ. x7. 
and all y ho that he ſhould be 
faued , was then taken away 
perl. 20. 
Ao. 
And as it appointed anto me, 
tharthey ſhall oncedie (Heb. 9. 
27.) Alſo it 's appointed yyhere 
they ſhall aie, The ſea hathher de- _ 
ad , and ſhall render them oþ 
apaine, Apoc: -20- 13- Theeart 
hath her dead, where they ly and 
ſleepe in the duft of the earth, 


and ſhal] awake ſome to cuer 


laſtioge life, Dan. 1a. 2- 


Lucent, 


Hath then the Lord done this? 
Job x. vel 21. 


Miniſter. 


Princly Tegres. 
| Miniſter. 
What ſoeuer pleaſeth the Lord, 


that did he in heauen, and in 


earth, and in the ſea, and in all 
the deeps: Plal. x 3 5.yerl 6. Hai- 
le, ſnowe , and vapours, ſtormy, 
wind which execute his vyord; 
Pſalm. 148-8. As vvith an Eaſt 
wind he breaketh the ſhips. 
- Pſal-48. verſl. 7- whoe is he : 6 
thar ſayech, and it commeth to 
paſſe, the Lord commandeth it 
not ? Thren. 3- 37. 


Lucent, 


O that ſhall bringe my gray 


head,into the grauc,vvith ſorro- 


vve, Gen. 42. yerl. 38. 
Miniftey. 
Becomforted ,you the _ 


Princly Teares. 


the Lord makes joyfall. Pfal. 3 r. 
_ yerſ{. 25-In the fight of the onwi- 
. ſe,ſucha departinge from us is 
| eſtimed deſtruQion, but they are 
in peace. Wil. fal. 3. verl. 3. 4- 
. For precious in the fight of the 
Lord is euer the death of the 
; faints.-Pſalm. 116. yerl: 15. The 
ſonles of the righteous are in the 
handt of God', and no torment 
Shall rouch them Wild. 3. y.1- 


-Queent, 


Aly Sonne, 1s taken away in 
anevel time, the whbichis come 
ouer him on expected,as an ſta» 
reouer the bk hes they are 
- caught, Eccleſiaſtes g. yer. 12. 


Miniſter. 


— Every one hath his appointed 
time to live. Eccl. 37, yerl- 28. 
man 


Princly Teares. 


man that is borne of a woman,ig 


of ſhort continuance, are not his 
dayesdetermined, the mumber 
of his moths are by theLord,and 
he hath appointed his bounds, 
which he cannot paſſe. Job 14 
yerl. x. & 5. 


Ducene. 


O Sonne , whoe was exalted 
even as the Cedars of Libanon, 
and as the okes of Daſan Efay 2. 
x 3-The ſickle of death hath may- 
ea the of. Reuel. 14. 17. 

Miniter, 

In death, there isnoe order 
Job ro.yerſ.22. There are ſmal!, 
and preat, Job 3-verſ. x9. Davids 
child borne of Berſaba (2. Sam- 
12. 18 ) moſtdie, fo wel asthe 
oulde Aathuſalem which lived 
969 years Gels 5+ 27- 


Queen: 
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Princly Trarts. 


 Naeene. 

Odeath, howe bitter art thou 
Ecclel: 41. verl. 3- Foron that 
reioyled in his yourh , and in 
whole heart ware good thinges , 


\ Eccleſiaſtes xx: yerl. 9. 


Miniſter. 


Though the ri 
yented Sth death , yet { wy To he 


beinreft. Wil. cap. 4 4 7- for he 
pleaſed God, and was belooued 
of him, o that where as he lived 
amonge finners , he tranſlated 
him yerſ- ro. Though he be fone 
dead,yet fulfilled he much times 
v. 3. for his ſoule pleaſed God : 
vio ud haſted he to rake him 
away from wickednes yerſ: 14- 


.D neene. 


O my Sonne my Sonne: 
2. Sam. . 


| die 29. 
| Aptilis, 


| Anno 1620 


Princly Teaves. 


2.Sam-x$.33., Whom the ftenden | 


of Bohemia crownd,in the day of 
his highnes , and one the day of 
the _ of my hart- Cant. 3, 
yerl, 11. Heis dead, Marc, x. 
vcrf. 35. : 


Miniſter. 


For an earthly crowne, God 
hath ſer one his head the crowne 
oflife. Joan. 1,12, The crowne 


of righteouſnes, 2, Tim,'4, 8, 


The oncorruptable crowne, of 
glory ,I, Petr, 5, 4, That God 

ath promiſed all that loue him, 
Jam, r, 12, 


Lucene. 


But he that begetteth a wile 
childe, ſhal haue joye of him, 
Prou. 23,y.24.a wile ſonne ma- 
keth,a glad father, Prou, 10,v,1 
Where t5 novve our joye ? Weare 


robbed 
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Peincly Teares. 
robbed of him, and he is not to 
be found, Gen, 42, verl, 36, 


Miniſter. 
Comfort one another with 


theſe words, x,Thel, 4, x8. He 


bans ww, CÞ CÞ> Ls 


was honorable-in his time, and 


wel reported of in his dayes. 
Eccl, 44.7-Nowe he is dead,he 
hath left aNaem behind him,ſo 
that his prayſe ſhall be fpoken. 


; ofrerſ. 8. The People ſpeake of 
| hiswiſdome,and the congrega=- 


tions talke of his praiſe, yerl, 1 5- 


Lueene, 

O the Sonne of my body. 
Prou. 31. v, 1. Whome I ſuſteai- 
ned onder my hart, Tob. 4. v.r. 
I have retained great joye and 
gladnes one him, 2: Sam. r-verl. 
28, O!lthat God hath taken thy 
[pirit from the ! Tob. 4. 13, 
| Miniſter. 


Princly Teares, 
Minter. 


Behold the childeren are the - 
inheritance,of the Lord,and the , 
fruit of the body his reward. 
Pſal. x27. yerl. 3. yyhen God ſpes | 
keth, Returne ye ſonnes of A 
dam Pſalm. go. 3- Where fore is: y 
thelivinge mi ſorrowfull? Lam. þ 
3: verſ. 39. Say Lord thou haf}. ; 
that is thine. Math.2 F-25- Spede Vi 
he vvith Tob. (the which at on ti» þ 
me loſt ſeuen Sonnes, aud thre þ 
Daughters Job r-verſ.2.& 19) 7 
The Lord hath giuen, the Lord f 
hath taken, bleſſed be the name p 
of the Lord, Job. 1. yerſ. 2x. {| 

a 


2 weene. 


I 
O my Sonne, O my Sonne,  ( 
our only joye , our only comfort | [ 
in our age, our hart, and inheri+. 4 
tance. Tob. 10: verſ. 4- 0 
Miniſter. 


Printly Teares. 
Miniſter. 
- Bringe that God hath taken him 
avvay, ſay: father thy will be do- 
ne Math. 26: yerſ\. 42. be it not ſo 
], bur as thou wilt verl. 39. 


And-us your comfort taken a- 


| Yra)? God bath leſt your M1" the 


; cams, the which out of the ſhip- 
 wrack' is come fafe one land. 


AR. 27. 44- thatnotan haire of 
his head is periſhed yerſ. 34-The 
Lord s the Kinges refuge in af- 
flition Pſalm. 9. verl. 8. Singe 
prayſes vnto the Lord, and giue 
thankes Pſal. 30.:4- his nes 
and mercy is euer laſtinge. Plal. 
118. yerl. x. Say, the Lord is our 
God that ſaueth ys, and to the 


| Lord God belongs the iſſues of 
death Pal. 68. verf. 20. More- 


ener, f5 the comfort vyhich your 
i G. Are 


Princly Teares. 


G. M"* had one your Sonne Fride.| 
rico, loſt, Knowe that the Lordl,, 
remains your comforter , your 
rock,ad your fortreſſe,your R 
deemer: God is your ſtrenght ig 
him ought you totruſt : youſ;} 
Shield and the horne of your {| 
luation: your tower and refuge, g 
whoe will ſaue.you from violen- 
ce,2.Sam,22, verl. 2. & 3.Blef- 
ſed is he, that hath the Godd 
Jacob,for his helpe, whoſe hope 
isintheLord his God, Pfalm,|th 
146, yerl, Fo 17% 


; Dueent, : [5 

If the Lord be with'ys , why . 
then is all this come opon ys 

Jug. 6 S I 3s ; | 

Miniſter, 

Becauſe you pleaſed God,it 

mull 


Princly Teares. 
\ *'Vetus vers 


muſt be ſo, that you remaine not 6, haber; 


Without temptation and cros- bec ver- 
tſes, Tob. 12. verl, 13, Alſo we non reperk 


Akuowe that all things worke to unwur in 


| gether for the beſt vnto them, neque in 
that loue God,even to them that: "vo; nee 
arecalled of his purpoſe. Rom. iverfione. 
f 28 : : ; Fortafſis 
© in Chal» 


dza qua 


hic liber 
OL eenes Tobiz c&- 


ſcri 
Doe men gather: prapes. of * 
| thornes,or Gps of thiſtle Math, 
| 7.: yerſ.16, ſoo can one-reape 
good fruit of the tre of croſſes? Nos, 
| For all chaſtiſinge for the pre» 
| ſent, ſeames not to be joyous, 
4] but rather grievious, Hebr. 12, 
verl, x2. | 


> >.> > nm 


| Minifter. 
i Tots. ſo. But after the cha» 
— Rifin- 


Princly Teares. | 
Riſinge, bringeth the quiet fruit 
of righteouſnes , ynto them 
which are there by exetciſed. 
Heb. 12- 11. Therefore let us goe 
into the Santtuary of God , Plal, 
73-17- That ,goe vntothe pro- 
 phets Luc. 24-27-andleedryour, 
Majeſtic, in alle the Scriptures| 
yerl. 27: 18 


t 
Qneene. 


C 
Speake then all-chat God hats 
commanded thee Adtor. x03: 


S—_ > a au 


h 
And I will willingly giue at-/ þ, 
rention- 


| hi 


Mynifier. Ty +K 
RY RI 


Croſſes bringe men to the knowi- 
ledge of there-finnes., When the' 
hidrtof God was day and night + 

y-on: the kinge David. be, G 
| COtlt : 


Prinely Teares, 
confeſſed bis linnes, neyther hid 
he bis treſpaſſes, and he for gaue 
| the pnuniſhment of his finnes. 
Plal. 32s verl. ++ & Fo 


TI. 


| Croſſe make humble. When 

| Kinge Manaſſes was in tribula- 

tion, he prayed to the Lord his 

| God, and humbled bim ſelfe 

atly before the God ofhis fa- 

$,and prayed ynto him, thas 

+| he was. entreated of him, and 

E. heard his prayer, and bronght 

him againe.to Jeruſalem,into 

| his CN then Manaſſes 

*Knewethat the Lord, was God-- 
'2,Cron. 33- verl. x2. & 13+ 


a ITE. 

he. © Croſſes Jearne us to conſider 

ie| Goils wore. Efay 28. verl. 13. 

| ' OB. 44 Theres 
of . 


— ——— P—_—_— - 
- - - 
* 2 

= 


> TT 


ns 


Princly Teares. 


Therefore David ſayeth , E 

thy Lawe, had bin my Jelite, 1 
I ſhould nowe haue periſhed, | 
in my afflition, Pſalm, 119. 
yerl. 92s | 


TTIT. 


Croſſes learne to pray wel. | 
Lord in trouble they viſit thee, ; | 
they powred out a prayer when 
thy chaſtiſinge was opon them, 
Like as a womi with child that. 
draweth nere to tranel, is in 
ſorrow, and crieth in her pais, ” 
nes.ſo haue we bin in thy fight, 
o© Lord , Eſay 26, verh 16, ? 
& 27; . 1.0 


Fe it 


'Þ 

Croſſes make us to ſeeke Chrifh m 

And behold: there came oneof| to 

the rulers ofthe Snagoge,who r 
| ſe name; 


' 


Princh Teares. 


 ſename was 1airw, when he fa. 
| yye Chriſtum, he fel downe at 
»! his feet, and beſought him in« 


ſtantly , Sayinge : My daughter 


' liethat the point of death : F 


pray thee, that thou wouldeſt 


; come,and lay thy hands on her, 
: that ſhe may be healed, and li- 
. ue, Marc,s, verſ,22, & 23, 


FI. 


Croſſes learne us to put our truſt 


' #n God, that rayſcth op the de- 
' ad, 2.Cor. 1, yerſ. 8. 9.10. Das 


vid ſayd in his adverſity. In the - 


: 6 Lord, haue I put my tiuft : 


Let me not be confounded , de- 
liver me in thy righteouſnes. 
Pſalm. 3 r. yerf, x. Bowe dow- 


fu ne thine eare to me: make haſt 


todeliver me : be vnto mea 


| ſtronge rocke, and ahouſe of 


B 2 defence 


Princly Teares. 


defence to ſaue me. For thou 
art ny rock-and my fortreſſe : 
Therefore,for thy naems ſaeck | 
dere& me, and guide me. Pal. 
3r- verl. 2. & 3- 


VT. | 


Croſſes bind the harts vvith the 
bands of peace. Ephel. 4. ver: 3. 
Such ware the ten Jewes, with 
the Samaritans, Through there co- 
mon miſery on vvith another 4- 

reed , and yvith concord of mind 
entreated Chriſtum, ſaying” 2 Je- 
ſus, maſter haue mercy onus. | 
Luc. x7. yerl. 13. 


VIII. 


Croſſes learne us to be content: 
That appeared in the Apaſtel Paws 
bo, yyhen he ſayd :Thaue learned 
in whatſoener ſtaet I am, there! 


with | 


” HH, 
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Princly Teares. 


' with to be content. AndI can 


be abaſed, and I can abound, 
every where in all thinges I am 


 inftruced , bothto be fall , and 


to be hongery , and to abound, 
and to haue want,I am able to 
doe all thinges rbrongh the bel- 
pe of Chriſt which ftrengh+ 
neth me. Phillip. 4- yer{. 15. 
I2. & 13+ 


TX. 


Croſſes doz quench all deſires 
and vanitie. The aduerſity ofan 
houre, maketh one to forger plea 
ſure. Ecclef. x1. yerſ, 27. 


X. 


Croſſes doe cauſe amenament »f 


, bfe. He thathath ſuffered in the 


fleſh, hath ceaſed from finne ; 
that be hence forth ſhould liue 
B 3 not 


Princly Tedtes. 


not after the luſts of men, but! 
after the will of God , as much} 
time remaineth in the fleſh; r, 
Petr. 1. 2, So that where Gods - 
judgment are inthe earth, the | 
inhabitants of the world , {hall 
learne righteouſnes, Eſay 26 
yerl, 9. | 


XI. 

Crofſs britige forth patien- 
ce; and patience experience, 
and experience , hope , and bo- 
pe , maketh not aſhamed. , be- 
cauſe the loue of God is ſhead 
abrood in our herts, by the boly 

- Goſt,which is giuen us. Rom. 
verſ. 3. 4. 5+ 
X TT. 


Croſſes learne to haue compaſe 
fon , on our neighbour. Our Re-/ 
deemet,! 


ut © 
| 
' 


| Princly Teares. 


deemer,and mediator, between 


| Godand man Chriſt Jeſus. x.. 


Tim.2.yerl. 5. For in that he ſuf- 
fered,and was tempted, he is ab- 
leto ſuccor them, that are temp- 
ted. Heb.2.x 8. For we haue not 
an hie Prieſt , which canndt be 
touched, yvith the feelinge-of 
our infirmities , but vvas inall 
thinges tempted,in like ſort, et 
without ſinne, Heb, 4, 15+ - 


X1TTT. 


Croſſes doe prone the frendes, id 
diſcouer the thoughts of many. 
Luc.2.y.35. Afﬀende cannot be 
knownein proſperitic, nether a 
enimy be onknowne in adyerſi- 
ty: whena man is in wealth, it 
grieneth his enemies,but in he- 
avinciſe and trouble, a mans ye- 


.| Iy frend yyill depart from him. 


B 4 Eccleſ- 


Princly Teares.. 


Eccleſ, 12.8. 9. Nevertheles,ab-! 
ſaine from thy enimies, and ta- 
ke heed of thy frendes. Ecclel. . 
Ge 13s 

 KFI1IFIL. 


Croſſes teach us to diſpiſe the 
pyorld, and defire cternall life. Fo 
aman onderſtandinge that great 
trayaill,is created for all men, 
from the day the goe out oftthe- 
re mothers wombe, till the day, 
that they returne,to the mother 
of all tkings, Eccleſ. 4o. verſ.1. 
Then ſpeakgs he vvith Paulo.) de- 
ſire to belooſed, and to be with 
Chriſt. Philip. x 23-I loue rather 
to remoue out of the body, and 
todwel with the Lord. 2. Cor. 


5-verl. 8. 
Lucene, 


_ Novv I ave onder ſtand the pro- 
fre 


Princly Teares. 


fit.of croſſes, the vyhich doe apper- 
taine unto Gods childeren. Not- 
vyithſtandinge * ſighes,are yet 
many , and my heart,is heavy- 
Lam. Jer. x. 22. 


Miniſter. 


Moſt grations Dueene, your 
Majeſtie muſt rather vyth Paulo 
the Apoſtel, rejoyce in tribulati- 
on. Rom. 5 vyerl. 3. And take op 
your crofſe , dayly, C O N- 
STANTIA & AL A- 
4  $8& &#&-* Luc. 9-verſ. 23. 
Nether refuſe the chaſteninge 
of the Lord , nether be grieued 
with his corre&ion. Prov. 3- 


' yetl. xx. 


Dueene. 


I will beare the wrath of the 
Lord, becauſe I haue finned a- 
B 5 oainſt 


Princly Teares. 


painſt him, vntill he plead my 
cauſe, and execute judgment 
for me: then vvill he bringe me 
forth to the light, and I ſhall ſee 


his righteouſines. Mich. 7. 9. 
LMpneter, 


The Lord blefſe your 1aje- 
flies. Jer. 31.verl, 23- The Lord 
be your keaper and the ſhado- 
yve on your right handr. Pſalm. 
12x. yerl, 5. In lyck maner the 

kinge Friaericies his Majeſtie. x. 


= 
>” 
£ 


| 


| 


King. 1: v. 39- The Lord grant 


to my Lord , that he remaine a 
ruler onuer Iſracl. 1. Sam, 25, 
verſl. 30. The Lord preſerue him 
in his preſence, from the pride 
of men , and keepe him ſecretly 
in his tabernacle, from the ſtrife 


of ronges, Plal, 31,yer(. 20. And. 


vyhen 


Princly Teares. 


when a man hath ryſen toper- 
ſecute him,and to ſeake his ſou- 
le, then ſhall the ſoule of my 
Lord be bound in the bondel of 
life,yvith the Lord his God: And 
the ſoule of- his enimies ſhall 
God caſt out, as out of the mid- 
le of a flinge, x. Samu, 25. 

yerl, 29. 


Lueent_. 


I thanke thee Miniſter, for 
thou haſt taught me, and thy 
vyords haue ſtreghned the wea- 
ry hands; Thy reaſons haue con- 
firmed her , that yvas. fallinge , 
and thou haſt frenghned the 
yveake knies, Job, 4, verl. 3. 
& 4+ 


Bs Miniſter. 


Priatly Tearts. 


Minter, | 
Now the ſame Jeſus Chriſt, 

-our Lord and our God,even the | : 
Father which hath loved us,and 
iuen us an eyerlaſtinge Conſo- | | 
3 and good hope through | 
orace,comfort your hearts, aud | 
eftabliſhe you in every wort | 
and good worke. 2,”Theff. 2. y. | 
16 & 17. He make you perfe& ' | 
inall good workes, to doe his | 
will , workinge in you that | 
which is pleaſant in his ſight, | 
through Jeſus Chriſt,to whome 
be praiſc for eyer and ever,A- | 
, men. Heb. 13: yerſ. 2x. | 


A Prayer. 


OE... we _— ——— 


 Prindly Teares. 
> Prayer. 


| 
| "FA My Lord and my God, 
| (jol.ao.28: W hatis man, 
| *and the Sonne of man ? Pſalm. 
| | $:4- Man that is botne of a wo- 
|; manzis of ſhort continuance , 
| Job 14. 1. That hawe I foundto 
| ber-xe, for the ſonne that thou 
| firſt gaveſt me, is dead,and the- 
''re is no breath left in him. Tr. 
; King. 17. verl. 17. Therefore my 
| keart,aud mouth. is ful of com» 
: | plaint,and Lamentation, Math. 
- | 2.18, O Lord,ftrenghen me , 
' throughthy grace. Pſalm. 80.4. 
| And cauſe thy face to hine that 
| we may be ſaved. verſ- 4. Suffer 
| menotto periſh in my affliti- 
, . on. Pfal. rrg. yerl. 92. OLord, 
; quicken me, accordinge to thy 
. word, yerf. x07. Thou haſt.com- 
; forted 


on 


) 
) 


Princly Teares. 


forted the ſorrovyfull mother « 
N ajan,whoſe only begotte ſon- 


ne was dead Luc- 7. 12. Quic- - 


ken me, accordinge to thy ls 


vinge Kindnes. Pſalm. x 19-88. 


My ſoule cleayethunto theduft;- 


_ me, accordinge vnto 
y word. Plalm. 119. 25. My 


foulemelteth for heayineſſe,ra- 
ſe me accordinge to thy promi- 


ſc. verſ. 28. 4 ake one to onder- 
ſtand , that norvvithſtandinge, i 
ware betcr for me,that my Son 
nc lived,neyerthelefſe much be 
ter for him,tedepart out of thi 


world. Philip.z-23 A world,d 


the ongodly. 2. Petr. 2. 5. 4 
world, that lieth wholly in wic 
kedneſſe.r Joh 5.19. Therefor, 


the dead which die in the Lord. 


Apocal. 14- 13. Are more tobt 
praiſed, then the Livinge, whid 

are yet aliue, Ecclchaſt, yo 
| " 


—_— SS _ A. + * aaron doit ew.  i@. IIA. 
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Princly Teaves. 
For they are fully bleſſed. Apoe. 


14, 13. Gine me to onderſt:nd 0 


- Loyd, ihat by wvas not minne, but 


thine, for he vvas an inheritance 
ofthe Lord. Plalm. 127. ver, 3, 
Thou haſt giuen, and thou haſt 
taken him , bleſſed be the name 
ofthe Lord, Job r. 21. For thou 
mighteſt doe with thine, that 
pleaſed thee, Math, 10, 15, 7 
loved my Sonne, my compaſſion 
yvas kindeled towards him. 1, 

King, 3. 26. But the Lordloued 
him more, therefore haſted-he 
totake him avvay from wicked- 
neſſe. Wiſ. ſal. 4, 14. Becauſe 
he pleaſed God , and vyas belo- 
ved of him, fo that wheras he li- 
ved amongſt finners , he tran- 
flated him, Wif, fal- 4.10, O 
Lord gine me te onderſtand, that 
my Sonne «5 not loft , but only re- 


moved hetfce, to dyyel vyith the 


Lord 


Printly Teaves. 
Lord. 2.Cor. 5. 8, That he is nn 
taken from me, but offered op,to 
be preſent yvith the Lord, Luc, 
2, 22,, Inthe congregation of 
the firſt borne, vyhich are writ. 
ten in heauen, Heb, 12.23, In- 
to that celeſtiall Jeruſalem , and) 

.to the communion, and com- 
pany of innubnerable Angels. 

' verl. 22. By God the Judgeof 
all , and the, Spirits of juſt and 
perfit men,ver{[.23, And ro Je- 
ſas rhe mediatour of the newe- 
Teſtament, y. 24, From when- 
ceno man is returned, Ecclel, 
38, 21, But11 hall goe to him, | 
2,Sam. 12.23, And vyeſhall ſe 
one another in the reſurreCtion, 
{ of men ) at thelaſt day, Joh 
II. 24, When thou 9 Lord Jeſw 
ſhalt giue us breath and life + 

ine, 2, Machab. 7, 23, For 
art the reſurreAion of life, 

Job, 


Pm, a . vy win . @ fri. .. Y Fc, wag 
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Prinoly Teares. h 
Job. 11.1 5, Therefore dead men 
ſhall liue , and vvith the body 


ſhall they riſe, Elay 26, 19, 


They that haue done good, 


' ſhall come, out ofthe praue yn- 


tothe reſurreQion of life, Joh, 
5. 28, 29, Therefore I will com- 


- fort my ſelfe; herevvith all, x, 


Theſl,4, 18, And hence forth ſay: 
Why art thou caſt downe my 
ſoule?and why art thon diſquie- 
ted yvith in me? vvayt on God, 


- forTvvill yet giue him thankes, 


he is my preſent helpe, and my 
God, Pfal., 42.1, For 1 am ſure, 

that my,and my Sonnes redee- 
mer liueth,yyhoe ſhall after rai- 
ſe us out of the earth , and \ hall 
with this our {kine be couered, 
and ſhall ſe God in the fleſh, 
whome we ſhall ſee ad our eyes 
{hall behold him. Job 19, 25. 
26, 27, Alt wohich time , God 
ſhall 


Princly Teares. 


ſhall wipe away all teares from 
our eyes. Reuel. 7.17, And for 
this light afflition, the whichis 
but a moment, ſhall receane 
a fare excelent, an eternall 
weght of Glory. 2. Cor, 
4-17. Attheappearin- 
ge of Jeſus Chriſt. 
I, Pets I, 7e 


CLP, Amen. 


On the vntimely death, 
Of the llluſtrious Prince 
FRIDERYCK<«c 
Eldelſt Sonne, 
of Kinge 
FRIDERYCK, 
and 
ELIZABETH, 


Queene of Bohemia. 


1 > © _ a7 


Ome gine me yet a time, 
'E that I wvith grief declare » 
The loſe of ſuch a Prince, 

the ho ws of future joye- 
My readies of mind 
can in no vvijs impare, 
Hu vvuorthines, wot grace , 
t mrany vuay anoye. 
' The pentel readers eare : 

here ſhall you find expreſt 

| Hoyye® 


Princly” Teares. 
Hovve deply that this loſe | C 
| hath pearced in my breſs 

Feet, 49.1, hat are the dayes of man, 
243 445-% bs birth, his tutoringe 
dry Oncertaine, full of wyoe , | 
20- ſpent, voated, ſcarce begone | 
many Caſualties 
ſubjett, wuith them bringe 
A wvoorld of troyybles , yet 
muſt vue knovvye all"s done 
By that direftinge handt , 
that ruleth men and all, 
Efa.45-6.7 Blind fortune hath no part, T 
——=2 in cauſes great nor ſmall. | 
Sap. 14 3. It beinge ſo indeed, T 
: hovye can vve right complam. 
Of any loſe hovy* great ? H 
oh knovve wve are not ſuch 
Onr mixture ts to quick” W 
that haſt wye doe retaine 
The feeling” of a loſe i < 
ſo great, and haue a tuc% © 
Of im- 
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Princly Teares. 


| Of imperfettion ; gccl. 38, 
"2 ſilent wvere our moons tea, 
The ſorroyye wve ſuſtaine 80% 
might mone the very ſtoones. 
: Hu vertues and the hope 
| he gane ws beinge jonge 
Redoubles more our grief, 
to think vwuhat he in time 
| Might haue attaind unto 
in greatnes and amonge 
The wvorthies of theſe dayes, 
roſe to the higheſt clime 
That many ſta to ſchael 
| but fevve aſſend vnto 
They climing* moſt in vaine 
mt. cache nought vuuh much adoe 
His grace wvas fare to good, 
for theſe miſſhapen times.: 
Where \ſinne 5 heapt on ſmne 2 $ap4gqe 10» 
diſſmulation, ref, I 
. And wvickgdnes goes. maſkt 
alonge voith other crimes. 
x Whoe 


Princly Teares. 
Whoe ſhouldering in for place 
contend each to be chief 
In ſuch an crocked age, 
vyhoe pvould not here lay doyyn, 
The glory of this wvorld, 
for an eternal cropyne. | 
Though death hath layd hins ther, 
: pvhere neyther pompe, or blood, 
 Beel44.9, 1\10Y greatnes vve doe 2, 
8. 14. yet ſhall bis wvertnes ſhine, 
To all poſterities. 
The record of hs good 
For ener more remaine » 
though vvicked men repine; 
Ecele 44. Thorgh Friderijck be gone, 
verl, 159, þy prays it ſnall remaine, 
And eur by the good, 
the beſt of thoughts obtains. 


FINIS. 


Conſolation Chreſtienne, 
A ſa MajeſtE 


ELIZABETH, 


Roine de Boheme; 


Touchant Ia mort , de ſon Fils 
Premier-INe 


FRE DERICK: 


Comte Palatin, 8& Duc de Bavare. 


Par Daniel Souterius , a_— de la 
Parole de Dieu , enl Eplj -oliſe de 
HAERLEM. 
' Del'Imprimerie de Harman Cranepoel. 
A Venſeigne dela Croix yerde, 
M.NC.AXAXITX. 


Ala treshaute & tres- 
puiſſante Roine 


ELISABETH, 
Roine de Boheme,&zc. 


S) der. uot ? pen- 
PIER i; /uqilny a 

' point de baume en Gala- 
ad , pour medeciner /es 
playes de mon ceur ? Tex,8,22, 

' On penſes tu qu'il n'y a plus 
de fagefſe en Theman , 8 

quele conſeil ſoit defailli 
aux hommes entendus de 
ma cour ? Ter, 49, 7» Quetu 
me conſoles ? Iob, 21, 34, 
Oui, je ſcai tresbiE & con- 
teſſe rondement que ma 
A 2 petiteſſc 


4 la Roine de Boheme. 


petiteſſe ne ſuit que de bie} , 


loin les ſages & entcendus 
de voſtre cour. Tant ya 
que mon grad delir, & vo. 
ſtrebenignite me pouſſea 
vous demander loeil,8 I'o- 
rcille favorable: ſupporter 
moy, & je parleray, lob 21. 
3.Etcſcoutezattentivemtt 
mon propos, verſ.2, Ft que 

mes parolles vous ſoyent agree 
bles. L'Eternel Commande a ſe! 
ſerviteurs , diſant , conſolcz, | 
confolez mon peuple, Eſa, 
40. 1. Renforcez les mains 

laſches , & fortifiez les ge- 

noux tremblans, Eſa. 35.3, 

Pay ce commandement je me” 

ſens oblige (autant que ceux qui - 
me ſurpaſſent en dons ) a mu-. 
tuelle 


my Py oa we 
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TY la Roine de Boheme. 


| | tuelle compaſſion, r,Petr. 


3,8. & ſouvenance de ceux 
quiſont tourmentes,com- 
me moi meſme eſtant du 


- meſme corps, Heb, 13 3. 


L _ S. Paul vent , que 


' nous ſoyons en pleur avec 
| ceux qui ſont en pleur, 


Rom. 12, 15, Et donc a la 
miene volonte, que ma te- 


te ſenallaſtrouteeneaux, 
. & que mes yeux fuſſent u- 
' nevive fontaine delarmes, 
 &jepleureroy jour & nui&t 


(je di la verite en Chriſt, je 
ne men point) je pleureroy 
di-je les manx qui ſurvienent a 
voſtre MajeFe. lerc. 9, 1. 

Le meſme Apoſire went , 


que nous ſoyons ( comme 


A 3 eſleus 


bienaimes)reveſtus des cn- 
trailles de miſericorde, de 


3.13» Ul not dit auſſi que cefte 


eſt la nature de {a Foy de pot. i 
eer les charges les uns des, 
autres, & ainſi accomplirla 


loy de Chriſt. Gal. 6, 2, 14 


wadvieune que je_ ſoie ſan; 


affetion naturelle comme 
ces malheureux qui ſont 


ſans loiaute, haiſſans les, 


bons. 2, Tim, z,z, Deſobe- 
iſſans, ingrats, profancs, 
v, 2, Tels qu'ont eſte les Idu- 
meens, Am.6, 6. Les Iuitfs. 
Luc. 10,31, 32. Les Gentils, 
Lam,2,15,16, Et pluſicurs a 
fre;,qui au temps dela ca- 
lamitc 


OS la Roine de Boheme, | 
efleus de Dicu, ſainds, & 


1 


benignite,d'humilits.Col, ' } 


| 
| 


{ 


A a Rozne de Boheme. 


s  lamite & angoiſle ſe reſio- 
\. uiſſent ſur les affliges. Abd. 
Je verſ,12, La Communion Chre- 
|. * fienne ( qui dit que nous 
7 ſommes tous une meſme 
. i chair, Eſa.38,7, 2ue now a- 
s yons tous un Pere, un ſeul 
2 Dieu fort quinousacrees, 
1 Mal. 2,10. 2ue nous ſommes 
4; tow regencres. 1,Pet. 1,3. 4 
e bonnes ocuvres. Eph,2,10, 
t Luenow tows ſommes 1e corps 
s, de Chriſt, & les membres 
- Qdiceluy, 1, Cor. 12, 27, ) 
Now apprend ſuf fiſammen , 
. quilnows faut exercer mileri- 
corde, Mich. 6, 8. Eftre a- 
, nes a mutuelle compaſl- 
ſion, & entr'aimer frater- 
nellement. 1, Pier, 3, 3, 
| A 4 Fn 


A la Roine de Boheme. 


En ceſte oewure de Compaſſi. 
on mutuelle & Conſolation now | 
ſont precedes par leur exempl, | 
Moyſe Exod. 32, 32, lere. 
mie,ch.13, 17, lob ch. 2g, 
11.LeRoy David dit,Mon 
ame ſe glorifiera en I'Eter- 
nel : les debonnaires lor: 
ront,& ſen efiouiront.Pſea. 

| 34, 3» Le $. 1.C. dit, 'Eſprit 
duScigneurm'aoin@pour 
Evangelizer aux debon- 
naires, pour conſoler tous 
ceux qui menent dueil. 
Eſa.61, 1,2. Et Paſſant pluſs 
eurs autres exemples cauſe at 
briefvete ; toutes ces raiſon 
m ont eſnen & incite a mad: 
areſſer en toute bumilit a 40- 
fire Majeite avec ceſte mient 
Corſ0- 


A lt Roine de Boheme. 


Conſolation, comme la medecine 
propre 4 la rrifteſſe nagueres 


gee la mort de voſtre 


Fil Frederick , d heureuſe & 
baute memoire, Mon voeu & 
ſouhait unique & bruſlant 
eſt, que ma parole ſoit dite 
comme il appartient, afin 
qu'elle ſoit comme des 
pomes d'or damaſquinees 
dargent. Prov. 25, 11. Et 
que ma parole de Conſolats- 
on (it dite en ſon temps, a 
cequeelle ſoit bonne. Auſſi 
ce qui me donne courage, 
eſt cect , puis que toute 
FEſcriture eſt divinement 
inſpiree, & prouffitable a 
endocriner, a inſtruire, & 4 
conſoler, 2, Tim. 3, 16» le me 


As ſus 


A la Roine de Boheme. 


ſrurs tenu en ceſte conſolation a 
votre Majeſte, au plus procht 


du texte del Eſcriture. Et que 
pourroit-on alleguer de meillew! 
La parolle de Dieu eſtl 
joye & liefſe de noſtre 
cur, ler.15,16. La parolle 
del'Eternel eſt la conlola- 
tion du coeur en ſon afflic- 
tion. Pleau. 119, 50. La pa 
rolle de I'Eternel ſont pa. 
rolles pures, Pſea, 12,7, Re- 
fiouiflantes lc coeur, Pleay, 
19, 9, - Pour ceſte cauſe dit le 
Roy David. Quand j'avoye 
beaucoup de penſemds au 
dedans de moy meſme.Tes 
conſolations ont recree 
mon ame, Pſ{cau,g4.19, Le 
Dicu & Pere dctoute con- 
ſola- 


{ 
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folation, 2, Cor, 1.3, Veuil- 
le conſoler yoſtre coeur, 2, 
Tim. 2, 17, Et fortifier voſtre 
Majeſte & doint que ce mien 
travail, reliſifſe au bien de v0- 
fire Majeſte , & que ma pre. 
ſentation tut ſoit agreable. Or 
le Seigneur de paix vous 
doint touſiours paix en 
toute maniere, LeSeigneur 
ſoit avec vous, La grace de 
noltre S. I, Chriſt ſoit avec 
yous, Amen, 2, Thefl; 3, 
16,18, 
En Harlem ce 20..de Septemb. 
ANNO 1629, 

Voſtre treſhumble & 

obciſlant ſeryiteur, 

D. SOFTERTFYS. 


Paſteur de 'E oliſe 
Flamenat. 


Conſolation Chreſti- 
enne, a ſa 


MALTIESTE 
de Boheme, &c. 


Com plainte. 


E'as!mon coeur eſt del. 
briſe dedans moy. [e- 
rem- 23, 9, Indignati-. 


ons ſont de plusen plus 

entaſſees contre moy. Job 10. 

17. Ala miene yo!lonte que ce 

Ceſtle lot qui mi'irrite fuſt bien peſe, & 
ges entans que ma Caſſeure fuſt eſſevee en- 
—_— |mble en la balance: car elle ſe- 
| ſtevie, Toit plus pefante quele gravier 
dela mer, Job 6. r. 2. N'ya-i 
pas unde tous mes amis qui me 


conſole? Lam. x. 2. 


Conſolation, 


Que je fortifie yos genour 
trem- 


A ſa Majeſie 
tremblans, 8& que je die a voſtre 
ceeur trouble, Prenez courage. 
Ela. 35- 3: 4+ O Roine debonnat- 
72, qui es gardee enla vertude 
Dieu par la foy pour ayoirle ſa- 
lut. 1-Picr. 1.5. Bien-aimee,ne 
trouyez point eſtrange quand 
yous eſtes comme en la fournai- 
ſe pour voſtre eſpreuye, comme 
fi quelque chole eſtrange yous 
adyenoit, r- Pier. 4. x2. Car c'eſt 
par plufienrs opprefſions qu'il 
faut que les enf..ns de Dieu entret 
au Royaume de Dicu. A. 14- 
22. Et puis que yous efties che- 
rea Eternel, il failloit queil fuſt 
ainſi : il ne yous falloit pas de- 
meurer fans aſſaults ou croix,a- 
fin que yous fuſſics eſprouyee- 


'Tob, 12. 13, 


Cor plainte. ; 


Helas!il m'a foulee d'amertu- 
me, & 


Conſolation, 
me,& maenyvree d'aluine La. 
men. 3. 15- Ilwacouyerte de 
cendres, ver({.16. VEternel m'a 
rendue deſolee, Lamen. x. 12. 
Mes yeux ſont defaillis a force 
de larmes , mes entrailles bruy- 
ent. Lam. 2. 11- 


Con ſolation. 


Ne ſoyez point contriſtee, 
come les autres qui n'ont point 
d'eſperice. x. Theſl. 4.1 3. Soyer 
triſte, mars a meſure: pleure plus 
doucement pour le mort,caril 
repoſe. Eccl, 22. 11, Jettes-en 
des larmes & commence ala- 
menter, Eccl. 38.16, Mais puis 
recoy conſolation a cauſe de yo- 
ſtre triſteſſe. verſ. 18. L'eſprit | 
abbatu deſſeche les os, Prov. 
17-22. Dela triſteſſe procede 
la mort, & la faſcherie ducceur 
 _ coutbe 


A ſa Majeſte 


 courbela force, Ecclel, 38. 19. 
 Trifſteſſe & poyrete affligent le 


coeur, mats tenez, meſure, yerl.20 
N'abandones point voſtre cceur 
a triſteſſe , mais repouſſes-la, 
yerl, 21, 


Cow? plainte_. 


Rachel a pleure ſes enfans, 8& 
na youllueſtre confolee, de ce 
qu'ils ne ſont plus, Mart. 2, 18, 
O mon fails! Fils de mon yentre! 
0 Frederick, pour lequel pay fait 
tant de yoeus ! Prov-31.2. Ala 
miene volonte que je fuſſe mort 
moy-meſme pour toy. 2. Sam- 
18. 33. Deputs que tu e treſpaſſe 
ſont change mes feſtes ſollennel- 
lesen dueil, & mes cantiques 


' en lamentation. Amios $8. 10- 


Mon ame refuſe d'eſtre conſo- 
lee: Pleau, 77- 3» 


Conſo- 


Conſolation, 


Conſolation. 


Ayes bon courage en adyerſ. 
ts. Eccle, 10- 3t- Cherches [e 
Seigneur au jour de yoſtre de. 
ſtreſſe. Plea. 77- 3- Quand you; 
vous tourmentes ayes ſoure. 
nance-de Dieu, & quand yoſtre 
cceur eſt tranſi yer{. 4. Parles aw- 
ſj. C'eſt VEternel qui a deſchi- 
re,maisil medecinera ; il a fra- 
pe, mais il bandera les playes, 
Hoz. 6. 1. 


Com Plainte_. 


Le cceur joyeux rend la fx 
ce belle, mais eſprit eſt abba 
par Iennuy du coeur. Proy, x5. 
I 3» Pas de meryeules donques,qu 
je me complains , car je {is une 
femme enuyce en mon efprit 
Ie Sam-I- x5, Quieſtoy' gran» 
| de fu 


A ſa Majeſte. | 
de ſais deyvenue comme yefye. 


| Lamen, TL * I + 


Conſolation. 


Tous les jours de [afflige Dieu Don- 


ſont mauyais , mais quand on a 


lc coeur gay , C'eſt un banquet iſſue, 


perpetuel. Proy, x 5. 15, Pour- 


i- «nt, fortifies yous , Eſa. 4. 6, 
.' Tentation ne yous a point faifie 


finon humaine, or Dieu eſt fi- 
delle qui ne permettra pointque 
yous ſoyez tentee , outre ce que 
yous pouyez ainsil donnera a- 
yecq la tentation [iſſue, en ſorre 
que yous la puiſſiez ſouſtenir. 
1 Cor. 10,13, Il ne permettra 


+ jamais que le juſte trebuſche, 


Pleau.5 5,23: Lepleur heberge 
le foir, & le chant de triomphe 
ſurvient au matin. Pleau, 30- 6. 
Ilchangera le dueil en refiouiſ- 
ſance, 


Conſolation, 


fice, il deſtacherale fac & you; 
ceindra de lieſſe. verſ. 12. Afn 
que yoſtre gloire le pſalmodie, 
& nee taiſe point. yerl. x 3.Re- 
jett6s voſtre charche ſur Eter. 
nel, & il yous ſoullagera, Peay, 
55-23: Attendes le,il ne faudr, 
point de. yenir 6 ne tarden 
point. Hab. 2. 3. 


CY TT Len HH TW Fr' EX =. = 


Complaznte. 


Je diſoy”,je multiplieray mes 
jours comme le grayier. Job 2. 
I $. Ma racine eſtoit ouyerte aux 
caux,& la roſce demeuroit tou- | 
te la nui&t ſur mes branches, | 
verl. 19. Ma gloire ſe renouyel- 
loit en moy. y. 20. Mar PEtr- 
nel m'a deſpouillee de ma gloi- |, 
re,itlaoſtela couronne de mon 
chef. Job 19. yerſ: 9. Il m'a de- 
ſtruitde toutes parts,& je m'en 
yal: 


Olls [ 
ie, 
Kee 
fe 
11, 
ry 
If 


A ſa Majeſte. 
rai:il a fait en aller mon attente 
comme celle d'un arbre. yerſ. 
10. Car mon fls aiſne. Exod, 13+ 
2. Eft emporte comme par une 
ravine d'eaux. Plea.go. 5. Com- 
meleau Fevapore de la mer, 8c 
une riyicre Caſſeche 8 ſe tarir. 
Job 14, x1- On luy a ravifa vie 
comme Paigret a une vigne , 8 
comme les boutons a un oliyier. 


; Job IF» 33s 


Conſolation. 


Vous ne luy prouffites en rie, 

O Rome tre5-debonnaire , en vous 
complaignant de la forte. Mais 
yous yous faitcs mal a yous mel- 
me, Eccl. 38, 22.Souyenes vous 
quetelle eſtoit ſa condition , & 
quetelle auſſi eſt la yoſtre a moy 
hiera vousauiourdhuy. verl. 23. 
Depuis que le treſpaſle repoſe, 

laiſſes 


Conſolation, 


laiſſes ſa memoire en repos, & {'0 
receves conſolation a cauſe de. neu 
luy , car ſon eſprit eſt departi. fr 
yer(: 24. dela yallee de pleurs, tra 
Pleaum, 84, 7- & eſt quitte de yer 
peche. Rom, 6.7. C'eſt a dire, il cer 
et mort a peche. pu 


a\ 
Complainte_. Ca 


du 
Ma confiance eſt arrachee de n 
mon tabernacle, car mon Fils eſt 


Lamort, AllE vers le roy des Eſpouyante-' ;; 
_— mens: Job 18. 14. Qui lafait |, 


aller en la terre de tenebres, & 
d'ombre de mort. Job 10. 21, 
D'ou il n'y a pointde retour, | 
Ecclef. 38. 22. Yers nous. 2 
Sam. 12. 23. 


Conſolation, 


Toutesfors, la voix du Ciel dilt , 
bien-heureux ſontles morts qui ©, 
d'oreſen 


A ſa Majeſte_. 
; Coreſenavant meurent auSeig- 
e neur , Oui pour certain dit I'E- 
+ fprit, car ils ſe repoſentde leurs 
 trayaux, & leurs ocuvres les ſui- 
e yent, Apoc, 14.13, La repoſent 
| ceux deſquels la force ne peut 
= Job. 3- 17 Er n'oyent plus 
ayoix de 'exattcur, verl, 18. 
Carlejuſte eſt receuilli arriere 
du mal: il entre en paix,il ſe re- 
poſe en fa couche , aff, quicon- 
* que aura chemine deyant luy, 
- h,y7, 1 2, Er cependant que 
" ls corps dorment en la pouſſie- 
rede la terre. Dan, 12. 2. Les 
 ames des juſtes ſont enla main 
* de Dieu. Sap. 3- x: 


e 


Complainte}. 


, Tele ſeaytresbien , & croy tout 
k le que tz d1s, mats je me complains 
 fcec qu'il a fallu que mon fils 


Frede- 


Conſolation , 


Frederick ait perdyu (a vie « 
eaux. Car le 17. jour de Ianvin 
1629. eſtant monte a Haerln 
en une naſſelle. Joan, 6, 17, , 
eftant venu vis a vis de San. 

dam , le ſoir yenu la merfeſlen ,, 
par un grand yent qui ſouffloi 


verl. 18. Et tantoſt apres wu; 

vent tempeſtueux, qu on appel | 
Ou Nord- Je le yent de Galerne ſe leya du, 
oh coſte de 1a naſſelle. AR. 27, 14, j 


Et le navire eftant emportEd {| 
vent. yer. x 5. & un grandors' ,; 
+ (de greſle, nejge & Froidm ,, 


ſeaum. 148. 8. )Le preſſant, ,, 
toute eſperance de /e pouydt ,, 
ſauyer fuſt oftee, yerſ;,20. Lens p, 
»ire {ſe rompoit par la violenc 2 
des vagues. yerl. 41» Ay 
ſeulement ſe ſauyans en ter. 


verl. 44. 


's (1 1 


LA fa Majeſie. 


l Conſolation. 


—Y 


" Tout ainſi qu'il eſt ordonne 
aux hommes de mourir une- 
+ fois, Hebr. 9, 27+ De meſmes eſt 
N conſtituee la place ou ils doivent 
I: yourir, La mer a ſes morts. A- 
UW 00c,20, 13+ La terre a ſes morts 
poc 
.ou ils couchent & dorment, 
l Dan. 12, 2- Lnelque part que les 
#*; juftes menrent , ils ſont en la far= 
" & de Dieu, Carla terre appar- 
i jenta IEternel , enſemble tout 
" equi eſt en icelle.la terre habi- 
It able, & ceux qui y habitent; 
U cril la fondee ſur les mers , & 
% Vacſtablie ſurles fleuyes. Pſeau. 
nc 2, Is Zo 
Wl 


re Complainte. 


Lu & dis tu done que Caeſte 
Il avolonts de Dieu , que non Fils 


ſort 


| Conſolation. 


ſoit auſſi pawvrement ſuffoque de | 
eanx? Le Seigneur a il donne?' | 
le Seigneur l'ail ofte? Job, 
21, Eſtce ici Ja journee que PE. ( 
ternel a faite? Plca. 118. 24, | 

( 


Conſolation. 


Rien ne ſe fai&tſansla yolor a 
te de noſtre Pere celcſte. Man n 
10, 19, Ceſt le Dieu quiacre |! 
le vent, Amos 4. 12. 11tirele: { 
vents hors de ſes cabinets. Plez d 
135- 7, Par ſa volonte ſe leves 0 
r_ de la biſe, & le tourbil p! 
lon du vent, Ecc1l.43. 18. Leque 
quand il fouffle Ieau fe gelet la 
glace, il ſe loge ſur toute ea re 
amaſſee, & Venyeloppe comme gi 
d*un halecret,verſ.22. C'eſt PE m 
ternel qui aſſemble les yents ens ef 
poings: Prov, 30. 4. Il fai& tow! 24 
ce qu'i] lui plaiſt, es cieux, &e & 
la ter- 


A fa Majeſte. 
1 la terre, & cnla mer, & en tous 
4 les abiſmes, Pſeau. x35. 6, Feu 
i, &greſle, neige & yapeur exe- 
E. cutent la parolle d'iceluy. Plea. 

148.8. Ila mis une ordonnance 

laquelle ils ne paſJent point, yer. 

6. Sion quand u ly plaiſt. 

Le Prophete Jones fenfuiſt 

»- arierede la preſence de] Eter- 
tt nel ſur la mer, Jon. 1. 3. Mais 
ret IEternel efleya un grand vent 
le furla mer, & il y eutune gran« 
ea de tormente en la mer, tclle- 
ex mentque lenavirc ſe penſa rom- 
il pre. verl. 4+ 
vd Erquand Chriſt faſt entre en 
et lanaſſelle ſes diſciples le ſuivi- 
21 rent, Matt. 8. 23. Et yoici une 
me grande eſmotion adyvint en la 
E mer, tellement que la naſſelle 
{6 eſtoit couverte des flots. ver, 
at! 24 Adone ſes diſciples vindreot 
« &Pefjeillercr,difans,Seigneur, 
ff B lauye- 


Conſolation, 


fauve-nous , car nous periſſons. : 
verſ[. 25. Alors eſtant reſyeillil! 
tanſa les yents & lamer : &y' 
eut grande tranquillite yer{.26, | 
Adoncq les gens feſtnerveille | 
rent, diſans; Quel eſt ceſtuy-d j 
ue les yents auf & la mer luy , 
obeiſſent? yerl. 27. | 
Or que les hommes periſſent m |, 
la mer, © ſenoyent, ne ſe fait auſ» | 
fe pas ſans la volonte & provider 
ce de Dieu , car ceftluy qui brile 
les navires par le yent d'orient 
Pleau, 48. 8- Qui eſt celuy qu 
dit quele Seigneur ne [a point 
commande? Lamen. 3-37:y «i 
quelque mal en [a ville que | Il 
Seigneurne Pait fait? Am;3.6, * 
Pourquoy ſe deſpitent donqwl £ 
les hommes vivans ? Lamen 
39- VErernel eſt juſte en tonlih** 
les voyes, &.plein de gratuite(® 
toutes ſes oeuyres, Ple. 14.5*iF - 


Cogneilſ 


A ſa. Majeſte, 


s | Cognoiſſez donques quel'Eter- 
il! nel a fai& jugement, Pſeau. 9. 
J' 17. Humiliez-yous foubs la puts - 
, flante main de /a providence de 
> Dieu,afin qu'il yous efleye quad 
d jlſera temps, x. Petr. 5. 6, Et 
lf eſtant contente du conſeil & de la 
| ſainfle volonte de Dien, dites avecq 
"0 k Roy David, Je me ſuis teu ,jc 
{- nay point ouyert ma bouche , 
* pource que c'eſt toy qui Vas fait. 
e ſeau, 39» I Os 
t 
ul Complainte_. 


nt 
Fort bien,mazs qu elle eſt la cho- 


k ſequipent plus preſſer le ceur ma- 
6, ernel , que ae perdre & eaux,ſon 
ils bien-aime7 Cela fera deſcen- 
| mes blancs cheyeux,avecq 
WSoulFur,au ſepulcre, Gen. 42. 


rl. 28 

| - . 
- 

I '* 


B 2 Conſ0- 


. . 
[ 
; 


Con ſolation. 


Con {olation. 


Ayez ſouyenance des jours 


de jadis. Pleau. 143, 5, Combien 


de meres Ebriewes ont eSte con-' 


traintes de perdre leurs fils & eau, 
quand Pharao le tyran Egyptin 
commanda a tout fon peuple, 
que tout fils qui ſeroit ne de 
femmes Ebrieues ſeroit jette ay 
fleuve. Exod. 1, 22, Et combi 
que leurs petits enfans mouruſſen 
ainſi , ſi eſtce qu'elles ne doubtoyen 
aucunement du ſalut d'iceux: au 
- a il pas a douter du ſalut as 

tdeles qui menrent & eaux. Cut 
ni hautcſſe , niprofondeur, ni 
aucune autre creature ne nous 
pourra ſeparer dela dile&ionde 
Dieu qu'il nous a monſtree en 
Jeſus Chriſt noſtre Seigneur 
Rom, 8. 39, 


Toute 


A ſa Majeſfte_. 
Toute forte de mort des bi@- 


aimes de I'Erernel eſt pretieuſe 
deyant ſes yeux- Pleau. 116. 1 5. 


| Ila ſemble aux yeux des fols 
quils mouruſſent: 8 leur iſſue 
' acſteeſtimee angoiſſeuſe. Sap, 


3.2. Eta ſemblea leur depart 
Fayecq nous , qu'il fuſſent per- 
dus, mais ils ſont en paix quant 
aeux, yer(. 3. 11s repoſent. Eccl. 
22. 11, Et Dieu les a eſprou- 
yes, &les a trouyes dignes de 


ſoy, Sap. 3: 5+ 
Complainte_. 

Abon droift pent-ondire, Com- 
me les oiſeaux ſont prins au la- 
cet : ainſi ſont enlaces les hu- 
mains au mauyais temps,quand 
iltombe ſur cux,Eccl.g. 12. Car 
Oeft amſi que mon Fils aeſte ſwur- 
pris de la mort, CF et trespaſſe de- 
vant ſon terme acheve. 


B 3 Couſ9- 


Conſolation, 


Conſolation. 


| Sa Majeſie ne 5 1maginera pas 
elle choſe, Car comme il y a temps 


denaiſtre , 4«ſſt y a-i/tempsde 
mourir, Eccl, 3. 2. Le Seigneur 


a cree homme de terre, & de» 
rechef a faid retourner enicel- 
le, Eccle. 17. x, Wlleur a donne 
des jours meſures 8 certain 
remps.verſ,2. Ayant determing 
les Line qu'ila auparayant or- 
donnees, & les borncs de leur 
habitation- A. 17.26-La viede 
Phomme a un nombre de jours 
aſſigne. Eccl, 37. 28, Les jours 
de lhomme ſont detcrmines, 
PEternel a le nombre de fes 
mois par devers ſoy, illuy a pre- 
{crit ſes limires,& j| ne paſſer 
pas outre. Job 14. 5. 


Com- 


—_] «a « ”—— [ nw |) 


' 27, Mes entrailles 


A ſa Majeſle. 
Com plainte. 


O mon fils, mon fils, 2. Sam, 
18. 33, Vrayement mon cceur 
eſt outrE a ca#ſe de toy. 2.Rois 4. 

fin elmciics 
de compaſſion enyers toy. r. 
Rois 3.26. Tu m'as eſte tant & 
plus deleQable, 2. Sam, 71. 26. 
0 que tus as eſt coupe parla faucil- 
le trenchante. Apoc. 14.17. De 
la mort, en ton jeun 'aage , enla 
quinzieme annee de ta vie : toy qui 
floniſſozs comme tous les cedres 
du Liban hauts & efleyez, & 
Comme tous les cheſme de Bal- 
can. Ela,2. 3, aintenant tu e 
giſant en la terre noire. Helas ! 
pourtant {uis-je en douleur, Je- 
rem. 4. 19, 


Con ſolation. 


Ps que par un ſeul homme 
B 4 le pe- 


Conſolation, 


le pechEeſt entre au monde, & 
par lepeche la mort: & ainſi 1: 
mort eft paryenue fur tous les 
hommes , d'autant que tous ont 
peche-Rom. 5.12. Poxrtant eſt- 
que la jenneſſe ne peut excuſer ni 
deliurer perſonne. Tl faut que tow 
na:urent une fois, Toms hommes ſe- 
you; reduis a la mort, & enla 
maiſon aſſignee a tous vyiyans. 
Job 30.23. Tantcenx qui demen- 
rent es palars magnifiques,que ceux 
ui demeurent es maiſon d'ar- 
gille, deſquels le fondement eſt 
enla poudre, ſeront conſumes 
des vermilſeaux. Job 4. 19. Ou 
eſt la maiſon du magnifique? 
Job 21, 28, 11 ſera conduit au 
ſepulcre,8& ne bougera du tom- 
eau, verſ, 32. Ceſt pourquoy le 
Prince des 1ſraelites parlant a ſon 
peuple diſoit. Voici je yai ce 
jourdhuy par le chemin de = 
te 1a 


A ſa Majefte. 
telaterre- Joſ, 23, verſ, 14. 

La jenneſſe wa en cect POier Ate 
cune prerogative par deſſus la wiek -* 
Aleſſe. Caren la mort il n'y a au- 
cun ordre. Job 10.22. Le petit 
& le grand ſont la. Job 3. 19. 
Dieu reduit homme mortel 
juſques a le menuiſer, & dit,. 
fils des hommes , retournez. 
Pleaume 90. 3, 

L'enfant dx Roy David, ne de 
Betlabee , n'eſt il pas treſpaſſe 
(2. Sam, 12. 18.) Conme le vie 
Alart Adam qui yelcut g 30. ans? 
Gen. F, F» 

Le; Fleſches de la mort wont 
elles pas atteintes Abya lenfant du 
Roy Teroboam. x. Rois 14, 17, 
Auſſi bien que Mathuſalem,am a 
veſcs juqu a Paage de g6g. ans ? 
Gen, 5.27» 

Le fils unique de la vefve de 
Main, Eſt-i/ eſchappe de la mort. 

B 5 Luc. 


Conſolation , 


Luc. 7. L112, 14, Pits que La- 
- mech qui eſt parvenu juſques 
Fan 777 ®**delavie,Gen, 5-31: 
Oz que Noe,quia atteint Faage 
de 950- ans. Gen, 5, 29, 

To frere, Henrich le vertnenx 
Comte deWalles,O Roine deb6- 
naire, weſt i] pas trespaſſe en bas- 
aage* I ny qui eſtoit neen!a 1593. 
fe 19 "* de Feoririer Peſt endormi 
le 67 d; Novembre,en'*.mn 1612. 
Azuguel Dieu n'.; ps donne dats 
terndre F.:ge de few le S* vo8hre 
P:re, Jacobus, Rov de la grande 
bret,ugne ; lequel oft mort ate Seg- 
nent, ſur le chaitean de Thilbolt 
enla 1625,de ſon regne le 22 le 
26" du mois de Mats ( ſelont 
ſtyle a Angleterre, ) ayant le ſens 
raſſis juſ1u* au dernier ſouſpir de ſa 
v1e, parlan: ces dernieres Parolles,4 
ſon fils CAROLFS, ton Frere, 

Mon Fils je wen vai henitet 

le Rote 


4. 


£- 


A fa MajeRe. 
le Roranume le Plitzepreciens : 
& je te laiſſe quatre Roiaumes 
en paix, Dieu te bente. 

Qui eſt donques homme qui 
viyra & neyerra point la mort? 
Pleaum, 89- 49, Le Roy David 
ayant tresbien entendu ront ce que 
deſſuns , arſoit a ſon Fils Salomon, 
un per devant qui monrut, Je 
m'en vay le chemin de toute la 
terre, fortifie-toy, & porte-toy 
en homme, 1. Rois 2,2, Powur- 
tant, O Roine debonnaire , ne tes- 
meryeilles pas ; de ce que ton Fils 
eſt mort en [a jenneſſe. 


Complaint "2 


O mort! combien eſt ta ſen- 
tence agreable a Vindigent , an 
defaillant de force, a celuy qui 
eſt en extreme vicilleſſe , em- 
peſche de routes parts , a celuy 

B 6 qui 


Conſolation , 


qui ſe deſfie , & a celuy quia 
erdu patience, Eccl.4. 3, 4a 


combien ma'eſte amere la me- 
moire de toy. verſ. 1, En mou 
Fils, jeune homme,qui ſebouil- 


ſoit en ſon jeune aage * {P 


cceur duquel le rendoit gay es 
jours de fa jeunefſe. Eccl, 12. 
yerſ. 1. 


Conſolation. 


Sile juſte eſt preyenu de la | 
mort i] eft en repos. Sap, 4. 7+ - 
Car ia vieillefle yenerable n'eſt | 
pas celle qui eſt longue, ne cel- | 


le qui eſt nombree par la multi- 


a oo. * a. —_ {Da _w<_ ar MAYS  DHDag£#S Qewxx mA. as 


tude des ans. yerl, 8. Mais la. 


prudence eſt yicilleſſe aux hom- 
mes, & la yie ſans tache, (de la- 
quelle voſtre fils Frederick,d hea- 


reuſe memoire, a eſte dout , ) eſt 
Paage ancien.yerl. 9, Celuy qui | 
a plen 


- ak LN on © = LH S a 


A ſa Majeſe. 


a pleu a Dieu,a eſte bien-aime: 
& pource qu'il vivoit parmi les 
pecheurs il en a eſts tranſports 
yerſ, x0, Etpoſe en — 
des Saints. Eph. 1. 18. Il a eſte 


. raviafinque la malice ne chan- 


or ſon entendement, ou, que 
fraude ne deceut ſon ame. Sap. 
4, 11, Car la meſchancete par 
ſon enſorcellement obſcurcit le 
luſtre de vertu, & l'inconſtance 


\ desappetis pervertit Pentende- 


 . ment qui eſt ſans malice. yerl. 


' 12. Eſtant bien-toſt mort il a 


' | accompli beaucoup de temps, 
_, ver{-x3. Carſon ame eſtoit plai- 


lante a Dieu : pource ſeſt-il ha- 


| ſtedele tirer d'entre Iiniquits, 


verſ, 14. Toutes-fois les peu» 
ples voyent 8 n'entendent pas 
telles choſes, 8 ne les mettent 


; point en leurs coeurs : aff. que 
| grace & milericorde eſt en ſes 


ſainQs, 


Conſolation, ; 
faints , & ſon eſpard ur ſe 


eſleus-verſ, x 5-Mais le juſte qui 


eſt mort,codamne les meſchats, 


qui vyivent: & la jeuneſſe bien» 


toſt acheyee, condamne la lon- 
oue yiedel'injuſte, yerſ, 16, 


Complaintes. 


A bon droitt eſt ce que je mene 


dueil ſar Venfant unique, & la; 
mentation tres-amere, Jere. 6, , 


26, Car mon Fils qui avott recey 
la conronne de Boheme , dont le 
Princes Payoyent couronne au 
jour de la hauteſle d'iceluy , & 
au jour de la lieſſe du cceur d'i- 
celuy,Cant, 3.1x,Eſt treſpaſſe, 
Marc, 5, 35. Et celuy qui apre! 


moy enſt peu eſtre aſſis ſur mon 


throſne en ma __ I. Rois1, 
39. Meeſt eſchappe commel: 


cheyreul du laqs. Eccl. 27, 21, 


Jy 
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A ſa Majeſte, 
Jay perdu mon fils comme fi 
jayoy laſche un oyleau dentre 
mes mains, de forte que je ne le 
reprendray jamais quoy que je 
le pourchaſſe. yerl. 20, 


Conſolation. 


Aux perſonnes ſaines, deſ- 
quels les bienfairs n'ont point 
eſte mis en oubli, demeure un 
bo heritage, comme auſh a leur 
lipnee-Eccl.44-11, Leur lignee 
elt compriſe en Ialliance , 8 
ceux auſſi qui ſeront engendres 
par eux, yerl- 12, Leur poſterite 
demeurera a jamais & leur gloi- 
rene ſcra point effacee, yerl, 
Iz, 4A leur ſemence defaudra 


Point quil ne Caſhent ſar leur 


tiroſte. r- Rois 1, 30, 
En apres. combien que Þ Eternel 


 tait point admits voStre Fils Fre- 


derick 


Conſolation, 


derick 4# gowvernement de la cop 
ronne de Boheme;( eſt ce qu'il fax 
que vous recognoiſſiez, que | Eter- 
nel a entourre ſa temple d'une cou- 
ronne beaucoup meilleure que toy- 
tes les couronnes des 1025 de ce mine 
de; afſ. de la couronne de vie, 
Jaq. 1-12. Dela couronne deju- 
ſtice. 2. Tim, 4. 8. De la couron- 
ne incorruptible de gloire. 1, 
Pet. 5, 4. Que Dieu a promiſe 
a ceux qui Paiment, Jaq, 1, 12, 
De ceſte meſme courone eſt-ce quill 
jouit apreſent, entre les anges, [e 
nombre deſquels eſt dix mille 
fois dix mille, Apoc- 5, 11, En 
Faſſemblee & & xs des pre- 
mier-nes qui ſoteſcrits es cieux 
aupres de Dieu qui eſt juge de 
tous, & aupres fo eſprits ſanc- 
tifiez, & de Jeſus mediateur de 


nm = #23 Aw 


: _ © Ye FE wo nf % we _=- 


_—— 
—_——— 


la nouyelle alliance, Hebr. 12, p 
23,24, Avec chant de triomphe | « 


& lieſſe 


[ 
) 


5 
s 


A ſa Majeſte. 
& lieſſe eternelle eft ſur ſon 
chef: ou il obtienrjoye & lieſie, 
ou douleur & gemiſſemet ſ'en- 
fuyent, Eſa. 35, 10, 


Com plainte. 


Le pere du jufte ſeſgaye a 
bon eſcient , 8 qu? a engendre 
le fage en a joye, Proy, 23,24, 
Carun enfant juſte yaut mieux 
que mille meſchants. Eccl, 16, 
3.Lenfant ſage refjuuit le pere, 
Proy, 10, x, O Frederick, mon 
Fils pie ! ox eft la joye de ton Pere ? 
Gla beſſe de ta mere? car nous 
lommes prives de noſtre fils, & 
il n'eſt plus, Gen, 42; 36, 


Con ſolation. 


Conſoles I'un Pautre par ces 
parolles, Theſſa.4, 18, De [ Ec- 


» | (lja#t:que;ton fils eſt-il a repos, 
: 


ſon 


Conſolation, 


ſon renom vit 2 perpetuite. cap. 
4-4, 14. 1! avoit honneur en; 
vie,8& gloire en ſon temps,yver, 
7. Et maintenant, eſtant mort, i 
a laiſſe un rename, yerl; 8. Les 
nations deviſent de fa ſageſſe& 
Piete, 8 (a louange eſt raconte: 
aux aſſemblees,verſ. x 5. Mais 
des autres Princes & Seignenr, 
(vivans ſans avoir Ia crainte © 
Dieu devant leurs yeux , comme 
eſclayes de peche. Rom. 6,20, 
Laifſantle peche regner en leur 
corps mortel pour luy obeiren 
ſes conyoitiſes. yerſ: 12. 5 adder 
ans aux paſſios de conyoitile,) 


r. Theſla. 4.5. Neſt nulleme- 


moire , & font peris commel 
jamais nayoyent eſte, Ecclel, 


44. verl, 9- 
Complainte. 


Voire, cedont j ayoyele pi 
: 
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A ſa Majeſte. 
de frayeur m'eſt adyenu & ce 


que je redoutoy nreſt ſuryenu. 
Job 3-25.Mon fils, Tob. 4. 2. 


Auquel je prenoy' mon plaiſir,weſt 
dſcheu ; celuy que Pay porte en 
mon yentre ſoubs mon cceur, 
Feſpace de neuf mois. Tob. 4+ 
4.» Eſt mort, © Dieu a ofte Pame 
diceluy. 


Conſolation. 


Remarquez, cect , Roine debon- 
naire,que,les enfans ſontun heri- 
tage de PEternel , que le fruit 
du yentre eſt un loyer. Pſeaum. 
127-13, 2nand Dieu les retire a 


, ſoy,l fant que now ſoyons cotents, 


& diſions, Voici Seignenr , tu as 
ce qui eſt tien, Matth. 25, 25. 
Une mere 4 quelque droitt , ſut 
ſon fils , mats le droift ſupreme 
eſta PErernel. Car Dieu la en- 


= veloppe au yentre dc ſa mere, 


Pleau. 


Conſolation , 
Pſeau, 139, verl, 13. C'eſt | 


qui fai& habiter en famille ceux 
qui eſtoyent ſeulets, Pleau,6y, 
9, Puand Diten retire a ſoy [6 
dons & donations , que prend-1|, 
ſinon ce qui eſt a luy * & partas 
faut-il que be quittios d'une Fran. 
che wolonte. 

CeFt ce que Tob a bien ſc 
prattiquer: car apres la perte de ſe 
enfans; afſ. ſept fals , 8 trois fi. 
les, Job x , 2- Qui ſont mon; 
foubs une maiſon tombee, yerl, 
19, 11 ne Seft pas eſcrie impati- 
emment 4 cauſe de ceſte perte,mak 
a dit PEternel Ia donne, ÞEter- 
nel 'a ofte, le nom de 1'Eterne 
ſoit benit. Job, 1, 21. 

Auſſi ſe conſoloit la mere at 
Aachabees, C. d. des ſept Fil, 


lors qu'il luy fallout les perdre pa * 


lacruaute du Roy Antioch: at 


elle confeſſoit vorrement bit, quelt| | 


eſtoit 


"al 


A ſa Majefe 
eſtoitleur mere, 6 les ayoit en- 

fantss. 2, Mach. 7. 22. Maiselle 

ne leur ayoit point donne ne 

[eſprit, ne la vie , ni navoit af- 

ſemble leurs membres. verſ-22. 

Mais le createur du monde qui 
a forme lanativite de Phomme, 
ayoit donne a ſes Fils, Veſprit 8c 
la vie, & leur rendroit derechef 
eſprit avecq ſa miſericorde 8 
lavie , ſelon qu'ils ne tenoyent 
conte d'eux meſmes a cauſe de 

lesloix. verl, 23. 

Penſons ceci , nos enfans ſont 
louyrage de ſes mains. Rom. 9, 
20. Nous ayons fait requeſte 
pour les ayoir, pourtant les ren- 
drons nous a I'Eternel. 1, Sam, 
1,yerl. 28. 


Covplaimte_. 
Ayecq douleur.Tob. 3,1. Pere 


le} jebien dire: O mon Fils, Frederick; 
It 


on 


Conſolation, 


mon fils. Tob. 10.4. Noſtre joy 
unique , notre reſconfort , noftr 
ceur & poſſeſſion, nous avion; aſ. 


ſez. de bieus , moyennant que now 


reuſſions peu garder. Tu eſtois 
noſtre baſton & houlette. Pſea. 
23. veiſ. 4. O Cembien grande 
ta perte: 


Conſolation. 


Puts quiil a autrement pleu 
P Eternel , dites. Pere ta yolonte 
ſoit faite enla terre comme e 
cieux. Matt.6, 10, Et avecq w- 
ſftre ſauveur 1. Chriſt, monPe- 
re > ſil n'eſt poſſible que ceſte 
coupe de tristeſſe paſſe arrier 
de moy , ſans que jela boiye, ti 
volonte ſoit faite. Matth, 26. 
ver{. 42, Touteſfois non comme 
je veuil,niais comme tu yeur 
verl, 39. 


En' 


, 
: 
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A ſa Majeſſe. 
En apres , Roine debonnaare , ſi 
 ſoulas de voſtre Fils vous, eft 
. ofte penſez. que Dieu vows a laiſſe 
' voitre ' W grande conſolation en 
ce monde , aſſ. le Sire Frederick , 


4. woſtre mary bien-aime,qut an nau- 


frage 4 eſte ſauveen terre, At. 
27, 44. Dien a garde le Roy en 
vie , tellement qu'il na point 
perda la yie, mais ſeullement le 
nayire ſieſt cnfonce , Dieu la con- 
ſerve benignement ,tellement que 
pas un de fes cheyeux n'eſt 
cheu. yerf. 34. Il Va garde en 
vie, Pſeaum. 30, 4. VEternel a 
*ſte une haute retraite a# roy , 
une haute retraite au temps 
d'oppreſſion. Pſeaum, 9. verl, 
10. Ponrtant afſeures yous en 
luy, car V'Eternel n'abandon- 
ne point ceux qui cognoiſſent 
| fon nom, & quile cherchent. 
verf.xx,Pſalmodiez aVEternel, 
Ge CE» 


Conſolation , 
& celebrez la memoire de { 
fin&ete. Pſeau: 30. 5. Er ditesn | 
vos meſme, le Dieu fort eſtm. | 
Dieu fort pour nous delivrer, & « 
les iſſues de la mort appartie! | 
nent a IErernel le Seigneur.| ! 
Pſeau, 68,21. CelebrezPEter-! « 
nel car il eſt bon,dautant que; 
gratuitE demeure a touſſiour,,! 
Pſcau, 118, rx. S 
Pourquoy pleures-yous ? 0 ! 
Roine , & pourquoy yous mat- 
pes vous > & pourquoy eſt yo-| © 
ſtre coeur triſte. x,Sam. 1,8. Li 0 
conſervation de wvoſtre mari bien-| © 
aime , doibt reparer toute voſt V« 
perte. Car ne yous yaut-il ps. ! 
mieux que dix fils? x. Sam, 1, 
yerl, 8, te 
Le ſoulas de waſtre Fils eft-il Tc 
perdn? cela vous doibt apprendre | 
de ne mettre jamazs la co ly 
fuer homme 4 1] n'eſt que vanite, a 
Plea, 


A fa Majeſte. 
{ Pſeaum. 62.10. Dieu eſt noſtre 
a retraitte- verſ;, 9. Ne yous al- 
n ſeurez point ſurles principaux 
&| dentre les peuples, ni fur aucun 
e) fils dhomme a qui il wappar- 
r.| tient point de deliyrer. Son 
j-| eſprit fort & lhomme retourne 
G/ enſa terre. Pleaum. 146, 3, 4, 
s, | Eſcontez, ce que ait le Roy Davida, 
| Toy mon ame tien toy coye en- 
0: vers Dieu: car mon attente eſt 
+ deluy. Pleau-6-26. Quoy que 
+ ſoit ileſt mon rocher, & ma 
ry delivrance , & ma haute retrai- 
4. te, jene ſerai point ef branle. 
,, yer. 7, En Dicu eſt ma deli- 
z;, france, & ma gloire : cn Dieu 
, eſte rocherde ma force, & ma 
' retraite-verl. 8. De meſmes,Fiez- 
4 vous en [uy en tout temps ; 6 
q —_ voſtre cceur deyant 
luy.yerl. 9. Penſez aſſt cect, Roine 
debonnaire,la conſolation que y0#4s 
: C avis 


a> Is 


Con ſolation « 


avis en voſtre Fils vous et-lf 
oftee , PErternel eſt & demeure ; 
voſtre conſolation, roche, forte 
reſſe, liberateur, bouclier, hk | 
corne de yoſtre ſauyete, haute | 
retraite , refuge , 8: Sauyeur, |, 
2,Sam.22, 2,3. Oroque bien«| 

/ 


henreux eft celuy , auquel |: 
Dieude Jacob eſt en aide, 8 du 
quel lattente efta VEternel ſon 
Dieu. Pſeau. 146: 5, 


Complainte. c 


Ie le ſcay tresbien , VEternel | : 
eſt ma retraite , & ma fortere(- ſ 
ſe, mon Dieuen quije m'aſſeu-',, 
re, Pſcaum, 91,2. Mazs toy pas! ( 
teur di moy , que IEternelfoit+| | 
vecq nous ! & pourquoy nous 
ſont advenues toutes ces chols| , 
ici?pourquoy nous a-il ainſi fait| { 
ſera ceen vain que jay nettojt| , 

mon 


| 


<A ſa Majeite. 
mon coeur, & que jay lay mes- 
mains en innocence? Pſeau-73, 
13, Je ſuis batue journellement 
& mon chaſtiment revient tous 
les matins. ver. 14. Mes pieds 
ont preſque failli, &ne ſen a 


| comme rien fallu que mes pas 
' nayent glifſe, penſant a telle cho- 


F ſe.yerl. 2, 


Ls 
. 


el 


Conſolation. 


Dicu envoye a ſes enfans en 
ceſte vie beaucoup de peines 
&chaſtimens, Hebr. 12, 6. Et 
ce pour diverſes ra1ſons, toutes vi- 


{ | ſantes a un but, aſſ. que les chaſti- 


le 

' 
he | 
4- | 
Us 


es 
je 


| 
| 


| 


mens torrnent au bien des fiens , 
Car nous ſayons , que toutes 
choſes aident enſcble en bien 2 
ceux quiaiment Dieu , aſſayoir 


b vn qui: ſont appeles ſelon 


propos arreſte, Rom. 8. 


yerl. 2-, 


C 2 Ceuille» 


by 


Conſolation , 


Complainte, 


Ceuille-on de grappes de; / 
eſpines, ou des figues des char- * 
dons > Matth. 7.16. De meſ- * 
me ne peut Parbre de la croix pore 
ter des bons fruiftts. Certes , toute 
diſcipline ſur heure, ne ſemble 
point eftre de joye , ains detri- 
ſteſſe, Hebr. 12. 11. 


| C 


Conſolation, | 
11 eft vray, mais puis apres . 
elle rend un fruit paiſible de 
juſtice a ceux qui ſont exercts | 

par icelle. Hebr. 2, 11. Aceſte 

fin , entrons au fanQuaire de * 
Dieu, Pſeau, 73, 17, C'eſt ad 
paſſons par tous les Prophetes. 
Luc. 24, 27- Et courons toutes 
les eſcritures. vet{-27, Yoyensce 


= 


F 
c 
y 


| 
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A ſa Majeſie. 


que les Apoſtres & Prophetes en 
ont prononce, yerl. 2g. Nos 
;  propeſerons quatorſe raiſons , & 
c declarerons les eſcritures, Luc, 
; 24, verl, 32. 
1. 
Premierement, la croix apprend 
"| aux Chreſtiens la cognoiſſance,& 
recognoiſſance de leurs peches , elle 
les deduit par ordre en noſtre 
preſence. Pleau, 50.21. Pourtant 
| diſoyent les Fils de Tacob Tun a 
* Fautre ; yrayement nous ſom- 
4, | mes coulpables touchant noſtre 
fe rere: car nous ayons vyeu Pan- 
1 zoiſſe de ſon ame , quad il nous 
,, Jemandoit grace , & ne [ayons 
| point exauce:au moyen dequoy 
ceſte angoiſſe nous eſt adve- 
nue, Gen, 42. 21, Semblablement 


quand jour & nui& la main de 
C. 2 I'Etcr- 


Conſolation, 


Eternel ſappeſatiſſoit ſur D+ 1 
vid il cognoifſoit ſon peche,& T 
necachoit poinr ſon iniquite,& x 
quand il faiſoit confeſſion de ſes 
tranſgreſſions a PErternel , il « 
oſtoit la peine de ſon pechs, | t 
Pleaum. 32,verl;4,5. Car Dieu | r 
eſt fidele & juſte , nous con- | q 
feſſons nos peches il les pardon- | ] 
nera, & nous nettoyera de tou- ! / 
ce iniquitE- x. Joan, I, 9- 


TI. 

Secondement, la croix , ou, lt 
diſcipline du Seigneur humili. 
Land Phomme eſt en proſperits, 
zl Seſleve en orguetl, & af, jene f 
ſeray jamais eſbranle, Pſeaum, 1 
30. verl. 7. Mars quand it luy Va ( 

al, ſon ceur eſt humble & abba- 
tu. Duandle Roy Manaſſe fult 
angoilſe, il ſuppiia PErernel fon 
Dieu, 


l 
T 
| fl 
| 1 

c 

[ 

( 


[ 
| 
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A ſa MajeſteS. 
Dieu, & Chumilia fort devant le 
Dieu de ſes peres: il luy fit donc 
requeſte,& iceluy fur fleſchi par 
ſes prieres, tellement qu'il exau- 
ca fa ſupplication , & le fitre- 


: tourner en Jeruſalem en ſon 


royaume: dont Manaſſe cognut 
que I'Eternel eft celuy qui eft 
Dieu. 2, Cron- 33, 12, 13. Le 
Roy David att a ce propos, Eter- 
nel, il m'eſt bon que aye eſtE 


_ afflige, afin que Japprene tes 
| Raruts, Pleau, r19,7 1. Je cog- 


noi, Eternel,que tes ordonnan- 
ces ne ſontque juſtice, 8c que tu 


| mas afflige ſuiyant ta fidelite. 


yer, 75. Devant que je fuſſe af- 
flige, jalloy a travers champs : 
mais maintenant jobſerye ton 
dire. yerl, 67, 


C 4 Tierce- 


Conſolation, 


[IT T. 


Ticrcement , la croix eſt Pintro- 
diftion a la cognosſſance de Dien, 
elle uvou4 apprend a chercher conſo- 
lation en la Parolle de Dicn. Car 
la tentation apprend Pattention 6 
la Parolle. Poxrtant difoit le Roy 
David,Eternel, c*eſt ici mac6- 
ſolation en mon affliction, que 
ton dire m'a remis en vie, Plea. 
119.50. Je me ſuis aſſeure en ta 
parolle, verſ, 42, Pai adhere a 
tes teſmoignages , O Eternel; 
ne me fai poind rougir de hon- 
re. yerl. 3r, N'eulſt eſte que ta 


loy a eſte tout mon plaiſir , je | 


fuſe delta peri en mon afflidi- | 
2. yerl. 92, Eternel, je ſuis af- | 


ige tant & plus : fai moi revi- 
vre (elon ta parolle, yerl, 107, 
Les principaux du peuple m ont 

perlc- 


ſ 


A ſa Majeſte, 
perſecute ſans cauſe. yerſ. 16r, 
Mas je m'eſtoui de ton dire, 
comme celuy qui auroit trou-« 
ye un gros butin. verſ. 162./Vc- 
rez, ici , que quand il va mal, 
on recherche I'Eterncl de bon 
matin, 


£115; 


Puartement , la crotx avprend 
a bien prier Dieu; Eternel ( ce dit 
Eſa) eſtans en deitreſſe ils ont 
eu ſouyenance de toy, ils ont ef- 
pandu leur humble requette , 
quand ta corre&tion a eſte fur 
eux : ainſi que celle quieſt en- 
ceinte,quid elle approche d'en- 
fanter , travyaille & crie en ſcs 
tranchees: ain} ayons-nous eſte 
a cauſe de to couroux, O Eter- 
nel. Eſa. 26, 16, 17. De meſmes 


Velcria , le Roy David, des lienx 


C5 pro- 


Conſolation , 


profonds , laiffant ouir la yoix 
de ſes ſupplications. Pſea, x30. 


fort ardemment eſtans en danger 
de naufrage,car une tempeſte de 
yent deſcendant au lac, telle. 
ment quiil ſ*empliſſoyent d'eau, 
& eſtoyent en peril, Luc. $, 
yerſ.23-1|s vindrent vers Chriſt, 
& Peſveillerent,diſans,Maiſtre, 
Maiſtre nous perifſons. yerl, 24. 
Chriſt noſtre Seigneur meſme,eſtit 


en agonie pnoit plus inſtam- 


ment,&: ſa ſueur deyint comme 
grumeauxde ſang decoulansen 
terre. Luc. 22, 44- 


F. 


En cinquieſme lieu , la croix & 
difcipline du Seigneur fait que 


045 conrrons apres Chriſt , eftans | 


defireucx de ſon aſſiſtance. Ces neu fs 


Tuifs, | 


1. Les Diſciples de Chriſt prierent | * 


3s 
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Inifs, avec ce Samaritain, ne pen- 
ſeret pas a Chriſt, cependant qu'ils 


| eftoyent en ſante, mats eſtans frap- 
. pedela _ ; diſoyent Jeſus, no- 


ſtre Maiſtre , aye pitic de nous, 
Luc. 17, 13, Semblablement ce 
Seigneur de cour duquel le fils 
eſtoit malade en Capernatim , 
fut par la croix de (a famille con- 
duit a Chriſt , lequel il pria , qu'il 
deſcendiſt pour guerir ſon fils, 
car il Fen alloir mourir, Jean- 
4. 47. Voici, un des principaux 
dela ſynagogne nomme Jairus 
vint: 8& Payant veu le jetra a ſes 
pieds, Marc. F, 22, Et le prioit 


| fort, endiſant,ma petite fille eſt 


a Fextremite : je te prie quetu 


, nenes, 6c que tu luy impoſes les 
| mains; afin queelle ſoit guerie, 


& queelle viye, verl. 23, Ainſi en 


| eftulde [homme Chreſtien : quand 


"ſe trove en adverſite , il prend 
HRS... 


Cor ſt olation, 


fonrejuge a Chriſt , & dit , tu es, 
ma roche, & ma fortereſſe, & 
mon liberateur, mon Dieu fort, 
mon rocher yers lequel je me 
retire : won bouchier, la corne 
de ma fauycte, & ma haute re- 
traite, Pleau, 8, Jo Quel autre 
ay=Je a Ciel? or ray-je prins 
plaifir ct laterre en 1icn autre 
qu*en toy : Ma chair & mon 
cceur eſtoyent defaillis , mais 
Dicucſt le rocher de mon coeur; 
SX mon patitage a toutiours. 
Pleau. 73,25, 26, 


JF” 8. 


Fn fixiems lies , [it Crore now 

apprend a nous tenr a Dieu ,& 
mettre nojtre confiance ſur luy : 
quand il vi bien legerement; on 
met ſon eſperance en lor. Job 
31,24, On inet (a confiance en 
Pincer- 
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Fincertitude des richeſſcs, r. 
Tim-6, 7.Ou 07 (+ confie es hom- 
mes. Eſa, 2, 22, Sur les princi= 
paxx d'entre les peuples. Pleau. 
146, 3. Surles puifſances des 
Rois. Eſa. 30,2, Sr cheyaux & 
chariots. Pleaum, 20, $, ©: ne 
ſont que raſeaux cq5u ſe caſſent tor: 
auſſi toſt. Cel.z eſt ant cogns par 1a 
c/o2x. 'On n cfleye pas les yeux 
vers les montagnes dont vient 
le ſecours, aims di:-0n2 , mon le- 
cours vient de I'Erernel qui a 
fait les Cieux & la terre. Pleau, 
121,1,2- Eternel, je meſuis re- 
tire vers toy , que je ne foye ja- 
mais confus, delivre moy par ta 
juſtice, Pfeau. 31,2, Encline ton 
oreille yers moy , delivre moy 
baſtivement: ſois moi pour une 
forte roche, 8 pour une maiſon 
bien manie, afin que je m'y pu- 
iſe ayer. yerſ. 3. Car tu. es 
mon 


Conſolation, 


mon rocher & ma forterefle; & 
pourtant pour Pamour de ton 
mon, mene moi, & me condui, 
verl. 4. 

Remarquez, le meſme au Roi 
 Toſaphat , lequel en ſes dangers d: 
guerre, ne ſe confiant en ſes troupes, 
m en (es armes, Sen va vers Dien, 
& prie en ces termes , O Eterne| 
Dicu de nos peres , en ta main 
eſt la force 8puiſſance.2.- Cron. 
20,verl. 6, 1 n'y a point de 
force en nous pour ſubſiſter de- 
vantceſte grande multitude ici, 
ou vient contre nous : 6 ne 


avons que c*eft que nous de-- 


vons faire : mais nos yeux ſont 
{ur toy. verſ, 12. 

L* Apoſtre S. Paul, parlant de 
Faffiiftion, qui luy eſtoit adyenue 
en Ahe: qu'il ayoiteſtE charge 
a outrance - rellement, qu'il a- 
voit eſtE en extreme perplexi- 


t6,mele | 


wc © cn = my \N=my 
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ts, meſmes de fa vie, dſt, Meſ- 


n mes -nous-nous ſfommes vyeus 


comme 11 nous euſſions receu 
ennous meſmes la ſentence de 
mort : afin que nous n'euſhons 
confiance en nous-meſmes , 
ains en Dieu qui reſuſcite les 
morts : Lequel nous adeliyre 
de fi grande mort, & nous de- 
livre : auquel nous eſperons 
qu*encore ci apres nous delt- 
vera-il- . 
DL Apoſtre appelle ce Fruit de 
la croix Veſpreuye de la foy , 
nous tournant a louange 8& ho- 


| neur, & gloire quand Jeſus ſe- 


areyele. 1, Pier. x. yerſ.7, Le- 
quel on peut auſſi trowver aw Roy 
David ; car allant au combat 
contre Goliath le PhiliStin , il di- 
ſoit au Roi Saul, VPErernel qui 
ma delivre de la priffe des 
lions, & de la patte de Vours, 
celuy- 


Conſolation , 


celuy la meſme me deliyrerade' f 
la main de ce Philiſtin ici, 1, e 
Sam. 17, 37. Et puts apres par- h 
lant au Philiſtin il dit , ta viens' d 
contre moy ayecq elpee & ha- 6 


lebarde , & eſcu:mais moi | 
vien contre toy au nom de PE 
ternel des armees , du Dieude 
batailles rangees d'[ſrae],lequel 
tu as deſhonnore. yerl., 45, Aj 
eſtce que pariece produit eſpreu- 
ve, &lI'clpreuye eſperance, ot 
[ eſperance ne cond point, 
Rom, 5, 4. 5. 


PII. 


Eu ſeptieme liew. La croix da| x 


C refit produttt charute & paix,| q 


e fait quwuls ſont & demeuren 
un:s,par affettions cordialles. Voi- 
jy pcs c'eſt choſe bonne , & 
que C*elt chole plaiſante , 4 


I6-' 
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A fa Majeſte, 
eres Fentretienngnt meſmes 
No 


enſemble :-Noſtre S*. I. Chriſt 
ly meſmes dit , en veritEje vous 
di.que i deux d'entre vous fac- 
cordet ſur la terre de toute cho- 
ſ qu'ils demanderont, il leur 
ſera fait de mon Pere quieſt es 


d| cienx. Matt. 8,19, A ceſte ver- 


ts Chreſtienne ſont paryenu ces 
weuf leprenx avecq ce Samaritaing 
Car combien qu'il y enſt inimitie 
entre les Tuifs FF les Samanitains , 
tellement que ceſte femme Sama- 
Maine , eſt ant pres du puts de 11» 
cop, diſoit a Chriſt, Comment toi 
quies Juif me demade tu a boi- 
re, a moi qui ſuis femme Sama- 
ritaine?car les Juifs n'onr point 
de communicatio avecq les Sa- 
maritains. Joan. 4-verſ. 9, 7or- 
tezfors, ſi eſt-ce que le Samaritan 
leprenx ſ*accordoit fort bien avec 
ls autres lepreux qui eſtoyent 

Inifs. 


Conſolation, 


Tuifs. La calamite commune fait 
entretenir la paix & communion, 
Ils yont enſemble au deyant de 
Chrift, ils Farreſtent enſemble de 
loin , eſleyent enſemble leur yoix 
difans Jeſus noſftre maiſtre aye 
pitie de nous, Luc.17,yerſ,13, 
Pourtant auſſi Chriſt fit venir (ut 


eux ſa grace & benedittion , dont | p 
ils furentnettoyes. verſ. 14. |t 
t 


VIII. 


En huitieme lien. La croix 
apprend les Chreſtiens a ſe conten- 
ter d'un petit, & meſpriſer toute 
ſuperfluite ; qui eſt une noble wer- 


tv. Carla piets avecq conten- | 


rement d'Eſprit eſt un grand 
gain: Car nous n'ayons rien ap- 
porte au monde, auſli eſt-il eyi- 
der que nous n'en pouyons rien 
emporter ; mais ayans la nour- 
riture, 


| 
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I 
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riture,8& dequoy eſtre couyerts, 
cela nous ſuffira, x, Tim, 6,verl. 
le | 6, 7, 8- Þ Apoſtre ayant beaucoup 
le endure, CF ſouffert des grandes ad- 
ix verfites, -ayant ſouyent eſte en 
e | peril es fleuyes , en peril enla 
, | mer, &c, 2. Cor, x1. verl. 26, 
uw | 27,28. Diſt, qu'il a de latirece 
it | proffit ; Pay apprins d'eſtre con- 

| tentdes choſes felon que je me. 
trouye ; carje ſai cſtre abbaiſſe, 
jefaiauſfi eſtre abondant : = 
tout & en toutes choſes je ſuis 
x | inſtruit, tant a eſtre raſſaſi6,qu'a 
- | zyoirfaim ; tant a abonder, qu'a 
e | ayoir diſette: je puis toutes cho- 
= | ſes en Chriſt qui me fortifie. 
Phil. 4. 11s 12 13s 


En une it- 


Conſolation, 


IX. 


En neufiems liew. La Croix af- 
ſapit toute volupte , toute legeret, 
& petwlance az la chair rebell. 
Lafflition d'une heure ( ce df 
Þ Eccleſraſtique ) fait oublier les 
delices. Eccl. r 1,29. Ceci woit-on 
au Roy David, le plaiſir duquil 
ſe paſſa bien toſt, Quand il lu 
falloit fair de devant Abſalom, 
craignantd'eſtre frappe au tren- 
chant de 'Eſpee.2.Sam, x 5,14, 
16, Les convoitiſes charnelles 
guerroyent cotre lame. 1,Pier, 
2. 11. A grand peine noſtre chait 
ſe peut elle contre-garder des v0- 
luptes nuiſcbles : portant auſſs l 
Seignenr ayant ſoin du ſalut des 
fiens, bouche d'eſpines le che- 
min, & fait une cloiſon &affiic- 
tion, afin que Iz chair ne retrouve 


- >. 4 


point 


ſa Majefle. 


point ſes lentiers axx prairies 
gaſes des voluptes de ce monde. 
_ Hoze, 2,5. 


X. 


En dixieme lieu. Lacroix & 
bſcipline du Seignenr amene le 
Chreſtien a amendement de vie : 4 
ce propos dit ® Apoſtre , celuy qui 
2 ouffert en chair a defiſte de 
peche: afin que Ic temps qui re- 
ſte en chair, yous ne yiviez plus 
ſelon les conyoitiſes des hom- 
mes . ains ſelon la yolontede 
Dieu. x, Pier. 4. 1.2, Tellement 
que la verge de Dicu eſt une bonne 
medecine contre le peche , Car le- 
lon que les jugemens de VEter- 
nel ſont en la terre, les babitans 
de laterre habitable- apprenent 
juſtice, Eſa, 26, 9, Ceci eſt un 
fruit excellent de juſtice, /eque! 


(ſelon 


Conſolation, 


(ſelon que la S. Eſcriture dit ) 
tire de la croix & affiittion. Hebr. 
12,yerl, 11, 


XT. 


En onzzeme lieu 7 Ia Croix & 
t/1bulation produit patience, & 


patience eſpreuye , & eſpreure! 
eſperance. Rom. 5,3,4. Pars 


quelle eſperance le Chreſtien ne ae- 
fant pas en ſa croix,ni ne perd toy- 
te eſperance, comme firent ceux qu 
diſoyent , nos os ſont deyenus 
ſecs, 8&noſtre attente eſt per- 
due , Cen eſt fait pour tous 
Ezech, 37, 11. A4ats dement 
ferme en ſon Dieu, &, eſperant ut 
delivrance & bonne 3ſſue, dit, oi- 
ci la main de I'Eternel n'eſt 

raccourcie, qu'elle ne puiſſede- 
livrer ; & ſon oreille neſt point 


deyenuepeſante ,qu'elle nc pr 
Wie 
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4 iſeouir.Efa. 59.1, Powrtant,yoi- 
1a, qu'il me tue, fi eſpereray-je 
enluy. Job 13, 15- 
Nos peres ont eu aſſeurance 
en luy ils ont cu aſſcurance 8c il 
les a delivres. Pleaum, 22. 5, Ils 
+| ſe ſont aſſeur&s en luy, 8 n'ont 
&;| point eſte confus. yerſ: 6. Ainſ 
re) 8 ſeront pas rendu homenux ceux 
4-| qui eſperent en Dien en leur cala- 
e. mite. Remets doncq ta yoye ſur 
#-, [Eternel, & taſſeure en luy, 8 
| ilVadrefſera: 8 mettra en ayant 
us| ta juſtice comme la clartE, 8c 
7-| ton droit comme le midi, Plea, 
us| 37, verl, 5, 6. 
we] Le Roy David, ayant apprins 
me] la patience par adverſite , dit , 
oi Uoy que ce ſoit mon ame ſe 
| m= e en Dieu, ma delivrance 
Je-|ede luy : Quoy que ce ſoitil 
int|tmon rocher & ma delivran- 
-|0, & ma haute retraite: je ne 
iſe ſerai 


a> 


Conſolation, 


ſerai point cf branle tout ontre, 
Pſcau. 62, 2, 3- 

Derechef le meſme Roy eftay 
joyeuxen efperance, patienten 
tribulation, perſcyerant cn ori 
ſon, Rom. 12, 12.Di,Mon ame 


pourquoy t'abbas-tu , & pour 


quoy fremis-tu dedans moy 
atten toy a Dieu , carje le cele- 
breray encore: il eft la delivran- 
cede mon regard,& mon Dieu 
Pſeau. 42,12, LErernel eſt m 
lumiere 8& delivrance, de 
_— peur ? L'Erernel cſt| 
force de ma-vie,de qui auray- 
frayeur?Pleau, 425. 3 Q- and! 
meſfaiſans , mes adycifaires 
ennemis m'ont approche\ſejet 
tans ſur moy pour manger m 
chair , eux'mcſmes ont choppe, 
&. ſont trebuſches. y. 2. Qua 
tout un camp fe camperoit cot 
tre moy , mon coeur ne w_ 
rai 


| 


a a. en ao Aw wa _AK fo. tC. CGG 
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droit point : {il Feſleye guerre 
contre moy j auray contiance 
en ceci. verſ, 3. Dicu nous eſt 
retraite & force , & lecours cs 
deſtrefſes, & fort ail& a trouyer. 
Pſeaum. 46. verf. 2. Pourrant ne 


- craindrons nous point encore 


qu'on remuaſt la terre , 8 =” 
les ane: ſe renyerſaſſent 


' aumilieu dela mer.yerſ. 3, Que 


ſes eaux vinſſent a bruire & a ſe 
troubler , 8& que les montagnes 
fuſſent eſbranlees par l'eleyati- 
on de ſes yagues, Selah, verſ.4., 
Ces ruiſſeaux de la rivierc 


ſervice Divin , ref1ouiront la yil- 


le, ou ”Egiiſe, de Dicu, qui eſt 
le Saind& lieu des habitacles du 
Souverain. verl, 5. Dieu eſt au 
milieu d'icelle , elle ne bougera 
point, Diea lay donnera fſe- 
cours des le poin& dujour.yerl. 
6. Au Contrare les ennemis dc 


D [ Eghiſe 


Conſolation, 


7 Egliſe de Dieu meneront bruit, 
les royaumes ( de cernx quiems 

loyent leur force a combatre Þ'E. 
gliſe de Dieu, ) ſeront eſbranl6, 
quand il fera ouir ſa yoix, verl. 
7. Car I'Eternel des armees > 


ayecq nous : le Dieu de Jacob 
nous eſt une haute retraite. Se- 


lah. yerl. 8, 
Tous cenx qui, ſelon Pexemple 


des ſaintts , par lexr crorx , & di- | 


verſes calamites par dehors, & 
par dedans. 2. Cor, 7 5, Seront 
amenes a ces fruitts excellents & 
wtiles de patience & eſperance , ne 
reputerons pas eſtre dommage, mais 
un tresgrand prouffit , quand il; 
ſont exerces & eſprouves pat le 
foy. x. Pier. Is 7e | 


XII. 


Ex douxieme lien. La crow 


apprend 


Vc 


i 
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apprend les Chreſtiens , a condo« 
low avec les antres qui ſouffrent : 
celuy qui n'eſt point experime- 
te, cognoiſt peu /a aiſpoſirion 
dune perſonne angoiſſee. Eccl. 34, 


| 10, Mais Phomme de ſavoir en- 


tend »on ſelement pluſieurs cho- 


" | ſes: & celui qui eſt bien expert, 


e 
| 
t 
p 
7 
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4 | 


xe deviſe pas ſexlement agement 
rerſ, 9. Mars ſait aujſt avoir 
compajſ:on de ſon prochain. | Etera 
vel avoit permes que les enfans 
#Iſrael fuſſent eſtrangers en E- 
gypte , 4'ou 11 les apprend d'aimer 
auſhi les eſtrangers, Deur, x0, 
yer(l. 16, 

Noſtre unique ſauveur C7 Me- 
liateur entre Dieu & les hom- 


mes Jeſus Chriſt. r. Tim. 2. 5, 
|Par cequ'il a ſouffert en eſtant 


tents , eſt auſſi puiſſant pour 
ſecourir cenx qui ſont tentes. 
Hebr, 2. 18. Car nous n'avons 

D 2 point 


Conſolation, 


point un ſouyerain Sacrifica. ' 
teur , qui ne puifſe ayoir com- 
paſſion de nos infirmites: ains | 
nous ayons celuy quia eſte ten- | 
te de meſmes que nous en tou- | 
tes choſes,horſmis peche Hebr. | | 
4- I5- Et partant pent-il avon |} 
compaſſion de nous povres humans 
en toutes nos calamites, now 
vent benignemet envoyer [0 ſecom: 
a ſ on temps , & now veult eſire, 
pour une forte roche , & pour 
une maiſon bien munie , afin 
quiils fy puiſſent ſauyer. Pleau. 
31, yerl, 3. 


— 
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nf 

En treizieme lien. Lacroix m\ n 

nifeſte les canrs , & deſcourre n 

ies penſees de plufieurs, Luc 2, 8 

35. Ceſt une pierre de touch" n 
laquelle on eſprouve les amis, 5 " 


fon 
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ſont ſincers, 0# point. L?ami ne 


peut eſtre cognu en proſperite: 
& Fennemi ne ſe peut celer en 
Fadyerſite: Durant la proſperi- 
ted'un homme ſes ennemis ſont 
en triſteſſe : 8 en Tadverſite 
ami meſme ſe ſeparera de luy, 
Eccl. 12. $, 9. 

C'eſt ce qu'a experimente le 
Roy David, quand i s cnfuyoit de 
derant ſon perſecuteur Avſalom. 
Car paſſant, avec per: de gens , le 
torrent de Cedron. 2. Sam, 15, 
23, Simei ſortant d*impetuoſitE 
ola de maudifſons. 2. Sam. 16. 
5-Tous ceux d*I[rael ayant leur 
ccear apres Abſalom, 2, Sam, 
I5, 13, Pourtant d:t-il, Jay eſtE 
en opprobre a cauſe de tous 
mes adyerfaires, voire grande- 
ment a 'endroit de mes yoiſins, 
& en frayeur a ceux de ma cog- 
noifſance ; ceux qui me yoyent 
D 3 cn 


Conſolation , 


en rue, ſenfuyent de moy : j'ai 
eſte mis en oubli du coeur des 
hommes comme un mort, Plea, 
3T, 12,13, Car paioui ledif- 
fame de pluſieurs : frayeur m'a 
faifi de tous coſtes , quand ils 
conſulroyent enſemble contre 
moi: ils ont machine de m'oſter 
la vie, verl, 14. 

Alilleurs dit-il, ceux qui m'ai- 
ment yoire mes intimes amis ſe 
tienent arriere de ma playe , & 
mes prochains ſarreſtent loin, 
Pſeaum. 3$- 12, Meſmes celuy 
qui avoit paix avecq moy , fur 
lequel je m'aſſeuroye, qui man- 
ocoit mon pain a regimbe le 
plus fort qu'il a peu contre moy: 
Pieau. 4t. 10, Ce n'a point eſte 
mon enncmi qui m'a diffame, 
autrement Peuſſc-je endure: ce 
Ta point cſte celuy quimaen 
baine , Qui {eſt eſleye contre 
moy, 
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moy , autrement je me fuſſe ca- 
chEde luy : Mais ca eſte toy, 
homme qui eſtois priſe autant 
que moi , mon gouyerneur 8 
mon familier : Qui prenions 
plaiſir a communiquer nos ſc- 
crets enſemble, & allions de 
compagnie en la maiſs de Dien- 
Pleau, 55. 13: 14,15» 

Tob raccontant avecq une com- 
plainte tres-excellente ſz miſere 
tmpoſe a (es amzs le crime de per- 
fidie,diſat: I] a fait retirer loin de 
moy mes freres, & ceuxqui me 
copnoiſſoyent, ſe ſont meſmes 
eſtranges de moi : Mes pro- 
chains m*ont failli, & ceuxque 
je copnoiſſoye m'ont mis en ou- 
bli: Les habitans de ma maiſon, 
& mes lervantes m'ont tenu 
pour eſtranger, & m'ont reputE 
comme quelcun de dehors, Job 


I9, 13, I4» IF, 


D 4 Lempri- * 


Conſolation, 


L"empriſonnement & la palſi« 
on de Chriſt ont deſconvert com- 
bien eſtoyent faxx les caurs de 
Juifs : cat avant qu luy alloit 
mal ils ſuyvoyent Chriſt a gran- 
des troupes & crioyent H 0. 
Z ANN A. Matt, 21- yerl, 
9. Puts apres voyant qu'il eſtoit 
livre aux nations 6 mocque, 
Luc. 18.32.1|s luy cracherent au 


vilage & le buffeterent. Matth, 


26.yerl. 67. Et [1 crioyent-ils 
contre luy,difans, crucifie-le, 
Luc. 23, 21- 

Pourtant eft-ce que Þ Eccleſraſti- 


que nos admoneſte a hon droift, | 


SItu acquicrs un ami acquier- 
cen Pelprouyant, 8 netehie 
point en 23 legerement: Caril 
yen a qui ſont amis tant qu'il 


leur eſt expedient , & ne perle- | 


verent point au temps detati- 
bulation : Il y ena auſhi quilont 
amis 


— — —_ 
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a tKoeocc a ll. «a 


| A fa Majeſte, 
amis afin qu'ils ſoyent compa- 
gnons de table , & ne perſeye- 
reront point au temps de ta tri- 
bulation. Eccl.6.7-8. x0, Enta 
proſperits ils ſerot comme toy, 
& converſeront entre tes ſeryi- 
teurs plus librement que toy : 

Que f1 tu es abbaiſſe, 11s ſcront 
contre toy , & ſe retireront de 
ta preſence. yer, 11. 12, Se- 


| pare toy de tes ennemis , & 


te donne garde de tes amis, 
rerl. 13, 


XKITIT. 


Finallement. La croix failt que 
leChreſtie meurt pluſtoft & mieux 
au monde , & le fait aſpirer 4 
la vie Eternelle. Ce Fruitt, iſſant 
a ba diſcipline au Seignear , n':St 
pas petit. L*homme des ſa nativi- 
te aime le monde , & tout ce au 
Ds monde 


Conſolation, 


monde, aſl. la convoitiſe de la 
chair, 8c la convoitile des yeur, 
& Poutrecuidance de la vie, 
gui ne ſout point du Pere , mais 
du monde, r, Jean, 2. 16. 0 
amonr pernicieux ! Car, 1 quel- 
cun aime le monde, Tamourdy 
Pere n'eſt point enluy.verl. 15. 
Aars ceſt amour eſt bien-toſt chaſ- 
ſe bors du cur, par Pamertume de 
la croix & adverſite de ceſte wit. 


Car Phomme appercevaut en la | 


Croix CF tnibulatio 2 ceſte yie.quil 
3 4 un joug peſant ſur les enfans 
d'Adam , depuis le jour quils 
font ſori:s d1 yentre de leur me- 
re , juiqu'a.i jour Gui's retour- 
nent cn celie qui eſt mere de 
tous Eccl, yo 1, 11 diſt avecs. 
P.zul, mon defir tend a deflo- 
ger, &eltre ayec Chriſt; Phil. 
I, 23, Etavecq Simeon. Seig- 
neur tu laiſſe maintenant aller 
ton 


' 
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A ſa Majeſie. 


; ton ſerviteur en paix ſelon ta 


parolle. Luc, 2, 29. Car je ſay 
ceci, que la chair de Phomme ce- 
pendant queelle eft fur luy fe 
deult , 8& fon ame lamente tan- 
disqueelle eft en luy, Job 14+ 
22. Mats quand Pame ſera oftee 
de luy ; & qu'il ſera parvenu au 
ſepulcre ; alors ceſſeront toutes les 
miſeres, © repoſeront ceux qui ont 


| beaucoup travaille. En ceſte wie 


\ les meſchans bandent Farc, 8 


accouſtrent leur fleſches fur Ia 
corde , pour tircr encachetre 
contre ceux qui ſont droits de 
ceeur- Pleau. 11, 2, Mar lales 
meſchans ne tourmeteront per- 
ſonne. Job 3.17, £an'oit-on 
plus la yoix de PexaQteur. v.18. 
Pourtat deſire le Chreſtien d*cſtre 
eſtranger de ce corps & eſtre 
avec le Seigneur. 2, Cor. 5- 3, 
Rejettant le monde , & ayant 4 
: D 6 Comte» 


Conſolattoz, 
e614:re-Cent les choſes de ce monde. 


Ceci ſoit dit des miles que ly | 


Chreſtiens tirent de la crotx. 


Complainte_. 


Combien que frricts tant excel. 
tents prov'e»es anx enfans de Din 
de lacrorx,, |; ejfce cre mes fan- 
lots ſont en grand nombre, & 
mon coeur eſt amatti. I.am. 1. 
verl. 22, 


Co 3 ſeia7 ion, 


j 


Rane devonnure . rehouifles | 


yous plutoſt avec [ Apoſtre 5. 
Pail enla tribulation, Rom. 5. 
3. Et charges lur yous yoſtre 


Conſt1neiz CIOIX. Luc, 0,23, Avec conſtance 
| & akcri- + allegreſſe. Bien heureux eſt 


homme qui endure tentation- 
Jag: [L,V.I2, On ne Aoibt rebou- 
; ter 
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A ſa Maieſte. 
ter inſtruction de 'Erernel , ni 
ſennuyer de ce qu';l redargue, 
Prov, 3. It, Me ſis donques 
deſormacs j; t/iſte; poſſedes voſtre 
ame par votre patience ; Luc. 
21, 19+ Vous qui avez yoltre at- 
tente a l'Eternel tenez bon. Ple. 
31, verl, 25, 


Rotne. 


"ore; moi je ſerai an guet 
attendant 'Eternel , Jattendrai 
le Dieu de mon falut,mon Dieu 
m*exaucera, Mich, 7,7, Toi qui 
es mon ennemie ne te reſfioui 
point ſur moi : f1je ſuis rombee 
je me releyerai , f1 Pai eſtE gi- 
ante en tenebres , I'Eternel 
m*eſclaircira. yerſ. $. Je porte- 
rai Pindignation de VEternel , 
pource que J'ai peche cotre luy, 
jſques a ce qu'il ait debatu ma 
cauſe, 


Conſolation , 
cauſe, 8& mv ait fait juſtice, il me 


conduira a lalumiere, je verrai , 
a plaifir fa juſtice. yerſ. 9, Et 


mon ennemie le verra, & honte 
la couyrira : celle qui me diſoit 
ou eſt PErernel ton Dieu > mes 


yeux la yerront a plaiſir ; &elle | 


ſera bien toſt pour eſtre foulee 
comme la boiic des rues: y. 10, 


UMAſer 2 | 


L*Eternel vous benie Kome 
debonmaire. Jexe.z 1.,yerl. 23,1 E- 
rernel ſoit ccluy qui garde w0- 
fire Majeſte,\Eternel ſoit yoſtre 
ombre a vyoſtre main dextre, 
Pſeau. 121.5. FEternel yous fa- 
ce du bien,ſclon qu'il a pronon- 
CE. I-Sam,25,30-1l gardera yos 
pieds 8 fera taire les meſchans 
es tenebres, 1. Sam. 2. 9, 

Auſſi vive le Roy Fredercqs 


Ts Rois 


ce Pan &h ems oe: oh am aw cms... 


| 
| 
| t 
' 
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A ſa Majeſle. 
t- Rois 1. 39- Quele Seigneur 


| Fordonne pour eſtre le conduc- 


'teur ſur Iſrael a# r0yaume de Bo- 
heme. x, Sam, 25- 30, Le cache 
enla cachette de fa face, arriere 
de l'outrecuidice des hommes; 


| lepreſerve en une loge arricre 


des debats des langues. Pleau. 
31-21- Que fi les hommes ſe 
levent pour le perfecuter 8 
chercher ſon ame , que Pame 4 
Roy ſoit enveloppee au faiſſeau 
de vie par deycrs|'Fternel fon 
Dieu: mais que Vame de ſes en- 
nemis ſoit jettce au loin, comme 
du milieu du creux d'une fon- 


| de. I, San, 25, 29. 
Roine.. . 


| be te remercic, homme de Dien, 
tes parolles ont retenu celle qui 
| chanceloit, & tu as affermiles 

genoux 


Con ſolaton . 


genoux qui defailloyent. Joby, 
4. Tu as bien enſeigne, &rey- 
force les mains qui eſtoyent la 
ſches, verl. 3, 


Miniſtre_. 


Jeſus Chriſt noſtre Seigneur, 
& noſtre Dicu & Pere qui nous 
a aimeEs, & nous a donne conſo- 
lation eternelle, & bonne eſpe- 


rance en grace;Vucille conſoler | 


vos cceurs , & yous affermiren 
route bonne parolle & bonne 
oeuvre. 2. Theſl. 2, 16, 17, Vous 
rende accomplis en toute, bonne 
oeuvre , pour faire fa yolonte, 


faiſant en vous ce qui eſt agrea-| 


ble devantluy,par Jeſus Chriſt, 
auquoel ſoit gloire au fiecle des 
Gecles, Amen, Heb. 13. 21. 


Pricre 
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A ſa Majeſte. 


"| Priere d'un Chreſtien 


_® | 


| 


en la mort 
de ſes enfans. 


\ F OnScigneur & m6Dieu. 
ean, 20, 28, Qu'eſtce 
del'homme, & du fils de Phom- 
me?Pfeau. 8. 5,L'/homme ne de 
femme eſt de courte vie. Job 
14,1, Ce que j atexperimente,car 


| lefilsqgue tu nvayois donne eſt 


treſpaiſe 8 ſon ame weſt plus 
enluy. 1-Rois. 17-17.Pourtant 
elt mon coeur rempli de com- 
plainte, de pleur, & de brayc- 
ment. Matt. 2, 8.Seignenr con- 


 fole-moi derechef par ta grace. 


Pleau. 80,4. Ne permets que je 

perifſe en triſteſſe,done moi for- 

ce pour ref1ſter a ce malheur. 
Tues le Seigneur qui conſo- 


| loisla trite mere de Nain , le 


fals 


Conſolation, 


fils unique de la quelle eſtoit | © 
treſpaſſe. Luc. 7. 13.Faimoire- P 
viyrc 'elon ta grace. Pſeau. 119. | * 
$83. Mon ame eſt attacheeah' © 
poudre, fai moi rcyivre felon 1 
ra parolle. yerf, 25, C 
Donne moi a entendre, | © 
combien il-valuſt mieux pour 
moi, que mon enfant yeſcut en. 
cor, touteſfois il vault beaucou 
plus pour luy qu'il ſoit ſepar8de  * 
ce monde, Phil. r,23- Nonſeu- | 
lement pource que la mort cor- | * 
porelle delivre les fideles de| ! 
tous les maux de cefte yie pre- 
ſente. Apoc- r4- x 3- Mais mel- | 
| 
| 


me donne une entree en lavie 
eternelle. Jean, 5, 24, Pourtant 
eſt-ce que ton Eccleſiafte exalte 
plus les morts qui font treſpal- 
{65,que les vivans qui ſont encor 
en vie, Eccl. 4, 2, | 

Seignerr , donne moy auſh a , 
enten- 
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EH ſa Majeſte. 
. . entendre , que mon fils n*eſtoit 
. point mien mais tien; non apar- 
5 tenant a moi,mais a toi, Car nos 

enfans ſont une donation du 
Tres-haut, Pſeau-127.3, Tales 
donnes a qui il te plait, tu les 
' | oftesa qu'il te plait: car tu peux 
faire du tiC tout ce que tuvyeux, 
_ Matt. 20- 15, 

Taimoi mon fils cordiale- 
ment, mon coeur maternel bru(- 
loit en moi. x-Rois 3-26, Mats 
. | tulaimois encor plus, pourtant 
» | Les tu haſte de lerctirer de ce- 
. | ſte vie mauyaiſe, Sap.4-14- Il te 
- | plaiſoit , & teſtoit agreable, 
e | pourtant Vas tu pris d*cntre les 
e | pecheurs, yer, 10, Un figne que 
» tonamourcſtoit meilleur que le 
mien, 

;| OSeignesr, enſeigne moi que 

| mon filsn'eſt pas perdu , mais 
z QquejePayoy ſeulement par em- 
; prunt, 


Conſolation, 


prunt , & qu'il t'eſt maintenan 
rendu : qu'il n'eſt pas mort, 
mais qu'il eſt de ſloge ici, 
pour eftre ayec le Seigneur, 2. | 
Cor, 5, 8, Quiilne m'eſt pa; | * 
ofts , mais offert a Dieu , pour 
eſtre preſente deyant Eterne| 
a perpetuitE. 
Donne moy de bien entendre, | 
ceci,& de bien mediter ce que 
jenten;afinqu en le meditapt je | 
puifſe moderer ma triſteſſe, & | 
que jEne difire que mon fils re- 
viene- Carta parole m apprend, 
qu'en la mort il n'y a pas dere- 
rour. Eccl. 38, 22, Mais moije 
meen irai vers luy. 2. Sam. 12, 
23. Etnous reycrrons | un Pau | 
tre cn la reſurre@ion au dernier | 
jour. Jean: 11, 24, Quand toi, 
Seigneur Jeſus,nous reſtitueras 
benignement la reſpiration & 
L avie. 2, Mach, 7. 23. 


Car | 


A fa Majee. 

Cartu eS1a reſurre&ion & la 
vie, ]can-11,25-Tuappelles ce 
qui n'eſt point, come [il eſtoir, 
& fais reyiyre les morts. Rom, 
4 17. Carce quetu as dit tu le 
ratifieras. 1.Rois $-24. Tx as dit, 
tes morts viyront, & geſuſcite- 
ront ayec leur corps-Eſa.26,19. 
Tuas dit, jonvrirai tes ſepul- 
cres , & ramenerai mon peuple 


| hors d'iceux. Ezech, 37, 12. Tx 


4 dit, pluſieurs qui giſent ſoubs 
laterre & dorment ſcſyeille- 
ront, les uns en vie eternellc, & 
les autres en approbres & infa- 
mie eternelle. Dan. 12,2. Tx as 
dit, Theure yiendra en laquelle 
tous ceux qui ſont es ſepulchres 
orront la yoix du fils de Thom» 
me,& ſortirot,afſayoir,ceux qui 
auront bien fait en refurre&ion 
de yie , & cevx qui auront mal 
fait en reſurreQion de condem- 
nation. 


Conſolation, 


riation. Jehan. 5. verſ. 28, 29, 
Pourtant ny a-11 aucune doubr 
ue tout cect nadvenie, Car | 


Ciel 8 la terre paſſeront mais 
tes paroles, Seigneur Jeſus, ne 
paſſerout point. Luc, 2t. yerl, 
6. 3Zs 


Ex ceci me conlolerai-je. x 


Theſfl. 4. verl. 18. Etdiraicis 
pon Mon ame pourquoy t'ab- 
S-tu , & pourquoy fremis-tu 


dedans moi ? atten-toi a Dieu: | 


car je le celcbreraj encore, il 
la delivrance de mon regard, & 
mon Dieu, Plcaum.42.yerl-12, 
Carje ſaique le redemptcur 4 
01 & de mon enfant eſt yivant, 


6 encor qu'apres noſtre peau 
ON alt ronge ceci, nous yerrons. 
Dieu de noſtre chair ; lequel 
nous yerrons pour nous, 6c nos 
yeuxle yerront & non autres, 


Job x9. yerſ: 25-26,27. Adonc 
Dieu | 


A fa MajeFe. 
Dieu efſuyera de nos jeux tou- 
tesles larmes, Apoc. z,verl-21. 
Et pour ceſte legere affliction 
recevrons nous un poids eter- 
nel d'ane gloire excellem= 
ment excellente. 2, Cor. 
4. IZ, uand Jeſus 
ſera reyels, Pet. 
1, verl. z, 


be | 
J 


Hmen, Amen, Amen. 


PROSOPOPOEE 


de 
FREDERICK HENRI, 


Comte Palatin, &c. 
Sur la conſolation du CMniſire, 
D. Souterius, aſa mere Tres- 
haute & tres-pmsſſante 
Roine de Boheme, &Cc. 


Es larme qui a ma naiſſance 
| &- wrent preſſes pat la doulenr, 
Changes en fleuves,ont la fleur 
Eſient, de mes jorrs la plaiſance. 


Mats le ſoleil drvin eſſma treſſoudain | 


Les eaux demo depart ,meſ blouſſat de gloin 
Alembellit d'un bean (ceptre, & des flems 
de wittoe, (mait 
D' un diademe exqus,bie meillenr que Phw- 
 Pares ne ſows plus pour ma mort en eſm; 
Contemples ce Soleil queSouter fait reluint 
Pour x7 wa VOsS pleurs , & V0s ſouſpirs Cots 
ame , 
Eſlever vos eſprits vos corps juſqu 4 m0 


FINTIS. 


| 
| 


[6 


Chriſtelicke 
|\VERTROOSTINGE, 
Over de Klaegh-redenen: 


| Van hare Konincklicke 
| Majeſteyr, 


ELIZABETH: 


Coninginne van Bohemen. 


CAengaende) 


De door van haren Soone, 
» \FRIDERICUS HENRICUS; 


"" Paltz-Grave van den Rhijn, 


l 


| 


Door Daniel Souterius: Fl ae 
| tot HAERLEM. 
| Cedru&t by Harman Cranepoel, Boeck- 
dracker i in't grocne Kruys. 1629. 


VOOR-REDEN. 
| Aen hareConincklicke 
Majeſtcydt, van 


Bohemen. 


- EF Henaedjche Conin- 
1 gtnne , met rechte 
Ve) fe mooght gby my af- 
TED vrage: Hoe? meynt 
gby , dairer gheen falveen 

s in Gilead, om de Wonden 
. wyns herten te gheheelen ? 
| Ierem, 8, verl, 22, of meynt 
gby, datter gheen wiſheydt 
| meer en is re Theman ? en 
pheenen racdt meer is by 

den Cloecken, die in mijnen 
 Bovezyn? lerem.49, 7. Dat 
gy my wilt vertrooſten ? 
| lob 21, 34. Ywe Maje/teyt ſal 
 theleven te Weten dat ich al. 
| &-3 ſulcks 


GY; 


V OOR-REDEN. 


ulcx dobbel over wel weet,ende 
ick bekenne by die Cloecke en. 
de Wyſe,die in uwen Hove 291, 
nict mach wergheleecken V.or- 
den : N tetemin,na uwe goeder- * 
tierentbeyt , verdracght my, 
dat ick oock ſpreecke, lob 
21,3,Ende hoortdochacn, 
mine Vertrooſtinghe. Verſ, 2. 
Ende lact myne reden « Wwel ge- | 
allen. De Heere God geeft een 
bevel acn z:iren Dienaertn, 
namentlyck : Ticoſtet, Troo- | 
ſtct mijn Volck. Eſa, 40, 1. 
Sterckt de moede handen, | 
ende verquickt de ſtruyc- 
kelende knien, Eſa. 35, 3, 
Door Welck bevel ick my ſo Wel 
(als die gene die my met gaven 
overtreſſen, \ verplicht boud:, 
om 


VOOR-REDEN. 


- | om medelyden te hebben, 


\ 1,Petr, 3, 8. Ende te ghe- 


dencken der verdruckten, 
als of ick (elve inden licha. 


* me verdruckt waere, Heb. 


cap, I 33 3 . : 
D' Apoitel Paulus wilt dat 


wy weenenſullen mer den 


 weenenden, Rom, 12, 15. 
' Och! dat ick dan waceters 


genoech hadde in mynen 
hoofde, ende myne oogen 
traen-aderen waeren, dat 


 ickdach ende nachrt, ( ick 
| ſeggede waerheyt in Chri- 


ſto, ef dat ick ſegge,ick ſeg- 
ge,ick en liege niet.) Ywe 


| quaden die uweMajeſteyt trefts, 


mochte beweenen! ler,o,1. 
De ſelve Apoſtel begheert 
A 3 das 


V OOR-KEDEN. 


dat Wy (ulten ( als uytyerko- | 
renen Heylighen ende be- 
minde Gods) met de hert- 
grondclizcke barmhertic. 
heyr, vriendelijckheyr, oot- 
mocdicheydt beklect wor- 
den, Colofl. 3, 12. Ende hy 
ſcebt noch, dat dit den aert dey 
liefde met haer brenght , mal- 
kanders laſt te dragen,ende 
alſo de Wet Chriſti te vol- 
brenghen Gala, 6, 2, Verde 
Zy dan , van my, dat ich, al dit 
achter de rugghe werpen- 
de, vergeten ſoude, Philip. 
3, Iz, Ende m1:/n ſelven ſouce | 
abelick maccien den onſalighten 
Menſchen,die lſonder natuer- 
licke li fde 2ijn, hardr ſon- 
dcr licfde tot den goede, 
2, Tim, 


YOOR-REDENMN. 


' 2, Timoth.z, 3. Ongehoor- 
- faem, ondanckbaer, onhey- 
lich, verſ; 2, Als daer geWeeſt 
zn, die Edomiters: Amos 
6, verſ. 6. Die loden. Luc. 
10, verſ. 31, 22. Die Hey- 
denen, Thren, 2, verl, 15, 
16, Fnde meer andere , die 
tertydt des jammers ende 
anghſtes, over den ellendi- 
ghen hacer verheughden, 
Obadia. verl. 12. 
Die Chriſteljcke Ghemen- 
ſchap ( welcke ſeeht, dat wy 
alle een vleeſch zijn, Eſa. 
38, 7, Dat Wy alle cenen Va- 
dcr, ende cencn God heb- 
den, die ons ghaſchacpen 
heeft. Mala, 2,10, Dat wy alle 
; | herſchapen zijn. 1,Pet. 1,3, 
A 4 Tot 
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V OOR-REDEN. 


Tot goede wercken, Ephe, 
2,10. Dat wy alle z1jn her lic- 
haem Chriſti, ende cenſ- 
deels, leden. 1,Corinth, 12, 
27,)Leert ons genoeth hoe dat 
wy barmhertich moeten 
zijn. Mich,6,8. Medelyden 
hebben, ende de broeders 
lick hebben, 1, Pet, 3, 8, 
Tot dit Werck der medely- 
demtbeydt , ende wertrooſtinghe 
{38 ons voorghegaen, door baer 
Fxempel: Moyles Exod. zz, 
32. leremias Cc. 13, 17. Iob 
C, 29, 11. De Coninck David, 
feght : Mijn Ziele fal haer 
beroemen des Heeren, dat 
het de c{endighe hooren, 
ende hen verblyden. Pfal, 
34, verſ. 3, Die Heere Chriſtus 


ſeght, 


| 


VOOR-REDEN. 


-. | ſeght, datden Gheeſt des 


Heeren hem gelonde heeft 
om den ellendigen te pre- 
dicken, ende te trooſten 
allen treurighen. Efa, 61, 
verl. 1,2. _Andere exempelen 
voorby caende,onm tortheyts wil- 
le, Seo vinde ick my door allen 
deſen Redenen beweeght om 
Majeſteyat aen te komen met 
deſe myne Vertrooſtinghe , als 
een medecyne tegens uwe drocfe 
beyt , oock nu onlanehs, uyt den 
doot van uwen Sore Frederico 


gereſen. Want een woordt 


| gheſproken ter zijner tyt, 


is ghelijck als gulden ap- 
pelen in ſilveren.ſchaclen. 
Proverb.,zs,11, Inſgelijcks 
een woort der verirooſtinghe 

Ay ter 


LV OOR-REDEN. 


ter tyt der droeffeniſſe is 
ſcer lieffclijck, Proverb.15, 
verſ 23. Nu aengheſien alle 
de Schrift is van Gode in- 
2hegheven, ende ootbaer. 
lijck tot Iceringhe, tot on- 
derwylinge cnde vertroo- 
{ticge. 2, Timota. 3. verl, 
17, Seo bebbe th my ſoo ſeer 

ehelonagen ' tndeſen veriooſlin 
it inghc 2en rye K. MM ) acn ate 
hey.iahe Schr iſ tmere als doen- 
lick "Was. Fnde Wat bander 
beter by- ge bracht Wweraen ? 


Godts Woordt, is onles 


herten vrcuchde en troolt, 
Jerem. 15, verſl. 16. Godts 
Woordt verquickt de her- 
ten in hare cllende, Pſalm, 
119, verl. 50, De Wet des 
Heeren 


FYOOR-REDEN. 


Heeren is ſonder vlecke, 
Pſalm. 12, verl, 7, Ende 
verquickt de Ziclen, Pſal, 
19, verſ, 8,9, Hierom ſpreeckt 
de Kontnch David : 1 ck had. 
de vcele becommerniſfſen 
in myne herten, doch u- 
we troottinge verheuchde 
myn Zicle Plalm 04, verl, 
10, Die Godt ende Vader 
aller vertrooſtin ghe. 2,Co- 
rinth, cap, 1, verſ, 3, Ver- 
trooſte medeuwe hertc en- 
de verſtercke uwe M, 2,T1- 
moth. 2, verſ. 17. Fnge geve 
aat deſe myne arveyat V. K. M. 
tot mutte mach ehcdyen , ende 
myn preſematic mach aenghe- 
nem 244. De Heere dcs 
Vredes geve u, alletydr al. 
A 6 Iftos 


PYOOR-REDEN. 


leſins vrede, De Heere zy 
met u, De ghenaede onles 
Heeren I[eſu Chriſti, ſy met 
u. Amen, 2, Theſſal. 3, verſ. 
16, 18, In Haerlem deſen 
20, Septemb, 1629, 


Vpne Majefteyts 

= Onderdanigen ende 

dienſt-bereyden 
Dienaer. 

G 

! 

* 
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D. SOVTERIPS. 
Predikhant tn de Neder- 
laudtſche Ghemeynte tat 

Haerlem. 


— —— 
_- 


Chriſtelijcke 


y VERTROOSTINGE 
Ss | aen hare Coninck- 
t licke Majeſteyt, van 
[. Bohemen, 8c: 
n 
Klaegh-reden. 


RET 
HNTLs! nh mijn hogs wil 
: 7 my, in mynen lyve 
ſe pa WD yerbreken. Jerem, 
7. d.X 23.yerl.9 Heteene 
| plaeght my over 
hetander met hoopen. Job ro, 
17, Wanneermen mynen jam- 
mer woeghe , ende mynlyden 
telaemen in een waghe leyde , 
ſoo ſoudet ſwaerder zijn, dan 
bet zantaen der Zee. Job 6, 1, 
2, Isdaer niemandr onder alle 
| mijne vrienden,die my vertroo- 
ſe ? Thren, I, 24 


Vertroe« 


Het is het 
I>e. der 
kinderen 
Gods, in 
deſen levE 
droefheyr 
te hebben, 


Vertrooſtinghe, aen hare 


Vertrooſtinghe. 


Laet my verquicke de ſtruyc- 
kende knien, ende den benau- 
: den herten ſeggen: Hebt cenen 
[: goeden moet. Eſa. 3 5,verl. 3,4, 
li; Ghenaedighe Con:ug:une , ghy die 
| inde kracht Gods bewaert wort 
door het gheloove tot de falig- 
heyde, 1, Pet. 1, verl, 5. Lieve, 
cn laet het u nict vreemt zijn, 
als wort ghy door het vycrver- 
ſochr , tor uwer beproevinghe, 
als of u wat yreemts geſchiede, 
I, Pctr. 4, 12, Want Godts kin- 
deren moeten, door veel yerdruc- 
kinghen, in het Coninckrijck 
Godts ingaen- Act. 14, ver(.22. 
Ende , dewyle dat ghy Gode 
liefwaert, ſoo moeſte het alloo | 
zijn: ſonder aenyechtingheof- | 


ze cruys en mocſt ghy niet bly- | 
veil 


— 


UM aiefteyt van Bohemen. 


| yen, op dat ghy beprocft wor- 


JG 
= 
en 


+, 


die , 


ort 
1: 
Ve, 
n, 
er- 
ne, 
Je, 
Ie 
IC- 
ck 
22, 
de 
oo | 


of | 


de. Tob. I2, 13» 
Klacgh-reden, 


Och! hoe heceft dic Heere my 
met bitterhcydr ghefadicht, en- 
de met alſſem ghedrcnckee |! 
Thren. 3, veif 15, Hy wentelt 
my inder atſchen, veil. 16, Die 
Heere heeft wy vol jammers 
ghemaeckr, Thren. 1, verl. 12, 
Ick hebbe mijn ooghen ſchier 
uyt-gheweent , dat my mijn lijf 
dacr van wee doct, Thren. 2. 
verſ, 11. 


Vertrooſtinghe, 


Syt nict bedroett , ghelijck 
deandere, dic gheen hope cn 
bebben, x, Theſfal. 4. verſ. 13- 
Weeſt treurigh met mate. Men 


y- | fal niet te ſcer leedt draeghen 
41} 


OVCT 


Men (il 
droevigh 
zijn, met 
mare. 


Pertrooſlinghe aen hare 


over den dooden , want by is 
tot ruſte ghekomen. Eccleſ: 22, 
verl. x1. Weeſt van herten be- 
droeft,ende dracght leet. Eccl. 
38, 16. Maer trooſt a oock we- 
der, op dat ghy niet treurich cn 
wordt, yerl. 18. Een bedroet- 
den moet,verdorret de gebeen- 
ren. Proverb. 17.22. Van treu- 
ren kompt de doodt , ende des 
herten treurigheydt ſwacket de 
kracht. Eccl, 38,verl. x9. Treu- 
richeydt ende armoede , doet 
dat herte wee, inde aenyechtin- 
ve ende overtreet, noch en hont 
mate.,verl. 20, Laetdetreurig- 
heyrt niet.in u herte, maer ſlaetle 
van n. yerl, 21. 


Klaegh-reden. 


Rachel beweende hare kin- 


deren, ende en heeft haerſelven 
niet 


— 


— ——— —_ — 


eMajeſteyt van Bohemen. 


'1S | nietwillen laten trooſten , om 


2 
)C- 
s 
{3 
cn 
ef- 


1n- | 


dat ſy niet en zijn. Matth. 2, 
rerl. 18, Och! mijn uyryerkoo- 
rene: Och! ghy Sone mijjus lic- 
haems : Och ! Frederice , myn 
gcwenſchte Sone! Proverb, 3r- 
rerl, 1. Woude Godt, dat ick 
yoor u moeſte Reryen! 2, Sa- 


| muel 18, 33. Nu ghy gheſtorven 


Ljt , ſoo zijn myn vier-daghen 
intreuren , ende alle mynelie- 
deren in wee-klaeghen veran- 
dert! Amos 8, 10. Mijn ziele 
en wil haer niet trooſten laten, 
Plalm, 77. 3, 


Vertrooſtinghe. 


In teghenſpoedt, hebt eenen 
goeden moet, Eccleſ: 10, 3r. 
Inder tydt dyner noodt, foeckr 
den Heere. Pſalm. 77, 3. Wan- 


i | ucer ghy bedroeft zijt, ſoo ghe- 


denckt 


Vertrooftiughe, den bare 


denckt aen God: Wanneer dijn 
hertc in anghſte is , ſo ſpreeckt, 
SELA, vcr{.4, Hecft de Hee- 
re u verſcheurt , hy fal u oock 
hee!en : heeft by u gheſlaghen, 
hy ſal u oock yerbinden. Ofc. 
6,verl, x. 


Klaegh-reden. 


Fen vro!ick herte, maeckt 
een vrolijck acnficht : daer en 
teghen wanneer het herte be- 
kommertis, foo valt oock den 
moct. Proyerb, 15, verl, 13. 
Nier dan te veryronderen, dat ich, 
nu k!1che : want ick ben een be- 


droefde Vrouwe, 1, Sam. 1, 


verl. 15,Ecn beddroet.Je Konin- 
ginne inden Lande, Thren. 1, 
yerl. Ts 


Vertroo0- 


oo els = = ©@a.s 


lc 
ir 
la 
U 


m 
| 
fa 
| &e 


\Þ 


LMajeſtezt van Bohemen. 
" - Vertrooſtinghe. 


> Eenbedroefde,cn heefrnem- _ 
J ceeft 
n, mermecr cenen goeden dagh , gen zynen, 
e. daer en teghen ecnen goeden c<ng90e0e 
moet, is een dagclijcks wel le- : 
ren. Proyerb.1 5,vcrl-15.Weeſt 
dan wel phetrooft , hcbr ecnen 
| goeden moet, Eſay. 41 , vel. 
k 6 Uliedencn heefrt gheen ver- 
en foeckinghe bevangen dan men- 
e. {chelijcke , ende Godt is ghe- 
en frouwe, dewelckeu nict en fal 
3. laeten verſocht worden, boyen 
ich, 1 vermoghen , macr fal mer 
1e- deverſfocckinge u, het uyt-ko- 
r, men maecken , op dat ghyſe 
n- neughr verdragen, x, Corinth. 
1, 19, verl- 12. Want Godt en 
al den rechtvecrdighen nict 
| eeawighlick in onrutte lacten, 
1o- | Plalm. 55, verl, 23- Des avonts 
duert 


Vertrooſtinghe,aen hare 


duert het wcenen , doch des | 
morghens d2 yreughde. Pſalm, 
30. verſ, 6, Hy fal no: u klage 
yeran:cren, in cence Reye : Hy 
fal u den (ack uyttrecken ende 
u met vreaghden gorden. yerl. 
12, Opdat hem lof fiaghe dijn 
ceere, ende hemdayncke in eeu- 
wigheydr. verſ. 13. Werptdan 
uwen aen-liggenden noodt, op! 
den Heere , die ſal u yerſorgen, 
Pialm. 5F, verſ. 13, Verwackt 
hem, by ſal eyndelinge komen, 
ende niet uyt blyvyen: Of by het 
dan noch vertreckt , ſoo yer- 
wachtet zijnes, by (al ghewiſſe- 
ljck komen , ende het niet yer- 
trecken. Habac. 2, 3. | 


Klacgh-reden. 


Ick dachte , ick wil mynet| 
daghen yeel maecken , alsdes|; 
zandts, 


LMajeReyt van Brhemen. 


des | zandts. Job 29. 18. Mijn zaedt 
Im, ginck op aen't water, endeden | 
age dauw bleef oyer mynen oegſt. 
Hy vel. 19. Myne heerlijckheydt 
nde yernieude |:acr doorgaens acn 
erl. my, ver{. 20. Doch nu heeft my 
din Godt mijn cere uyrghetoghen, 
eu. ide Croone van mynen hoof- 
dani de ghenomen. ]cb 19. verl. 9, 
,op| Hy heeft my ghebroocken om 
en, ende om , endc Jaet my gaen , 
acht ende heeft mijn hope uytghe- 
en, ſcheurt als eenen boom. yerl. 
' het 10. Want yn Eerſt-geboren 
yer- Sone, Exod, 13, 2. Is daer he- 
ifſe« nen geyaren , als ecncn ſtroom. 
yer- Plalm. 90, verſl. 5, Ghelijck als 
een waeter a bers uyt der 
lee, endeals een yliet yerloopt 
ende yerdrooght, Job 14, 11, 
Hy s vanden leven afpheſcheurt, 
pelick als een ke druy- 
erauden Wijn-ſtock,ende 
| 


ynet 
des 
dts, 


ck 


Vertrooflinghe, aen hare 


lizck als eenen olyf. boom zijn 
bloemen at-werpr. Job 15, 33, 


Vertrooſtinghe. 


Het en helpt hem niet , Ghe- 
naaighe Conmginne , dat ghy dus 
klaeght, ende ghy doct u clyen 
{chade, Ecclel. 38, 22, Denckt 
aen hem, ghclijck als hy gcſtor- 
ven is , ſoo moet gby oock ſter- 
ven, giſtercn was het acn my: 
heden iſt aen u. verſ,23. Dewy- | 
le dat de doodr nu inde ruſte 
leydrt, ſoo hout oock op 2zjjns tc 
gedencken : cnde trooſt u fel- 
yen weder over hem , naede- 
mael zijn Gheeft yan hier ghe- 
{cheyden is, yerl. 24. Wrhet 
jammerdal. Pſalm. 84, 7- Ende 
is gerechtveerdicht yande fot- 
de.Rom. 6,7, dat is, Hy is den | 
ſonden af-geſtoryen. | 


Klacgh- 


' CMajeſiert van Bohemen. 


4 | Klaegh-reden, 
Mijn hope 1s uyt myner hut- 

ten uyt-gheroeyr : Want mijn 
Sone is ghedreyen tot den Ko- 

" ninck der yerſchrickinge. Job 
* 18, yerf. 14. De welcke hem 
eboden heeft, te gaen woonen 
int lande der duyſternifſe ende 
donckerheydr. Job x0. verſ.21. 
an6 In't landt dacr het ſticke dick 
7 * duyſteris, daer her ſchijat als 
wi de donckerheyt. verl, 22, Van 
ut waer geen weder komen en is, 
ny Ecclef 38,22. tot ons, alhier, 


(el- 


de. 2 Samuel 12,23, 


Or- 


ohe- 
t het 


*nd EM 
Gn Nitemin , ſeght de ſtemme 


den wyt den Hemel: Salich zijn de 


vertrooſtinghe. 


1 , Doodt; 


Is Graf, 


Ende die 


ind$ Heere 
ſerit,is fa» 


doden die inden Heere fteryen. 1 


egh | De 


7 ertrooflinghe, aen bare 


De Geeſt ſeydt : Dat zy ruſten | 
van haeren arbeydt, ende haere 
wercken yolgen hen nae. Apoc. 
14,verl. 13. Aldaer ruſten doch 
die yele moeytc ghehadt heb. 
ben. Job 3, 17, Ende en hooren 
deſtemme des dringhers niet, 
verſ, 18. Want de rechtyeerdi- 
gen worden wech geraept yoor 
den onghelucke , Ende die op- | 
recht yoor henſelyen gewandelt' 
hebben, komen tot yrede, ende | 
ruſten in hare kameren. Eſa. 57. | 
yerſ. x, 2. Ende ter woylen de te | 
hamen inder aerden flaps. Dan- |, 
x2, 2, Der rechtycerdigen Zie- 
len, zijn in Godts handt, ende , 
geen quale en raeckle aen, Sap, , 
CaP- Zo yerl, I» w 
( 
Klacgh-reden. 1 
Dat wveet ick,yvel, ende ght- : 
looyt | 


| tMajeſteyt r9an Bobemen, 
y | love *. gunt my van u gheſeydt 
©  ywort, maer, dat beklage uh, das 
mijn Sone Fredericus inde vvate- 
h ren fijn leven heeft moeten laten. 
| Want hy op den 17. dach [anuary 
NM 162g. tot Haerlem ineen Schip- 
t kengegaen zijnde. Job6, 17, 
i- Komende over Saenredam , doe 
Of het duyſter gheworden was , 
I | rerbief hacr op, cenen grooten 
tt. nacyenden windr. Joh. 6,verl. 
de 13, Ende niet langhe daernae, 
7* floechdaer tegen her Scheepken, 
bs enen byſtercn windr , diemen 
- noempt Noort-Ooft, Ator.27, 
4 yerſ. 14+ Endeals het Schip nu, 
Ie nede wech ghegrepen yyerdr. 
P+ rerſ. x5, Ende geen kleyn on- 
weder. yerſ 20. ( Van haghel, 
ſneeu ende kowde. Plalm. 148, 
. ) Hen teghen was, ſoo vvert 
le de hope zynder behoudin- 
ghee te benomen- Actor, 27,ver{.20. 
oove B Het 


Vertrooflinghe,aen bare 


Het Schip brack, van de kracht 
der water-baren.yerſ, 41,Som- 
mige maer behouden ten Lan- 
de komende. vyerl, 44, 


Vertrooſtinghe. 


7 yierisfjn  Gheljck, den Menſche geſer 
'* ple is,cens te fteryen, Hebr,yv, 27, 
|” weert,daer A!ſ00 1s yder gheſedt de plactſe 
j Þy fterven pper hy [al ſterven. De Zee heeft 
moet, 

hare dooden, Apoc. 20,verl.13. 
D'aerde heeft haere dooden, 
daer zy ligghen en ſlapen, Da- 
niel 12, 2. Waer de rechtveerdi- 
ghe om-komen, daer zijn ſy in Go- | 
des beyvaringe : Want, de Aerde | 
is des Heeren ende wat daer in ' 
is : den aert-bodem ende wat | 
daer op woont, ende hy heek * 
hem aen de Zee ghefondeert, * 
ende aen de wateren bereydet, 


Pfalm, 24, x, 2+ 
Klaegh- 


 UMajeſteyt van Bohemen. 


be | Klaegh-reden. 
Nr. 


ſet 


fe 
eft 
[3- 
n, 
Ja- 
edi- 


rde 


Hoe ! ſont ghy jegcen, aa: God; 
voilh ghevveeſt ts , aat mijn Soone 
Fredericis, inde wateren omge- 

 komen is ? Heeft het de Heere 
gedaen ? Heeft de Heere hem 
my ontnomen? Job 1,21,Is dat 
den dagh , dien de Heere ghe- 


' maeckt heeft ? Pſalm, 118,24. 


Vertrooſtinghe, 
Daer en geſchict nict,ſonder 


Vaders, Matth. 10,vcrſ.29, Hy 


; | Want daer 
Ge. den wille onſes Hemelſchen en geſchicr 


niet, ſonder 
Gods hey - 


r1n 1s Godt 5 dieden windt {chep- lize willzs 
wat Pet» Amos 4, 13- Hy lactden 
> vindt uyt heymelijcke plaetſen 


"It, 


roort-komen, Plalm, 135, 7. 


Jet, Door zynen wille, waeydr de 
Suyden windt, ende Noorden 
B 2 wint. 


gle 


Vertrooſlinghe,aen bare 
windr. Eccl, cap. 43, 18. Ende 


wanneer den kouden Noorden 
wint waeyt, ſoo wordrt het wa- 
ter tot 1s: waer water is , daer 
waeyt by oyer henen , cfitreckt 
het water, gelijck cen harnaſch 
aen, verl, 22, Die Heere Godt 
iſlet, die den wint yaet in zyne 
banden, Proyerb. 3 o, 4. Alles 
wat hy wil, dat doet by inden 
Hemel , op Aerden , inde Zee, 
ende in allen diepten. Pſalm, 
135, 6, Hylact de wolcken op- 
gacn van den cynde der acr- 
den. verſ. 7, Hagel, ſneeu ende 
damp, ſtorm-winden, richten 
zyn woort uyt- Pſalm. 148, 8. 
Hy regcertſe, dat zy niet anders 
gacn en moeten, dan het hem be- 
liefr.yerl. 6-Hy is de Heere,diens 
wegen in weder ende onſtuy- 
micheyt zyn onder zynen voe- 
ecn dicken ſtof. Nahum c, 1,3- 


| 


Doe | 


O'S” >” SR * 


le | 
N 
q- 


| Majeeyt van Bohemen. 


Doe de Propheer Jona, vloor 
randen Hcere, ende woude op 
de Zee, Jon. cap,r, 3, Doelier 
de Heere cenen grooten windt 
op de Zee komen , ende daer 
rerhief hem eenT grooten ſtorm 
op de Zee, datmen meynde, het 
Schip ſoude breken. verſ. 4. 

Endeals Chriſtus int Scheep- 


| kengetreden was, zijn hem fy- 


ne Diſcipulen nae-ghevolght. 
Matt. 8,23. Ende fiet,daer wort 
een groote beroerte inde Zce , 


- foodat het Schipken vande ba- 


ren bedeckt wort. yer(. 24 Ende 
de Diſcipulen gingen tot hem, 
ende weckten hem op, ſeggen- 
de: Heere behoet ons,want wy 
yergaen, verl. 25. Doe ſtont hy 
op , ende beſtrafte de winden , 
ende de Zee, ende daer wierdt 
proote ſtilte, verſ, 26, Ende de 
Menſchen verwonderden hen, 

B 3 ſeg: 


Pertrooſtingi: aen hare 


[egghende : Welck cen is de- 


ſe, dat hem oock de Winden 
ende de Zee gehoorſaem zijn, 
yerl. 27, 

Dat ni ds menſchcn, in de Zee 
o1-khomen ende verdrincken , ghe- 
{cet oock, ſonder des Heeren vyil. 
le ende voor frentcheyar met : Want 
hy verbreecktde Schepen inde 
Zce, door den Ooſten yvindt 
Plalm.48. 8, Wie derfdan ſep- 
gen, dat ſulcks geſchiede ſon- 
der des Heeren bevel ? Thren. 
3- 37, Ofte, isdaer een onge- 
lack inder Stadt, dat de Heere 
niet endoet ? Amos 3-6. Hoe 
nurmureercen dan de lieden 
inden leven alſo? Thren.3,verl. 
29. Dc Heere is rechtycerdich 
ia alle zyne wegen , ende hey- 
ich in alle zyne vyercken Plal. 
:45- 17: So bekent dandatgde 


Heere recht doct, Plalm,g: 17+ 
Ende 


| 
| 


Majeſteyt van Bobemen. 


| Efi vernedert u onder de crach- 
, crachtige hant van Godts regee- 


ringe , op dat hy u yerhooge tot 
zyner tydr. x, Petr, 5,6, Ende « 
met den raedt ende heyligen vville 
Godts te wreeden houdende , (eght 
met den K oninck David. Ick wil 
ſyyygen.ende mynen mont niet 
op doen Hcere, gby ſult het wel 
maken. Pſalm, 39. 10. 


Klacgh-reden. 


Ghy (preeckt wel: Maer wuat, 
kan beſyyaerlicker vallen voor een 
Moederlick herte , dan zijn lieven 
Soone in de yyateren te werlieſen ? 
Dat ſal mijn grauwe hayren met 
herten-leedt inden graye bren- 
gen, Gen, 42, 38- 


Vertrooſtinghe. 


Ghedenckt aen de yoorleder 
B 4 tyden, 


\Y 


Ende die 

rechtveer. 
dige dicin 
de wateren 


ſoo wel 1a- 
ligh ; als 
dic op haer 
bedde Rer- 
VEn, 


Vertrooftinghe, aen have 


tyden, Pſalm: 143, verl, 5. Hoe | 
vele Hebreeuſche Moeders hebben 
haer lieve Soonkens, moeten in de 


ſterven,fiin VU4teren werlieſen, doe de Tran 


in Egypten Pharao , .yncn yolcke 
geboodt, mcn foude alle Sonen 
die ghebooren worden uyt den 
Hebreeuſchen Wyyen int watcr 
werpen, Exod. 1. yerl, 22, 

Ende alhoevvel hare lieve kin- 
aerkens aldus geſtorven zijn, ſoo en 
twuyffelden ſy int minſte niet acn 
baerlieder ſaluheydt. Daer en 
oock niet te tyuyffelen aende ſalc- 
heyt der Chriſt-geloovigen, die int 
vvater ſteryen : Want, daer enis 
gcen creatuere, noch hooghte, 
noch diepte, noch doot, die hen 
kan at-ſonderen van de liefde 
Gods, in Jeſu Chriſto, Rom, 8. 
ycrl. 39, 

De dootderHeyligen isalle- 
tydr weert gchouden, yoor den 
Heerc, 


Toe | 


ben 
ae 
an 


ke 
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Heere , oock, vuaer ſy ſterven. 
Pſalm. 116.15. Voorden onyer- 


ſtandighen wordr ſulck een at- 
[cheyden, gerekent als een py- 
ne. Sap. 3- 2- Ende haer henen 
yvaren, wort gerec ckent als een 
yerderf , doch fy zijn in yreede. 
verl. 3, Sy zyn inruſte, Eccleſ, 
22, 11, Ende de Heere bevyint- 
ſe,dat ſy zyncr weert zijn, Sa- 
pient. 3, verl, 5, 


Klacgh-reden. 


Men mach vvuzl ſeggen : Ghe- 
lizckals de vogelen met cenen 
ſtrick ghevangen worden , foo 
worden de menſchen berucket 
ter booſer tydr, wanneer by on- 
verſiens over hen gekomen is- 
Eccl. cap. 9, 12. Want alſo 15 min 
Sone oock, onverſiens vanden doot, 
beſprougen gevvceſt, ende 1s geſtor = 
ven voor 2.ynen tyat. 

B 5 Vertroo- 


*_ QOocs ri2- 
i | manir en 
ſterf voor 
den tyc,dic 
WW! Godt hem 
| gelcrhecft, 


Pertrooſtenghe, aen have 


Veitrooſtinghe. 


V Majeſteyt , ſal ſulcks u me: 
:nbeelden , otte [reten voor ſtacn: 
Want even als, geboren te wor- 
den, zynen tyt heeft; {ſoo heeft 
{teryen medec zynen tydt. Eccl, 
3. 2. Godt beefr den Menſche 
gheſchapen van de acrde, ende 
maeckt hem yvedcr tot aerde. 
Eccl. 17. t.2.Ende beſtelt hem, 
den tydt zyns leyens. verl. 3, 
geordincert hebbende, ſeecke. 
re ghelegentheden der tyden, 
ende cynden zijnder wooninge 
dic hy geſedr heefr, Actor. 17, 
26. Een yeghelijck heeft eenen 
beſtelden tyclt. re leyen. Eccle, 
37,verl. 28. Dc Menſche van 
eener Vrouwen geboren, heeſt 
zyaen beſtemden tyt, het getal 


zyner maenden ſtaet by Godt, 
hy heek 
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| hy heeft ecn perck geletter,daer 
en ſal hy nict oyer gaen. Job 
14, verl- x. yerſ. 5. 


W- +0 Klacgh-reden. 


eft O mijn Sone, mijn Sone ! 2, 
d, Samuel 18.33. Waerlijcx,oms, 
he is mijn Ziele bedroefr, 2. Reg, 
de 4. 27, Mijn Moederlijck herte 
e, ontbrant ſichoyer u. 1. Reg. 3, 
n, 26, Want, ick hebbe groote 
3- vreuchtende yrolijckheyt aenu 
c& Pgehadt. 2. Samuel rx, 26. O dat 
n, ghy ſojonck,, in uyven wifthienden 
ve Jare uvves levens, yan den {cher- 
7, pen fickel des doots, zijt at-ge- 
21 maeyt! Apoc. 14. 17» = die 
e. dar ſchoon bloeyde als een hoo- 
n phe, ende yerhevene Ceder op 

enLibanon, ende als een groe- 
al neeycke in Bafan. Eſay. 2. 13: 
t, Ghy leght nu wervvelckert , in de 
k | B 6 ſvyart e 


Vertrooſlinghe, «en hare 


ſvrarte aerde. Ach | daerom «i | 
my, ſoo hertelijck wee. Jerem, 
4. verl. 19. 


Vertrooſtinghe. 


SG Dewyle de fonde doorcenen 
iſt nierte menſche inde Werelt gekomen 
verwonde- , 

®] ren,datde iS, ende door de onde de doot, 
 Jonghelie” ende allo de door. tot alle men- 
ſterven,.ls ſchen ghekomen is door eencn 
fe onde MCN{ChC., in welcken alle men- 
| groore. ſoo {chen geſondicht hebben Rom. | 
| = * 5, verl, 12, Soo en kan niemant, 
voor den aoot , door 2.jn jonckheyt, 
verſchoont,of;e viy gheſproocken 
vvorden. Het moet eenmael ghe- 
ftorven yn. Alle menſchen ſullen 
den doot over-ghelevert wer- | 
den, daer is het beſten;ide huys ' 
aller Icyendighen. Job 3o, 23. 
Soo vvel ate , in hooghe Palleyſen, 
als die in den leemen huyſen | 


WOO« 


— 
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woonen , ende die op aerden 
gefondeert zijn , ſulien vanden 
wormen gegeten worden. Job 
4 19. Waer is het huys des Vor- 
ſen? Job 21.28. Doch hy wort 
tottengrave ghetrocken , ende 
moet blyven by de hopen. verl. 
22, Hierom de Vorſt der Ifraeli- 
ten ſijn Volck aenſprekende, ſeyde : 
Sict ick gae heden dacr van, als 
alle werelt. Joſu. 23. 14, 

De jonckheyt en ſal hier gheen 


, | meer voordeel hebben, als de ont- 


h:ydt. Want inden doot, en is 
geen ordeninghe. Job 10. 22. 
Daer zjjn kleyn cnde groot. Job 
3. 19. Godt laet de menſchen 
ſterven ende ſpreecket: Comt 


_ weder ghy menſchen kinderen. 
" Plalm. go. verl. s; 


1s des Koninghs' Davids kin- 
dken. uyt Bath ſeba gebooren, 
niet ſoo wel geftoryen (2, Sam- 
i; 


Vertrooſtinghe, aen hare 


12. 18.) Als den ouden Adam 
die welcke geleeft heeft 930, 
jaren? Gen. F. verl. 5. 

[1s des Conings Jeroboams Sooke 
Abia, niet door des doots pile om- 
gekome.t Reg. 14.17, Ao vel 
als dz oudes Mathuſalem,die welc- 
ke leefde 969. jaren? Gen. 5.27, 

[s de eenich-geboren Sone, 
vande Weduwe tot Nahim, met 
ſo vvel geſtorven, ef op een houte 
bare, ten grave gedrage-Luc, 7, 
II,12, 14 Als Lamech, die ge- 
leeft heeft 777.jar&? Gen, 5,31: 
Ofte, als Noe, die peleeft heeft 
950-jaren? Gen, cap, 5-verl,29- 

[s uvren Broeder , Ghenaaight 
Coninginie, HENRICYVS, 
die deuchtſame Prince van Wal- 
les, niet mede geſtorven in ſyne 
jonge jaren ? Hy,die geboren1s 
inden jare 2. D. X C11 op 
den X I X. dach February,is ko- 
men 
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men deſer werelt te oyerlyden_ 
inden jaere 4. D C. X 11. op 
den ſeſten dach Vovembris.Den 
welcken niet ghegeven en was 
ran Godt, een ſoo langen tydr 
ran leyen als uwE Heer Vader, 
IACOBYS Koning va groot 
Britannien ghehadt heetr. Die 
welcke , op het Kaſtecl Thilbolt, 
Anno D. MM. DC. X XV. int 
jaer ſuder regieringe in Enge- 
lant X X17. opden XX/L I. 
dach Martij, na denEngelſchen 
{ti]l,) met ſeer goet verſtant, tot 
tet leſte ooghenblick toe , in- 
den Heere peruſtclizck ontſla- 
penis: ſprekende deſe laetfte 


woorden teghen zynen Soone 


'CAROLY S$.uwen Brocder: 


Ayn Sonetck ga nrerve het al- 
der<roſtelijchSte Koninckrijcke: 
en 1c Late u invrede na,vier acrt- 
ſe Konickrijcke. God ſegene un. 

Waer 


Vertrooflinghe, aen hare 
Waeris dan yemandt, die 


daer lecft, ende den doot niet | 


en fiet ? Plalm, 89,49, Dut vwel 
verſtaen 2.1jnde , vanden Koningh 
David, ſo ſeght hy, korts woor ſyn 
ſterven, tot 2.ynen Sone Salomon: 
Ick Bae heenen, den wech der 


—— 


gantſ{cher werelt : ſoozijt ghe- 


trooſt, ende weeſt een Man. 1, 
Reg. 2.2, Hicrom genad.ge Co. 
mnginne, en vervyonaert u dar 
over niet, dat u Sone in ſyjner jonck: 


beyt geftorven is. 


Klacgh-reden, 


Odoot! hoe wel doet ghy by 
den nootdrufrighen , die daer 
ſwack endeoudr is. Ecclef, 4r. 
verl[. 3. Die in allen forghen 
ſteeckr, ende nicts beter te ho- 
pen,noch te verwachteEen heecft. 
yerl. 4. Maer hoe bitter zyr gly 

geweeli 


| 
| 
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oeweelt. verl. r. Voor mijn Sone, 
een Jonghelinck , dic hem yer- 


| heuchdein zyner jeught, ende 


welckers herte goeder dinghcen 
yvas? Eccl., 11. 9, 


Vertrooſtinghe. 


De rechtyeerdighe , of hy al 


ſchoon al te tydrlijck ſterft, fo is dejonghe 


by doch in de ruſte. Sap, 4. 7, 


Want de ouderdom is eerlijck, rett,omdat 


niet die lange leeft, of veel ja- 
ren heeft. verl. 8, Kloeckheydt 
onder den Menſche is het rech- 
te grauwe hayr,ende ecn onbe- 
vleckt leyen ( dat rvwven Soone 
Fredericus, hooch-/offelijcher me- 
more, gehadt heeft ) is den rech- 
ten ouderdom. verl. 9, Want hy 
behaeghde Gode wel , ende is 
bem lief,ende wort wech geno- 


iy | men uyt den leyen onder den 


. 


{on- 


Vertrooftinghe, aen hare 


ſondaers, ver, 10. Ende wort 
gheſtclr in de Hemellſche erve 
der Heyligen. Epheſ, x. 18, Hy 
wort wech gerucket, op dat de | 
booſheyr zijn verſtant niet om 
en wende, noch de yalſche leere | 
Gjn Ziele bedrieghe, Sapient. | - 
cap. 4. verſ, 11. Want de boole | 
Exempelen yerleyde ende yer- | 
deryen cenen het goede, ende 
de toc-yerweckende luſt, yer- 
keert ontſchuldige herten,yerl, 
12, Hy isin korten volkomen 
geworden , ende heeft yele ja 
ren yeryult, yerſ, x 3. Want zij 
Ziele bchaechde Gode, daet- 
omme ſnelt hy hem , met hem, | 
uyt den booſen leyen. yerl. 14 
Doch, delieden die het ften, cn 
achtens niet, ende en nemens 
niet terherten : namentlijcken 
dat de Heyligen Gods in gens 
de ende barmhberticheydr = 
ende 


Dp __— — _——Y ——— ——— — ———7 P="1 gm —=—xY O_o” RR * 
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ende dat hy een opſien, op ſyne 
| uyt-verkoorene hcefr, verl, x 5. 
J | Wantde geſtorven rechtycerdi- 

| Be verdoemt den, levendigen 
a | o2odlooſen, ende een die daer 

| jonckis, ende in korten yolko- 
p | men wordr, het lanck leyen des 
* | onrechtyeerdigen. yer, 16. 


| Klaegh-reden. 
; Ick mach wel leedt draghen, 


als om cenen eenipen Sone, en 

klaghen als die, te hooch be- 

| droeft is. Jerem. 6. 26. Want 

| mijn Sone , die ghecroont vyas met 

de Croone van Bohemen , daer 
” medehemdie Vo-ſten gekroont ann p, 
hebben aen den dacghe zyner 169. op, 
hoochtydr, ende aenden daghe _— 
QVCent9. 

der vreachden mynes herten, 

Cantic, 3.11, Die is geſtorven. 

Marc, 5. verſ. 35. Dic na my op 

myncn 


j 


Pertrooftinghe, aen bare 


mynen ſtoel hadde mogen fit- 
ten- r, Reg- I, 30, Is my ont. 
{ſprongen, als cen Rhee uyt den 
nette, hy is yerrc henen vvech, 
Eccleſ.27. 22. Gelijck als wan- 
neermen cenen voghel uyt der 
hant laer : alſoo ifſer, wanneer- 
men zynen Sone door den doot 
vcriieſt , ick en kryge hem niet 
weder. yerl. 2x. 


Vertrooſtinghe. 


1. Heylige lieden welcker 
Schenckt ary "5 niet vergeten en 


___ wordt, fal een goedeerve bly- 


ceuvighen yen , Met rlamen haeren kinde- 
Vens, 


ren. Eccl. 44. 11- Hare'naeko- 
melingen ſullen inden verbon- 


de blyven, verſ. 12. Endeom | 


haren't wille, ſullen bare kints 


kinderen oock voort ende yoott | 


blyven , ende bacren lof en (al 
niet 


— 


— 
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niet vergaen, ver(. 13. Aen ha- 
| ren zacde fal niet ontbreecken, 
| die op haren ſtoel ſullen ftten, 
| 1:Reg-rI- 30» 

| 2, Ten anaeren, alhoevvel dic 
* | Heere Godt woven Sone Frederi- 
» | cus niet enheeft laten komen tot 
| regieringe vande Croone van Bo- 
| | hemen , ſoo vveet , dat Godt hems 
beer CROONE op't hooft 
- gheſedt heeft , dan alle tijatlycke 
Croonen, der aertſcher K oninghen 
ſyn in deſer Werelt : namentlijck , 
die Croone der heerlijckheydt, 
Jacob. 1, 12, Die Croone der 
rechtycerdigheyt-2, Timoth, 4+ 
8. Die onverwelckclijzcke Croo- 
neder glorien. 1. Petr. 5,4. De 
welcke de Heere oock belooft 
| heeft allen den genen, die hem 
lef hebben. Jacob, x. verſ, 12, 
Die ſelvige Croone gemet hy nu, 
midden onder't ghetal van veel 
duyſen- 


ke eines EE 


— — O——C——— — — — an 
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duyſentichmael duyſenden En- 
ghelen. Apoc. 5. verl. 11, Inde 


gemeynte der cerſt-geborenen, 


des Nieuwe Teftaments Jeſum: 
Hebr, 12, 23. 24, Alwaer eeu- 
wighe vreughde 1s op zynen 
hoofde , vreughde ende herten- 
luſt hem om-grijpt, geen ſmen 
ende ſuchten ghchoort wordt, 


Eſa, 35- 10. Macr yreughde de | * 


volbeyt, ende cen lieflizck we- 
ſen, ter rechterhant Gods ceu 
wighlijck. Plalm, 16+ yerl. 11, 


Klacgh-reden, 


Een Vader des rechtycerd 
ghen yerheught hem , ende wie 
eenen wylen Sone gegenercett 


heeft, die is daer yrolijck over, 
Proy, 


| 
[ 


die in den Hemel gheſchreyen | 
zijn, ende by God den Rechter | 
over alle , ende den Middelaer | 


Maj efteyt van Bohemem. 
Prov. 23. 24, Want cen yroom 
kint is beter dan duyſent god- 


| looſe. Eccl. 16. 3.Een wijs Sone, 
| iszijns Vaders vreughde, Pro- 


rerb, cap. 10, 1, O Frederice, 
mijn vromen Sone , dat ith van # 
berooft ben ! Waer is nu uvves 
Vaeders wrenghde ? ende woves 
Moeders verhenginghe ! Wy zijn 
yan onſen Soone berooft , ende 
by en is niet meer yoor bande. 
Gen; 42, 36. 


Vertrooſtinghe. 


Vertrooſt malkanderen met 
deſe woorden x, Theſlaloni- 
cenf. 4. verl, 18, 1s uvven Endedie 


vroomen Sone gheſtorven ende in wel geleeft 
en, 


rede begrayen , ſoo blijft doch wanneer(y 
zynen Name eeuwicblijck, Ec- fiervenla- } 


clef. 44. verſ. 14. In zijnen tydt ——_— 


was by loflijck, ende by zynen Naemnae, | 


leyen 


[ 
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leven gepreſen. verſ, 7, Endeny 
gheſtorven ſijnde, heeft hy eenen 
ecrlijcken Name pelaten. yerl, 
8. Delieden fſpreken van zyne 
wij{ heydt ende Godtſaligheydt 
ende de Gemeynte verkondicht 
zynen lof. yerl. x5, Maer dean 
dere Princes ende Heeren ( du 
Goaloos lewen, als dienſt-knech- 
ten der ſonde, Rom. 6, yer(-20. 
Latendede ſonde in baren fterf 
felijcken lichaemen over-hand: 


nemen, om in zyne luſten ohe- 


hoorſaem te zijn. ver- 12. Voor:- 
varende in quade bewegingen 
der begeerlijckheydr, 1,Theſl, 
4.4.)En hebben geenen roem, 
ende yergaen, pchick of ſy noyt 


en waren geweelſt. Eccl. 44. 9. | 


Klaegh-reden. 


Jae , dar ick geyreeſt hebbe, 


is over my ghekomen,cnde - 
ic 
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u | ick ſorchde, heeft my ghetreft, 
n | Job.3 .yerſ.25, Mijn licye Sone. 
{. | Tob. 4. ver, 2. {n vvelcken ich. 
ne | mijn vermaken ſchepte , »s my ont- 
|, | vallen. Dien ick neghen macn- 
| | den onder mijn herte gedragen 
t- | hebbe,met ſmerte. Tob. cap.4- 
ly | verſ,. 4. Dies gheſtorven , ende 
h- | 248 den heeft Godt, de Ziele 
0 | wech genomen, Tob. 4. 3. 


& — Vertrooſtinghe. 


Siet, ghenaedighe Conmyinne, 

en| de kinderen zijn cen gaeve des 9n{ kin- 
eren be- 

fl, | Heeren, ende de mu deslijfs hooren 

n, | is een gheſchenck des Alder- on 

JI hoog en. Pſalm, I27. verl, Zo 

g. | Wanneer Goat die wveder tot hems 

neemt, vv y moeten ſonder teghen= 

ſreecken te vreden 2.91 , ende ſeg- 

«, | £n: Stet daer,ghy hebt dat uwe 

ar |S Heere, Marth, 25. verl, 25, 

> C Een 


Vertrooſtinghe, aen bare © 
Een Moeder heeft woel recht a6 
haren Sone, maer God heeft het 
perſte recht. Want God heeft bem 
ghebeeldet in 'sMoeders lyye. 
Pſalm, 139. verſ, 13. Hyis die 
Heere, die den eenſacmen het 
huys vol kinderen geeft.Plalm, 
68.yerl. 7, Wanneer God zijn gif- 
ten ofte gaeven wveder tot hem 
neemt, vuat neemt hy anders, dan 
zijn eygen goet © Dacrom 2jtt V4) 
ſchuldigh dat wuillichlyck, hem tt 
laten volghen. 

Dit heeft Tob, wvel woeten na 
te komen : Want nae *t verlies van 
zijne kinderen, namentlijck, ſeven 
Soonen ende drie Dochteren, 
Job. 1, verſ.2, Dewelcke onder 
een neder geyallen hnys op een 
tydt verſmoort waeren. Job, 1. 
verl, 19. Soo en heeft hy nochtan 
om ſo groote ſchade, niet onveraul- 
aigh uyt-geroepen , maer gh 
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De Heere beefthet ghegeven, 
de Heere heeft het ghenomen, 
den Naem des Heeren zy ghe- 
oft. Job x. verl, 21. 

Alſoo ſtelde haer te vreeden de 
Moeder der Macchabeen, ofte der 
ſeven Sonen, doe ſy, die ſelve, door 
de ureetheydt des Coninghs An= 
rochus moeſte quijat gaen : Want 
þ bekende wvel, dat ſy haerlieder 
Moeder was, ende hadde hen- 
lieden ghebaert. 2, Machab. 7. 
22, Maer den adem ende hct 
leye,en hadde fy henlieden nict 
pepeyen,nochte hare lidtmaten 

gemaeckt, ver(.-22, Maer 
die de wereldt ende alle Men- 
hen gheſchapen heeft, hadde 
baeren kinderen den adem ende 


,|het leyen ghenadichlijcken ge- 


YDeven, ende ſoude hen die we- 


. [dergevcn, ghelijck als zylieden 
 |tetal{dan om zyner Wer wille, 


C-2 wager 


PertroofFingbe, aen bare 
waeghen , ende yaeren lieten, 
verl, 23. 

Laet ons oockh alſoo dencken. 
Onſe kinderen zijn het werck 
zijnder handen. Rom, 9. 20, 
Wy hebbenſe van den Heere 
5 ne » dacrom ſullen wy de 

elve den Heere weder peyen, 
I, Samuel x. yer. 28, 


Klacgh-reden. 


Diepe ſuchtende. Tob. 3. 1 
Atach ich. wvel ſpreecken : On 
mijn Sone, Frederice , och mijn 
Sone! Tob. 10, 4- Onlſe cenipe 
vreuchde, onſen eenigen trooft 
in onſen ouderdom , onſe hene 
ende onſe erye ? yerſ. 4. Wy 
hadden ſchats genoech gehadt, 
wanneer wy u hadden mogenbt- 
houden. verl. 5, Ghy waert den 
ſtock ende ſtaf onſe _— 
Pſalm 


y 


ul 
0] 
v 
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Plalm, 23, verl, 4, Dat vvy, « 


w miſſen moeten ! 


Vertrooſtinghe. 


I» Devvoyle het Goat anders 
belieft heeft ſoo ſpreeckt : Vader 
wen wille gheſchiede op Aer- 
denals inden Hemel. Matth. 6, 
rerl- 10, Seght met uvvyen Salick= 
maker Chrifto : Mijn Vader, de- 
wyle het niet moghelijck en is, 
dat deſe drinck-beker der draef= 
femſſe yan my gaen ſal, tenzy 0p on@n 
datick hem drincke, uwen wil- I wy 
le gheſchiede, Matth, 26, 42. niet bou- 
Laet het dan weſen,, niet als ick $5 fio:k? 
vil , maer ghelijck ghy wilt, ono 
er, 39, maer alles 

2, Ten anderen, Genadige Co. 9 Got 
wnginne, #5 # den trooſt wyys Soons wen. 
ounomen , dencet Godt heeft u u« 
vven beſten trooſt op deſer Werelt, 


C 3 laten 


-_— 


- 
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laten behouden , namentlich , den 
Heer Koninck Fredericus wvven 


lieven Mm, die uyt de Schip- | 


breaucke behouden te lande ge- 
komen is. Actor. 2.7. 44+ Godt 
heeft den Koninck bewaert. 1. 
Reg. 1- 39, Dat hy het leyen 
niet verlorcn en heeft, maeral- 
leene, her Schip , :s gheſoncken. 
Actor, cap, 27, verl, 22. Godt 
heeft hem ghenaedelyck_behouden 
datter niet een hayr yan zynen 
hoofde yerlooren en is verl. 34; 
Hy heeft hem leyendich behou: 
den. Pſalm. 30. 4, Die Heere, 
is des Koninghs beſchuttinghe, 


een beſchuttinghe inder noodt. 
Pſal.g. verf. xo. Daerom hoopt 
op hem , want Godr enverla! 
niet, die zynen name kenne, | 
ende den Heere foecken, verl, 
x 1, Lof finger den Heere,dandt 
ende prijſt zyne heyligheydt. 
Pſalm, 


_— Bw xm wH AHH” RMP RT "pup" On 
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Plalm, 30. verl, 5, Ende ſpreecks 
by « ſelven : Wy hebben cenen 
Godr, die daer helpt , ende den 


Heere, Heere, die vander door 


rerloſt, Plal. 68. verſ.2r. Danc- 
ket de Heere, want hy is vrient- 
lick, ende zyne gocdertierent- 
heytduert eeuwichlijck, Plalm, 
118, yerl. x, 
3. Wacrom weent ghy doch 
Coninginne, ende waerom cn cer 
by niet? ende waerom benaut 
= u herte ſo ſeere , Genadighe 
Coninginne ? x . Samuel x. yerl. $. 
Het behouden van u lieve Man, 
moet alle uvpe ſchade weyſetten : 
Want is u Man u niet beter, 
dan thien Sonen ? x, Samuel x. 


\ yerſ, $, 


4, [s « dentrooſt uvyes Soons 
outvallen * Dat leert, datmen zijn 
vertronuven nemmermeer moet 
fellen op Menſchen : De Men- 

C 4 {chen 


Fertrooftinghe aen bare 
ſchen zijn doch nier, Pfalm.02; 
x0. Godr is onſe toeverſicht, 
verl. 9, Verlaet u niet op Yor- 
ſten zy zijn menſchen,ende des 
menſchenGeeſt moet daer yan, 
ende hy moet weder tot aerde 
worden. Pal. 146, 3. 4+ 
» #Hoort, wuat de Komnck 
David ſeght : Mijn Ziele beftaet 
allcen op Godr, want by is mijn 
hopeninge, Plalm.62.6. Hy is 
mijn trooſt , mijn hulpe , ende 
mijn beſchuttinghe, dat ick niet 
vallen en fal. yerſ: 7, By Godtis 
mijn heyl , mijn eere, den rots- 
een mynerſterckte , mijn toc- 
verſicht is op God, verſ. 8.4/0, 
hoopr op hem alle, lieye lieden, 
{chuddet uwe herten yoor hem 
uyt, verſ. 9. Denckt oock Gena- 
arge Conmginne : 1s uvven trooſt, 
ate ghy in u Sone hadde, benomen: 
De Heere God blijft uw£ _— 
er, 


= & =D 


= 1 
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ſer, uwen Rotſteen, uwe burcht 
ende uwen verloſſer. Godt is 
wen trooft op welcken ghy 
yertrouwen meugt: uwen Site 
ende hoorne uws heyls : uwe 
beſchuttinghe ende uwe toe= 
ylucht, uwe heylant , die u hel- 
pen fal yan alle gewelt, 2. Sam. 
22,2,3. Wel dien, welckers hul- 
pe de Godt Jacobs is, welckers 
hope op den Heere zynen God 
fact. Pal. 146. verſ. 5. 


Klaegh-reden. 


Dat wveet ich vvel, De Heere wieem 

5 mijn toeyerſichr ende mynen Poe zijn 
burcht, mijn Godt, op dien ick Jeſen eve 
hope. Pſalm. 9x, yerſ- 2, Afacr Mer week 
ſeght my eens, Predwant My de ſoeckc, 
Heere met ons, w aerom is ons 
dan fulcks alle weder-yaeren? 
Jadic, 6. x3, Waerom beeft 

SY God 


Vertrooſtinghe,aen haye 


God ons alſoo gedaen ? Luc. 2. 
48. Sal't dan te vergheefs zijn, 
dat mijn herte onſtraffelyck 
leeft, ende ick myne handenin 
ontſchule waſſche ? Pſalm. 7;, 
13-Endc ben gheplaeght dape- 
lizcks , ende mijn ftraffe is alle 
morgen yoor handen? verfſ, 14, 
Ick foude (chier ftruyckele met 
myne vyoeten : myn treden ſou- 
den by nae ſliþbercn, als «4 aen 
fulcks denche. yerl. 2, 


Vertrooſtinghe. 


God laet zynen lieyen kinde- 
ren,in deſen leven, veel leets en 
caſtydinghe deelachtich wor- 


den, Hebr. 12. yerſ, 7, Om wer- | . 
| 


ſcheyden oorſaken yville, al vuel- 
ke ſien op een doel=vvit int alght= 
meyn: Te yyeten: Dat de caſty- 
&nge ten beſten vanden z2.ynen mo- 


gen 


| 
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ghen ſtrecken ende gedyen : Want 
wy weten dat den ghenen , die 
Godt lief hebben , alle dinck 
belpt ten _— den ghenen 
namentlijck , die nae zyn yoor- 
nemen gheroepen zyn. Rom. 
8, yerl. 28. 


Klaegh-reden. 


Kanmen wijn-druyven yan 
de doornen lefen , ofte vyyghen 
yan de diſtelen ? Matth, 7. verl. 
16, Alſoo, kan den boom des cruy- 
ces, goede vruchten dragen* Voor= 
vraer, alle caſtydinge als zy te- 
genwoordich is, en _ geen 
yrcughde, maer droeffeniſſe te 
zijn. Hebr. 12. yerl, 11, 


Vertrooftinghe. 


Dat i vyel vwvaer. Maer daer 


na geeft de caſtydinghe, yreet- 
| C6 fame 


= 


Vertr ooſtinghe, aen have 


ſacme yreught der gherechtic. 
beyr, allen die daer door geoef. 
fent zijn. Hebr,cap. 12,verf, 11. 
Tot deſen eynde,laer ons gaen int 
Heylichdom Godts. Ptalm. zz, 
verl. 17, Dat «, doorlopende 
Propheten, Luc. 24, 27. Ende 
uovve Majeſteyt uyt-leyden, in 
alle Schriften.verl. 27. Ende ſie 
wat de Apoſtelen ende Prophe: 
ten 41er van geſproken hebben, 
verl.2 5. Wy ſullen.veerthien aor- 
ſaken woorſtellen , Ende ſullen de 
Schriften openen. Luc, 24. 32 


f. 


* Ten eerſte, Cruys leert den Chre 
Door ften, zijn begaen ſonden kennen, 
= ends bekennen. Het ftelt ons 0n- 
4 tot kennif® ſe overtredinge onder den 00- 
1, den, gen, Pfalm, 50. 21, De Soonen 


a lacobs ſpraccken daerom _ 


Fon 
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malkanderen : Dat hebben wy 
aen onſen broeder yerdient, dat 
wy ſagenden anghft zyner Zie- 
le, doe hy ons ſmeeckte, ende 
wy en wilden hem niet yerhoo- 
re, daerom komr nu deſe droef- 
ſeniſſe over ons. Gen, 42+ 21. 
Iaſgelijcks doe de hant des Hee- 
ren dach ende nacht ſwaer was 
over David din K oninchk , ſo be- 
kende hy Gode zyne ſonden , 
ende en verbeelde 2ijn mifdaer 
niet. Pſalm, 32. verſ. 5. Ende 
doe hy ſyn oycr-tredinghe be- 
kende, ſoo vergaf Godt hem de 
miſdaet zyner ſonden. yerl. y. 
Want Godt is ghetrouwe ende 
rechtyeerdich, iſt dat wy onle 
ſonden belyden , hy falſe ons 
rergheyen, ende ons reynighen 
yan. alſe on roche dap I- 
Joh. cap, 1, verl, 9, 


Ten 


2, 


- Cruys ver- 


demoe. 


Vertrooſlinghe,aen bare 
TI. 


Ten anderen, Cruys ofte de tuckt 
des Heeren verdemoedicht. Alf 
eenen vvel gaet, ſo verheft hem du 
herte in hooghmoet, ende ſpreeckt : 


Ick en ſal nemmermeer daet 


nederliggen. Pſalm. 3o. yerl.7. 
AMaer ir qualijck gaet , ſoo us dat 
herte nederich ende verſlagen. Dot 
de Koninck Manaſſe in anght 
was, [meeckte hy den Heere ſy- 
nen God ende yerootmoedigh 
de hem ſeer yoor den Godt zy- 
ner Vaderen, cnde badr, ende 
ſmeeckte hem : doe vyerhoorde 
by zijn ſmeecken ende brackt 
hem weder te Jeruſalem in = 
Coninckrycke : doe beken 
Manaſſe, dat de Heere, Godis, 
2. Paral, 33. yerſ, 12,13. Ev 
ſoo iſt toe-ghegaen met den - 
nin 


9 = ww TD 2 


my lief,dat gh 


yerl, 67. 


Ten derden *, het Cruys tx een 
aen-leydinghe tot de kenniſſe Gods, oy her 
bet leert ons trooſt ſoecken, in den woorde 
Want aenyech- 
tinghe, leerdt op het Woordt 
mercken, Efay. 28, verl. 13+ 


Woorde Godts. 
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ainck Achab- r. Reg. 21. yerſ, 
27. De Koninck, David ſeyt mede 
tat deſe propooſte: O Heere het is 
y my verootmoe- 
dicht hebt , dat ick uwe richten 
leere. Pſalm. 1 x9. verl. 71. Hee- 
re, ick weet dat uwe Gherich- 
ten recht zijn , ende ghy hebt 
my trouwelijck veroodtmoe- 
dicht, verſ.-75. Eer ick veroot- 
moedicht werde, dwaelde ick , 
maer nu houde ick u Woordt, 


#7 


Jo 
Cruys leert 


mercken, 


Hierom 


Pertrooftinghe, aen hare 
Hierom ſpreeckt de Koninch Da- 
vid : U woordt, Heere, is mijn 
trooſt, in myner ellende : want 
u woort verquickt my. Pfalm, 
119, vyerſ. 5o, Ick hangheacn 


uwe getuygeniſſen : Heere en 


laet my niet te ſchande wor 
den, verl. 31, Ick yerlaete my 
opu vyoort. yer. 42. Soouye 
Wet niet mynen trooft geweeſ 
ware , ſoo ware ick yergaenin 
myner ellende. verſ. 92. Ick be 
ſeer verootmoedight : Heer 
yerquickt my nae uwen Woor- 
de. yerf, 107, De Vorſtenyer- 
volgen my, verl. 16x. Ick yer- 
heughe my over uwen woorde, 
als cen die cenen grooten buyt 
krij ght, yerl, 162, Aercht hier 
Wanneer her quaelijck gaet, 
ſo ſoecktmen vroegh den Hee 
re. Hoſe. 6, 1, 


Ta 
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ITT. 


Ten wierden , dat C ruys leert 


yel Godt bidden. Heere ( ſeght 


Eſais ) wannecr , droeffeniſſe bidden, 


yoor handen is, ſo ſoeckrmen u, 
wanneer ghy tuchtiget, ſo roe- 
pen zy anghſtelijck. Gelijjck als 
een wanger vrouwe, vvanneer 
ſy (chier baeren fal, ſoo is haer 
bange, ſchreyt in hare ſmerten: 

ſoo gaet her ons oock Heere , 

yoor uwen aengheſichte. Eſa. 

26, 16-17, Dis heeft mede de 
Konmnck David, uyt de diepte 
zinder benautheden laten hoo- 
ren, de ſtcmme zijns ſmekens. 

Plaln. 130, verſ, 1. De Diſcipu- 
lm Chri$t, m haven ſor ghelycken 
[chtp-vaerat , baden oock, ſeer vi2- 
199: Want cen ftorm-wint ko- 
mende op het Mcer, ende zy 
Wer- 


h * $30 pe begeerich 5. Die neghen Tod 


Pertrooflinghe, aen hare 


werdende yol yyaeters , ende 
ſjade in noodt. Luc. 8. yerl. | 
- 23. Doe ginghen zy tot Chri- | * 
ſtum , ende weckten hem , ſep. | 0 
ghende : Meeſter, Meeſter wy | £ 
regen yerl. 24, Chriſt on. | \ 
ſe Heere ſelfs komende in lan-| 
gher yore: 45  badr dies | 
te vierigher, ende zijn ſweedr : 
wert gelizck druppelen bloet, | * 
op der aerden afloopende, Luc. 
22. yerl. 44, y 


FP. 


Ten vifden , het Cruys endl 


Cruys, tucht des Heeren , macckt datmen 


— Chriſtum na-loopt ende z.jner hul- 


| 
| 
| 
| 


ſche Mannen met eenen Samat- 
taen en dachten aen Chriſtum mt, | 


doe ſy gheſondt vyaeren, maer me- 
laetſch 
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laetſch ghevvorden zijnde , ſegghen 
z) : Jeſu Meeſter, ontfermtu 
onſer, Luc, 17- verſ. 13. 1nſ- 
geljcks des Koninghs Hovelingh, 
wiens Soone tot Caphernaum 


kranck was , wverdt door zijn 


huys=cruys gheleydt tot Chriſtum, 
Any 4 hem badt, op dat hy 
af-quacme ende zijn Soone ge- 
ſonde maccken wilde , want hy 
'yyas doodt kranck, Johan, cap. 
4, verl. 47, Ende fiet ,, daer 


quam cen Overſte der Synago- 
ohe, ghenacmpr Jairus, ende 
Chriſtum ſiende , viel hy hem 
ten yocten. Marc. 5, verl, 22, 

Ende badrt hem ſeere, ſegghen- 
de : Mijn Dochter leydt1n het 
uytterſte: Ick bidde u dat ghy 
kompt , ende de handen op 
haer legghet , op dat zy ghe- 


- | font worde ende leve, yerl. 23. 


Even 


6, 
Cruys leert 
zijn ver- 
[; erouwenop 

| Gude ſte1- 
I-n. 


Vertrooftingbe, aen bare 
Even alſoo , gaet het toe met in 
Chriften , vvanneer hy hens inte- 


genſpoet beyint , ſoo neem hy win 


toe-viucht rot-Chriſtum, eii ſreett: 
Ghy zijt mijn ſterckte, Heere 
mijn pon » mijn burght, 
mijn Verloſſer, mijn God, mija 
trooſt, op dien ick yertrouwe: 
mijn ſchilt, ende hoorne mijas 
beyls ende mijn beſchutter, 
Pllm. 18.3. Wanneerick ſlechy 
u hebbe, ſoen vrage ick niet nz 
Hemel ende Acre. Wanneer 
my oock Lijt ende Ziele yer- 
ſmachtede, foo zijt ghy doch 
Godt , alletydt mijas hertens 
trooſt ende mijn deel, Pſalm. 
73- verl. 25.26, 


FP I. 
* Ten ſeſten , het Cruys leert ati 


God houden, ende Lin vertrouvven 
ft een 
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trenemnel op hem ſtellen. Alſt cene 


wel gaet , _—_— verlaetmen 
hemop zijn pelt ofte goet. Job 
z1- 44 no ftelrmen _— 
den ongheſtadighen rijckdom. 
1. Timoth. 6, x7. Ofte men wer- 
lxet hem op Menſchen, Efa. 2, 
22, Op Vorſten. Pſalm. 146-3, 
Opde macht der Koninghen, 
3 30-2,Op Pacrden. Mich, z. 
rerf.5,Ende Waghenen. Pſalm. 
20.8, Al yvelcke maer riedt-(toc- 
hen en zijn, die haeſt eene begeven : 
Dat vvelcke alſmen in 24n cruys 
verneemt , Soo heftmen zijn 00- 
ven tot den berghen, yan welc- 
ker onſe hulpe komt , ende men 
frecckt. Myn bnlpe komt yan 
den Heere , die Hemel efi Aer- 
de pemaeckt heeft. Pſalm. 121. 
rerl, 2, Heere opu yertro 

ck, enlaet my nemmermeer te 
(chanden worden : yerloft my 
door 


Vertrooftinehe, aen hare 


door uwe gerechtigheyt. Pal, 
31- verſ, 1. Neycht uvye ooren 
rot my baeſtelijcken, belpt my : 


weeſt my cenen ſtercken rotz- |; 
ſteen ende burcht , dat ghy ny| 


belpt. veri, 3, Want phy zxt 
myn rotzſteen ei myn burcht: 
ende om uwes Nacms wille, 
woudet ghy my doch leyden 
ende yoeren. ver!. 4. 

Aterckt dit ſelve , acn den Ku 
nnck_Toſaphat,dic in 2.ijne kright- 
nooden , hem miet werlaetcnae 
Lijn volck,, cnde wwarpenen , ta 
Goat gaet ende bidt : Heere on- 
ſer Vaderen Godt, in uwe hant 
is kracht ende macht, 2. Paral, 
20 , verl. 6. In ons, en is ghecn 
kracht teghen deſen grootcn 
hoop , die tcghen ons kompt: 
vvy en vvecten nict wat yvy doct 
Allen , maer onſe ooghen fic 
Or us yerl, I2 


he 
k 


te 
by 
d: 


D: 
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De H. Apoſtel Paul, ſpreec- 
hende van 24n groote 'yerdruc- 


* [kinge aen hem geſchier,doe hy 


2 
ll 
- 


, 
3 


"| eerjjckheyt inde openbaringe 


| Jeſu Chriſti, verl: 7. 


nAfia was , daer hy boven ma- 
ten belwaert is geweeſt, ſo dat 
by ſeer benauyyt was oock yan 


* den leven, ſeght daerby : Jae 
wy ſelve hadden in ons felyen 


het yonnifſe des doots : op dar 
wy niet op ons ſelven vertrou- 
wen en ſouden, maer op Godr, 
die de dooden verweckt. De 
welcke ons yan ſoo grooten 
doodt yerloſt heeft , ende yer- 
loſt: op welcken vyy hopen,dat 
by ons oock noch yerloſſen ſal. 
2.Corinth. cap- x,yer{.8,9,10- 
Deſe wrucht des Cruyces noemt 


a @ Apoſtel : Een beproevinghe 
* | des Geloofs. 1, Petr. x, 7. Die- 
1 | nende tot lof ende eere, en 


Welcke- 


7. 
Cruys 
neyght dat 
herre tot 
vrede en 


liefde. 


Vertrooftinghe, aen bare 


Welckemen oock, ſpeuren mack}, 
inden Koninck Dawn : vvant all, 
by den ſtrijt ſoude aen-vanghente|, 
gen Goliath,den Philiſtyn: ſo ſegh 
hy tot Saul den Koninck, De Hee(y, 
re,die my yanden Leeuwe end; 
Beyr yerloſt heeft , die {al ny 
oock yerloſſen yan deſen Ph; 
likteo. x.Sam-17-37. Ei daermy,, 
ſprekenae tot den Philiſteum ſegulric 
hy : Ghy komt tot = met ec|ler 
{weert , ſpieſe ende ſchilt; dod|m 
ick kome tot u inden Name des|jz, 
Heeren Zebaoth, des Gods def, 
Heyrs Ifraels,dis gby beſchimp|{,e 
bebr. yerl. 45. Ds wercket |; 
verdruckinghe, bevindinge, &| 
bevindinghe Hope , die niet el| 4, 
beſchaemt, Rom. 5. 4. 5. |t- 


WT. 


». Ten ſevenſten, dat Cruzs any 
Chriſtenen  TVErCh lie fac end þ 


de. 
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Morede , ende maecckt dat 2.y onder 
allnalkanderen door hert-grondighe 
te-lrhenegentheden verknocht blyven. 
fb\Fier = fjn ende lieflick her 
e|s,dat broeders eendrachtig, by 
& 'nalkandere woonen, Die Hee- 
In « Chriſtus ſeght: Voorwaer ſeg- 
bi-lpe ick u,dat ſo daer twee onder 
wi,cens zijn op acrden, van ee- 
(|aich dingh dat zy begeeren ſul- 
lllen, dat fal hen geſchieden yan 
d|nyn Vader , die inde Hemelen 
Ely, Matth, 18, 19. Tot deſe Chri- 
feljcke dewght, z.jn die negen me- 
[ laetſche IAannen met den Sama=- 

maen ghekomen , door haerlieder 

& eruys : vant al vvaſt datter onder 
"l] den Joden ende Samaritanen groo- 
te vyantſchap vvas , alſoo dat die 
Samaritaenſche Vrouvve , by den 
pudt Jacobs, tot Chriſtum ſeyde : 
Hoe, begeert ghy, die ghy cen 
Jode zyt, drincken yan my, die 
| cen 


oO.” 
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ee SamaritaenſcheVrouwe ben?| 
want de Joden en hebben peen| 
gemeenſichap, met de Samari. 
tanen, Joh.cap. 4.yerſf, 9. Nizt 
te min, de melaetſchen Samaritacn| 1 
accordeerde wuel met die anden 
 melaetſche Toden, De gemeene ha. 
tyvicheyt ende noot , maeckt dat() 
onder cen goede wredige ghemeen. 
{chap houden. Sy komen te ſamt 
Chriſto te ghemoet, Sy ſtaen t 
ſamen yan yerre, Sy verheffen 
te ſamen haerlieder ſtemme,ſey- 
gende : Jeſu Meeſter,ontfernt 
u onſer, Luc. 17. yerl. 13. En 
daerom laet Chriſtus deſe 2jne ge 
 naede ende ſegen vvedervaeren & 
ſy gereynicht wierden, verl-14| "! 


—o—_= 


tte. 
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VIII. by 


. 3, | : . 
Cruys leert Ten achtſten , dat Cruys leer be 
mer wey-.. den Chriſtenen, haer met vyejn-| At 

hen 


nig te vIe- 
den zijn, [4 


1. 
et 
en 
11 
a- 


S_ =: 


Majeſteyt van Bohemen. 


gen te vergenoegen, ende alle over - 


vloedt verachten, dat vvelcke cen 
edele denght is : Want,de Godr- 
aligheydr is een groot ghewin, 
met ghenoechlacmheyr : want 
wy en hebben niet inde werelt 
ohebracht, het is openbaer, dat 
wy daer niet en konne uytdra- 

hen, Wanneer wy koſt ende 
es hebben, wy ſullen ons 
daer mede laten genoegen. 1. 
Tim. 6. 6. 7.8, D* Apoſtel veel 


geleden, ende groote tegenſpoet ver- 


draghen hebbende ; Menichmaecl 
oock geweelt zijnde in perijc- 


| kelen van water-ſftromen,in pe- 


rjckelen inder Zec, &c, 2. Co- 
rinth. x1. yerſ,26.27. 28. Seght 
ager uyt dit profijt ghetrocken te 
bebben:Ick hebbe gelcert te vre= 
dente zyne, in't ghene dar iclc 
ben. Ick weet yernedert te zy- 
ne, ick weet oock oyerylocdigh 

D 2 rezy- 


Vertrooftinghe, aen bare 


te zyne, alleſins ende in allen 
ben ick gheleert , beyde yerſa- 
dicht te weſlen, ende hongerte 
lyden. Beyde overvloedich te 


Ick yermach alle dingh, door 


Chriſtum , die my machtigh | 


maeckr. Philip.4. 11, 12. 13, 
TX. 


Ten negenſten, dat Cruys _ 
alle yvelluſt, alle lichtveeratchey 
ende dertelheyt des quaet -vvilligen 
vieeſches. Een quade ure, (ſeght 
Ecclefiaſticus) maeckt, datmen 
alle vreuchde vergeet.Eccl.cap- 
11, ver(. 29, Swlcks fietmen vol 
in den K oninck David, wuelcks 
vvelluſt haeſt vergingh , als by 
voor Abſolon vlieden moeſte, 
ende yreeſde met de ſcherpte 
des ſweerts, gheſlagen te _ 
ell 


pl 


a 
— PIE" A———. Aa 


hebbe, ende gebreck te lyden. | 


=P ſchadelijcke yvelluſten qualick, 


Majefteyt van Bobemen. 
den-2,Sam-15, * 6. De wel- 
luſten ende vleeſchelizcke be- 
geerlijckbeden, ftryden wgghen 
de Ziele, 1. Petr-2.yerlſ, 1x, Ons 
verdorven vleeſch , kan hem voor 


vrachtzw; Hierom, de Heere Godt 
| voorde ſalicheyt onſer Jielen ſorge 
draghende, treckt eenen doorne- 
Reeckende hage, ofte want de 
| tegenſpoets daer voor, op dat ons 
vleeſchden padt niet ſoude vin- 
den, tot de pyeeldrige, vette wuey- 
den der wvelluſticheden deſes We- 
res. Hoſe. cap, 2. verl, 5. 


Xﬀ. 


Ten thienden , Cruys enae de 19, 


tucht des Heeren, brenght een Chri- Cruys 
GO 2  brengeden 
ſten tat _— z24jns levens. nenſbe 


Hierom ſeght a Apoſtel : Wie in ——_ F 
denyleeſche geleden heeft , die evans. 
D 3 heefr 


Vertrooſlinghe,aen bare 


heeft afghehouden vander ſon- 
de, om nu niet na menſchelicke 
begeTrlijckhede, macr na Gods 
wille,den tydt die noch oyerich 
is, te leyen- 1.Petr.4, yerſ(. 1.2, 
So dat Gods roede, een goede medi- 


Want waer Godts recht inden 
Lande gaet,ſoleerede inwoon- 
ders des aertrijcks gherechtig- 

4 beyt.Efa, 26.9: Dit rs een heer- 
lizcke yrucht der gerechtigheyr, 
ate wvvelcke ( na luyt der heylightt 
Schrifture ) getrocken yyort uyt het 
cruys ende de verdruckinghe, 
Hebr. 12. verl, 11, 


po f 


_ Ten elfjten, Cruys ofte verdruce 
Cruys oef- hinge, wercket lijtſaemheydt,de 
— Seay lijtlaemheyt bevindinge,de be- 
beyd, yindinge Hope. Rom. x, 3+ 4- 


Dot 


cine wverſtreckt , teghens de ſonde. | 


| 


| Tg ms © CÞ 


Majeſteyt van Bohemen. 
Door vvelcke Hope , een ChriSten 
im zyn Cruys , niet en beſyvijckt, 
ofte den moet werloren en geeft, ge- 


lick als deden , die daer ſpraecken. 


| Onſe beenders zyn verdorrer, 
 endede hopeis verloren , ende 


. | hetis met ons uytte, Ezech.3 7, 


11. Maer vaſtelijck, blift ſtaen op 
wjnen Godt , ende hoopenae op een 
verloſſinge, ende goede uythomſte : 


, | ſpreeckt, Siet, des Heeren handt 
, | enis niet te kort , dat by niet 


belpen en konne , ende zijne 
ooren en zijn nict dicke gewor- 
den, dat hy niet en hoore. Eſa. 
59. ver, r. Daerom, alwaert 
dat hy my doode,en fal ick nict 
lacten oP hem ce hoopen, Job 
13, yerl. 15, 

Onſe Vaders hoopte op hem, 
ende doe {y hoopten , hielp by 
hen uytte. Pſalm. 22.5-Tot hem 
riepen ſy,ende wierden verloſt, 
D 4 zy 


Pertrooſt inghe, aen bare 
zy hoopten op hem, endeen 
wierden niette ſchande, yerſ.s, 


Soo en ſwllen. oock_niet te ſchand: 
pvorden, die op God hopen, in har 


verdriet.Beveelt dan, den Heere | 


uwe wepen , ch hoopt op hem, 
by fal* = deer vs Endef 
uwe gerechtigheyt yoort-bren- 
gen, als herlicht; ende a recht, 
als den middach. Pſalm. 37, 
verl, 5,6, 

De Koninck, David, door tegen- 
fpoer, litſaembeyt gheleert hebben. 
de, ſeght: Mijn Ziele is ftille tot 
God, die helpt my, Want hy is 
mynen trooſt, mijn hulpe, mijn 
beſchuttinghe , dat my geenen 
yal ſtorten cn ſal, hoc groot hy 
oock is. Plalm,cap. 62. verl,2. 
ycrl. 3. 

ederom , de ſelfde Koninck, 
hem verblydende inder hope: 


Geduldich inder yerdruckinge: 


Ghc- 


Maje/iext van Bohemen. 


n | Geduerigh in ghebeden. Rom. 
5, | 12. verl. x2, Soo ſeght by : Wat 
4 | bedroeft ghy u mijn Ziele,ende 
er | zijtſo onruſtich in my ? wacht 
re 
l, 
a 


| op Godr: want ickfal bem noch | 
dancken, dat hy mijns aenfiches 
bulpe ende myn God is. Pſalm. 

. | 42.12, De Heereis mijn licht, 

ende mijn bey], voor wien ſou- 

de ick yrele ? De Heere is mijns 

leyens kracht, voor wien ſoude 

| my grouwelen? Pſalm. 27. 1. 

j- | Dacrom ſoode booſe, mijn te= 

t | ghen-partyders ende vyanden 

s | aenmy willen, mijn vieeſch te 

rerſlinden , moeten zy aenloo- 

penende vallen. vyerſ, 2. Wan- 

neer hem alreede een heyr te- 

gen my leyde, fo en vreeſt hem 

dan noch mijn hertc niet , wan- 

neerhem krijgh, tegen my ver- 

| heft, {fo verlate ick my op hem. 

- | verſ, 3. Godt is onſc roeylucht 

| D 5 cnde 


- — —— 0 


. Venroeſlinghe, aen hare | 
ende ſterckte , een hulpe inden 
grooten nooden, die ons ghe- 
raeckt hebben. Pſalm. 46. yerſ. 
x1. Dacromme en vreeſen 


A wv mak lc. Y 


ons niet, wanneer oock alreede | 


de Werelt onderginge, ende de + 


bergen midden inde Zee ſonc- 
ken. verſ. 3. Wanneer oock al. 
reede de Zee rac{de ende wen- 
telde , dat van haerlieder onge 
ſtuy micheyr, de berghen inyie- 
len, Scla. verf. 4. Dan noch fa 
de Stadt (ofre Kercke Goats) fyn 
luſtich blyven, met haren born 
putten, des Godeſatenſt : daerde 
heylige wooninge des hoogh- 
ſten zijn, verſ. 5, God is by bac 
daer binnen , daerom fal [y wel 
blyven, God helpt hacer vroegh. 
verſ.6, Daeren tegen de vyanden 
der Kercken Gods, mocten vent 
ſagen ende de Koninckrijcken 
(van die haer macht teghen Godt 

Kent 


| 
| 
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. MajeFeyt van Bohemen. 
Kercke breng-n, om die te vervol- 
zn)vallen, wanneer hy hem lact 
|< ch verſ.7, Wantde Heere 
Zebaoth is met ons , de Godt 
Js | Jacobs is mya beſchuttinghe, 
| | Sela. yerl. 8. 
© Alle die,ai't exempel der Hey- 
|. | kgen, door haer crrsys en weelderley 
j- | benautheden , uytwendich en in- 
> | wendich. 2. Cor. 7, 5, Totdcle 
e | beerlicke, nuttige vruchte van Fo- 
a | pe ei lydtſaembeyt gebracht wyor- 
0 | de, die en ſullen't voor geen ſchaae, 
- | maer voor groot profijt achte, vvan- 
e | neer ſy door cruys geoeffent, ei be- 
- | proeſt pyorden. I. Petr, 1. 7- 


] Sf 


173 


[ Ten tyvaelfden, C r4ys leert den 
: Crvys leere 


Chriſtenen , medelyden hebben met 
1 | andere luyden, die in noot zijn. Wie neſteme- 


| hog delyd 
| niet geoeffent en is, die yerſtaet hcuven, 


D 6 wey- 


mer zynen ' 


; 


Vertrooſtinghe, aen hare 
weynich , hoe cen benaut menſcle 
ze moede 15. Ecclel. 34. verl. 10, 
Maer een wel geoeffent man, 
yerſtaet niet alleenyele,ende een 
wel eryaren man, kan niet alle- 
neljck yan wijl heyt ſpreecken, 
yerſ, 9. Dochkan oock hemer- 
barmen over zijmen Naeſten. Dt 
Heere Godt ha:lde den kinderen 
Ifrae!s vreemdelingen laten fijn 
in Egyptenlant, ende by ghebred: 
hen, dat ſy dacr uyt leert louden, 
hoe ſy den vreemdelingen on 
der hen, oock behoorden lief te 
hebben, Deuter. 10, verl. 16. 
Onſen eenighen Ve:loſſer ende 
Middelacr Godts en der Men- 
ſchen, Chriſtus Jeſus, 1.Timot: 
2,verſ 5. Daer door dat hy {elve 
verſocht zijnde, geleden heeft, 
kan hy den genen die verlocti 
werden,te hulpe komen. Hebr: 


218. Want wy en hebben get- 
nen 


| 


F 


e 
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ts. Sas. 4. ad 
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nen Over-prieſter, die niet en 
ſoude konnen medelyden heb- 
ben met onſe kranckheden ; 
Maer die in allen dinghen, na 
eelickheyt heefr verſocht ghe- 
weeſt, ſonder ſonde, Hebr, 4, 
yerl. 1 5- Ende daerom han hy met 
ons armen menſchen in allen onſen 
nooden medelyden hebben , ende 
vvll ons 1jn hulpe genadelyck., tot 
zyner tyat , toe laten komen. Hy 
vwil den ſijnen een ſtercken rotz- 
ſteen,cnde burcht zijn, dat byſe 
helpe. Pſalm. 3. 3, 


F&#H / 
13. 
Perders : Dat Crus openbaert Con ane 


de herten,ende ontdeckt de ghe- wy voor 
viienden 


dichten yan yele. Luc. 2. verſ. hevven.ea 


35- Het is een toet-ſtcen , wuaer %f ty op- 
| rechre ofte 
aen datmen de. vrienden beproeft , flechs tafel 
of z,y oprecht, ofte valſch ſijn. Alſt ——_ 
ccn 


k 


# 


h 


Vertrooſtinghe,aen have 


een wel gact, ſo en kanme gee- 
nen vrient recht kennen : maer | 
als het eenen qualijck gaet , ſoo 
en kan hem de yyant niet yer- | 
berghen , Want alft cenen wel 
oaet, dat yerdriet zynen,vyant: 
ende als het een& qualijck gaet, 
ſo wijcken oock de yriende yan 
hem. Eccl, 12. verl; 8. 9. 

Dit heeft de Koninck, David + 
vvel gevvaer gevyorae, doe hy moe- 
ſte vluchten voor z2.ynen vervolger 
Abſolon ; vvant hy met wvueynich 
volcks, gaende oyer de beke Ki- 
dron. 2.Sam, 1 5.23,Semei valt 
hem tegen , ende vioeckt hem, 
2.Sam.16- 5-6. Het herte eens 
yegelijcx in Iſrael volgde Abſo- 
lon na, verſ. 13. Het gaet my fo 
quaelijck ( ſeght hy dat ick ben 
ce groote yerſmaetheyt gewor- 
den mynena-buyren , ende my 
ichouwen mynE magen: die oy 

1en 


Þ 
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fien op der ftraten ylieden,voor 


er | my. Myner is vergeten inder 


0 


herten,als eens dooden. Pfal. 3 r- 


- - verſ. 12.13. Want vele ſchelden 
- myqualijck , dat yegelijck voor 


my {chouwet : ſy raet-ſlaeghen 
metmalkandereoyer my , ende 
dencken my het leyen te ne- 
men. yerl, 14. 

Noch ſeght by : Myne bemin- 
den ende yrienden ſtaen tegen 
my, ende fien mijn plage, ende 
myne naeſten treden verre af, 
Plal.3$. x2, Oock mijn vrient, 


 dienick yertronwde, die mijn 


broot adt, treedt my onder de 
roeten. Pſal. 4.1, verl. x0. Wan- 
neer my doch mijn vyant ſchen- 


 dede, woude ick het lyden: ei 
wanneer my mijn hater over- 


pochte, woude ick my voor hem 
rerberghen. Ghy dan noch, 
zit mijn gheſelle , mijn pleger, 
cnde 


Pertrooſtinghe, aen hare 


ende bekende vriendt, die wy 
vriendelijzck mer malkanderen 
waren tuſſchen ons : wy wan- 
delden inden huyſe Godrs met 
hopen, Pſalm, 55. 13. 14- 


[ob wertellende , met eene gant- 


ſche treffelijcke klage, ſijn jammer, 


beſchelt mede zijne vrienden , van 


trouvvelooſheydt : Myne magen 
zijn my vreempt gheworden 
( ſeght by) myne naeſten hebben 

en ontogen,ende myne vrien- 
den hebben myner vergheten, 
Myne huys- genoten cf maegh- 
den achten my yoor vreenmt, ick 
ben onbekent geworden voor 
haren ooghen, Job, 19,-verl, 
I 3. 14+ IF» 

Het vanghen , ende het lydm 
Chriſti heeft mede ontdet+ der val- 
ſcher Toden herten : wuant eer het 
hem ſoo qualijck, gingh , volghaen 
þ Chriffum met grooter _— 
. Ende 


—_ aw As. aw | Oi won Os ui. af a. un 
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| LMajeeyt van Buhemen. 


ende riepen HOS ANN A. 
Matth. 21, verl. 9. Daer na fien- 
& , dat hy den Heydenen over- 

levert was, die hem ſchande- 
ljckgehandelrt hebben-Luc. 18. 
32.1n zija aenſichr ſpogen,ende 
hem ſloegen met yuyſten. Mat. 


. 26. 67, So riepen ly tegen Hem, 


leppede: CRYVTYST HEM. 
Luc, 23, 21. 

Hierom vermaent ons Eccleſi- 
aſticus, ten rechten : Vertrouwt 


y vriendt , ghy hebrt hem 


dan bekent inder noodt , want 


relezijn vrienden, dewyle dat 
ly dies genieten konnen , doch 
inder-noodt en blyyen zy niet. 
Daer zijn ſommige tafel-yrien- 
den ende en blyven njet inder 
noot, Eccl. 6. 7.8, 10, Dewyle 
dat het u welgaer, ſo is hy u ge- 
elle, ende leeft in uwen huyſe,. 
recht als waere hy oock Huylſ- 
heere, 


Vertrooflingbe, aen hare 


heere, Maer gaet het u quae- 


lizck,ſoo ſtaet by tegen, endeen 
laet hem nergensvinden, yerl, 

- IT, 12. Onthoudetu uwer vy- 
anden,ende wachtet u gelijcke- 
wel oock yoor uwen yrienden, 
verl. x3, 


AITTEI. 


"RY Ten leſten : Dat Cruys mack; 
Cruys doet dat een Chriſten de Werelt tecer- 
— der ende beter af-ſterven, ende doet 
__ na dat eeuvvige leven verlangen. 
eenberer Dit is geen geringe Vrucit, zyit ds 
_ "i tucht des Heeren voort-ſpruyten- 

i ae. Het is den 1Menſche aen-geb0« 

reu die Werelt lief te hebben en 


al dat inder Werelt is : begeer- 


lizckheyr der ooghen : begeer- | 


lzckheydr des vieeſches, ende 
 grootficheydt des levens , dat 


welcke niet uyt den Vader en 
15,maer 
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g,maer uyt deWerelt. r- Joh. 2. 
jerl, 16. O [chaedelijcke liefde ! 
Want iſt dat yemanr de Werelt 
jefheeft , de liefde des Vaders 
mis in hem nict. verſ. 15, Doch 
leſe liefde vvorat haeſt , door de 
ntterheydt des cruys , ende teghen- 
ſoets des levens , uyt het herte ghe= 
voeert. Want in zijn ciuys ende 


| veder-uveerdicheydt des levens 


vernemenae , hoe dattet een el- 
endich jammerlijck dingh is , 
net aller Menſchen leyen yan 
Moederslyve aen, tot dat hy in 
deaerde begraven worde, die 
onſer aller moeder is, Ecclef. 
4o, verl. 1. Dan ſpreecktmen met 
Paulo: Ick begeere wel te ver- 
cheyden vanden lichame, ende 


[met Chriſto te zyne. Philipp, 


. yerl. 23. Dan ſeghtmen met 
Smeon : Nu lact, Heere, dijn 
echt in yreede heenen gaen, 


| nac 


Fertrooftinghe, aen bare 


nae uwen woorde, Luc. 2. 29. x, 
Want ich vveet dit : Dewyle de | 
menſche her vleeſch aendraegy, ,n 
moet hy ſmerten hebben: ende ky, 
dewyle dat zijn Ziele noch by ,; 
hem is , moethy leedt dragen, |, 
Job 14- verſ- 22. Maer als de |y 
Ziele yan hem is wech gheno- |, 
men, Tob, cap. 4. verl. 3. End |, 
het grafbekomen heeft. Job z. |; 
22, *Aldaer moeten ophouden 
alle cativicheden, aldaer ruſten 
doch, die vele moeyte ghehadt 
hebben, verſ: 17, /n deſen levn 
{pannen de Godlooſen hare bo- ' 
gen, ende leggen hare pylen op (c; 
de pele,om dacr met.heymelict y 
te Rs den yromen, Plalm- | 
I t.yerl. 3. Maer aldaer moetet 7) 
ophouden de Godtlooſen , met |, 
haer raſen. Job 3. yer. x 7.Ende |} 
daer en hoortmen de ftemme þ 
des dringhers niet, verl. 18. 


Hiutrom 
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9. Hierom verlangt cen Chriſten, om 
de « yerhuyſen uytden lichame , 
t, |nde te gaen woonen by den 
de Keere. 2.Corinth. 5-8, De We- 
dy wh verfoyende , ende een vvalghe 
ls lebbende over die dingen deſes We- 
de els. Ende dw wele z.y geſproken 
| vetewad | 
0 yande veerthien nutticheden, vyelc- 
« | yt den cruyce, de Chriſtge- 
3 byigen genieten, 
51 
n' Klacgh-reden. 
"| Alhoewvel daer ſoo heerlicke 
& \wtticheden, ende vruchten uyt den 
Crayce, Godes kinderen aenkomen, 
Nochtans , mijns ſuchtens is ve- 
i |e, ende mijn berte is bedroeft. 
0 Thren. x, yer[-22. Ende daer is 
Q een groote droefheyt,ende een 
i \biyrende ſmerte in mijn herte. 
1 Rom, 9, yerl. 2. 


_ | Vertr OO- 


Vertrooftinghe, aen hare 


Vertiooſtinghe: 


% 
Genaaige Coninginne, vyilt wel 
meer met den heylighen Apo#tel 
Paulo, uverheugen in uwe yer- 
CC Rom.F. 3. Ende 
neemt dagelijcx dijn cruyce op 
Dit is het u: CON ST ANTIA ET 
jp wht AL ACRITATE. Luc. 9. 
gimnevan 22, Salich is de Man die de yet- 
Boheren, 
| ſoeckinghe verdraeght, Jacob. 
cap. 1,verl. 12. Men en mach de 
-tucht des Heeren niet yerwet- 
pen,ende niet onverduldich fin 
over zijn ſtrafte, Proyer. 3.verl. 
11. Weeſt dan niet mecr lo treu- 
righ,x,Sam.-cap, 1-verſ-18, Be- 
ſituwe Zielc door uwe gedul- 
digheyt. Luc-21. 19, Weelt ge- 
trooſt ende onyertfaccht, ghy 
die des Heeren yerbeydet-Plal. 
3TIs yerl. 2 F+ 
Conin- 


eel 


el 
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 UMajefteprt wan Pohemen. 
- Coninginne. 


Ja,ick wil op den Heere fien, 
ende des Gods mijns heyls ver- 
wachten : mijn God ſal my hoo- 
ren, Micha, cap. 7.verſ.7. Ver- 
heugt u niet myne Yyandinne, 
dat ick daer neder ligghe : Ick 
fal weder op-komen : Erfde ſoo 
ick in duyſteren fitte,ſo, is doch 
de Heere mijn licht. verſ. 8, 
Ick wil des Heeren toorn dra- 
on , want ick hcbbe teghens 
em | 7 WY, gh tot dat hy 
mijn ſaecke uyt-voere ende my 


- recht doe, Hy ſal my aen'*t 


licht brenghen , dat ick mijjn 
luſt, aen zyner ghenacde fie. 
rerf, 9. Myne Vyandinne fal 
het fien moeten , ende met 
alle ſchanden beſtaen , die nu 
wt my ſeght :; Waer is de 
Heere 


Pertrooflinghe,gen hare 


Heere u God ? Mijn oogen ſul. | 
len'tſien, datſy dan als dreck 
op der ſtraten vertreden wort, F 
verl, 10. 4 


; te 
Predikant. 2 


Die Heere ſegene u, Genad: f 
ge Comnginne. Jerem, 3x, verl, ,, 
23-De Heere beware »vve Ma- y, 
jeſteyt. De Heere zy uwe ſcha- 1, 
duwe, over uwe rechterhandt, js 
Pſalm. x21, 5. Die Heere doe j. 
uwen herte, alle het goet dat { 
ghy geſproocken hebt, x, Sam, | 
25-verl. 30. Hy bewaere uwe 
yoeten, dacr en tegen de Godr- 
looſe moeten te niete worden 
in der duyſternifſe. x. Samuel ,, 
2, verl. 9. tle 

Oock,, gheluck zy den Ko- ob 
ninck Frederico. x, Reg 1.39. þ\, 
Die Heere gebiede, _— een 1, 

er- 


[ 
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lertoogh zy over Iſrael in den 
hobeem[che Conmckrycke. 1. Sam. 
5-30-Hy verberge hem by ſich 
oor yegelicx trotz; Hy verdec- 
tehem in ſyner hutteE, voor den 
wiſtigen tongen. Pſal. 31, 21. 
a wanneer hem een menſche 

heffe, hem te veryolgen, ef 
we 2ijn Ziele ſtact, ſoo wil de 
Heere,de Ziele des Koninghs,int 
hoadelken der leyendigen , by 
len Heere zynen Godt in-bin- 
ten: Daer en teghen de Ziele 
_ vyanden, met den linger 
INgeren. I, Sam. 25, 29, 


Coninginne. 
Ich danche u Predicant. Uwe 


reden heefr de geyallene opge- 
rich, efi de beyende knien hebt 


" pby beveſtichr. Job 4. 4. Ghy 


tebt yve/onderweſen, ef moe- 
dehanden geſterckt, yerſ. 3.Nu 
E bcken- 


Vertrooſtingbe, aen bare 


bekenne ick , dat ghy een Man 


Gods zijt,efides Heeren woort 
in uwen monde, is waerheydt, 
I. RECg. I7e, 24+ 


Predikant. 


Onſe Heere Jeſus Chriſtus,ef 
onle Godt ende Vader, die ons 
beeft lief gehad,en gegeven ee- 
nen ceuwigen troolt , eii goede 
hope,door de genade : die yer- 
trooſte uwe herten, ef yerſterc- 
ke u lieden, in allen goeden 
woorde,en wercke. 2,Thefl,2, 
16, 17, Hy yolmaeckeu,in alle 
goede wercken,om ſynen wille 
te doen, makende in u, dat yoor 
hem wel behaghelijck is , door 
Jeſum Chriſtum, ; 4x welcken 
zy deeerlijckheyt yan ceuwig- 
beyt tot eeuwigheyt, A MEN. 
Hebr, cap. 13. yerſ. 21. FEY 


»OoQo 2M”9T 91 DUO =, boos 


'GHEBEDT 
Eens Chriſtens, 


In't af-ſterven, 
Van 
Synen Kinderen. 


Mz Heere , ende mynen 
Godt, Joh, 20, yerl, 28. 
Wat is de menſche, ende des 
nenſchens kindt > Pſalm. 8. 5. 
De menſche van eender Vrou- 
wen gebooren,leeft eenen kor- 
ten tydr, Job 14. verl. 1. Dat 
ten ick, vvel gevvaer | aqttapye 


; Wantdat kint dat ghy my hadr 
 gepeven,is geſtorven, endeden 


adem enis in hem niet geble- 
ren. 1,Reg-17, verl. 17. Daer- 
om is mijn herte ende mondr 
rol klagens, weenens ende huy- 
lens, Matth. 2. verl, 18. Heere 
trooſt my weder , door u ghe- 

E 2 nade. 


GHEBEDT. 


nade, Pſalm. $0, yer. 4, Lact N 
my niet inde droefheydt yer. lic 


oaen, Maer geeft my fterckte, 
om dit ongheluck te verdrae- 
hen. 


Ghy zijt die Heere,de welcke - 
trooſede, de bedroefde Moe- : 


derte Naim, wiens cenich So- 
ne geſtoryen was, Luc. 7. yerl. 
13. Laert my oock uwen trooſt 
weder-yaren , nae u ghenaede, 


Pſalm. x 19, verl. 88, Mijn Ziele | 


leyt in her ſtof : yerquicktm 
nae uwen woorde. yerſ.25, Ic 


ben bedruckt, dat my hetherte 


yerſmachtet : ſterckt my na u« 
wen woorde, yerl, 28, 
Gheeft my te verſtaen , dat 
alboewel yoor my beter ware, 
dat mijn kint nochleefde,noch- 
tans yoor hem verre het beſte 
is , dat hy uyt defer Werelt ver- 
{cheyden is. Philipp. 1,yer[,23- 
Niet 


et 


GHEBEDT. 


Niet alleenelijck, om dat den 
lichamelijcken doot den geloo- 
righen bevrijr van alle quaden 
deles tegenwoordigen leyens, 
Apoc. 14+ verl. 13. Maer ſelfs, 
eenen ingangh geeft inden een- 


,wigen leven. Johan. 5,verſ. 24. 
'Daerom dat uwen Predicker, 


de dooden meer loovyet, die al- 
reede geſtorven zijn, dan de le- 
rendighe , die het leyen noch 


hebben. Eccl, 4. 2: 


Gheeft my oock te yerſtaen, 
0 Heere, dat myn Sone , niet 


| | myne,maer dyne was. Niet my, 
 ' maerdy eygentlick , is toe be- 


boorende. Want onſe kinderen 
zjn een gave, ende gheſchenck, 
des Alderhooghſten. Pſal. 127. 


' 3- Ghy gheeftſe, dient ubelieft, 


oby neemtſe, dientu belieft : 
want ghy mooght met het uwe 
doen,wat u belicft. Mat. 10. 15. 
E 3 Ick 


GHEBEDT. 


Ick hadde mijn kindtherte- 


lick licf, mijn moederlijck her- 
te ontbrandede over hem, 1. 
Reg. 3. 26. Maer ghy , Hee- 
re, haddet noch lieyer , daerom 
hebrt by hem gheſnelt uyr den 
booſen leven. Sapient, 4- 14. 
Dewijle hy u wel behaechde,en 
ulicf was,daerom hebt gby hem 
wegh-genome onderden Son- 
daers, verſ. 10. Blijckt dan, dat 
uwelicfde veel grooter, veel be- 
ter is, dan de mjjne.- 

Och , Aeere gheeft my dit 
doch wel te yerftaen , dat mijn 
kindt niet verlooren en is, maer 
dat by my maer gheleent was, 


ende nuu is weder ghegheven. 


Dat hy niet doot is , maeralle- 


nelizck verhuyſtis van hier, om | 


by den Heere te woonen, 2, 
Corinth. 5. 8- Dat hy my niet 
ontnomen en js, maer Gode ge- 
offert, 


GHEBEDT. 


' offert, om yoor den Heere ecu» 


welizck gheſtelr re zijn. Luc. 2: 
yerke 22, 

Gheeft my al ditte verſtaen, 
ende 'tgunt ick yerſtae , wel te 
bedencken , op dat ick het wel 
bedenckende,mijn rouwe mach 
maetigen, ende niet te yergeeſs 
haecken , dat mijn kindt weder 
tot my kome-, want u Woordt 
leert my: Wanneer het eenmael 
gheſtorven is , daer en is gheen 
weder-komen aen. Ecclel. 38. 
22, Macr ick {al wel tot hem va- 
ren. 2. Sam, 12-23, Ende wy 
ſullen malkanderen weder ficn, 
indie al-gemeyne op-ſtandin- 


\ ge. Joh, x1. 24. Wanneer ghy 


Heere Jeſu, ons den adem ende 


| het leven ghenadelijjck ſult we- 


der geven, 2,Machab-7- 23. 
Want ghy zijt de op-ſtan- 

dinge,cii her leven. Joh. 11-2 5. 

Ghy 


GHEBEDT. 


Ghy roept her gene dat nieten 
is, al of het ware, ende maeckt 


den doodenleyendich.Rom,4, 


17. Wantdat ghy geſproocken 
hebt, 1p fulr | <fermpr wr Is 
Reg. 8. 24- ebt geſproken. 
Un. Poker. len along 
ende met den Lichame opſtaen. 
Eſa. 26. 19. Gby hebt gheſprooce 
ken : Ick wil uwe dooden pra- 
yen openen,ende u lieden, mijn 
volck, uyr den ſelyen , daer uyt 
brenghen, Ezech. 37, 12. Ghy 
hebt gheſproocken : Vele die on- 
derde aerden Jiggen, cnde fla. 
pen,ſullen op-waecken;ſommi- 
ge ten eeuwigen leyen, ſommi- 
ge ter eeuwiger yerſmaetheyt, 
ende ſchande. Dan, x2, vetl. 2. 
Ghy hebt gheſproocken : Deuyre 
fal komen, inde welcke, alle die 
in de graven zijn, fin ſtemme 
hooren ſullen, ende fullen uyt- 
gaen, 


1 
c 


GCHEBEDT. 


eaen, die goet gedaen hebben, 
ter op-ſtandinge des leyens; en 


 diequaet ghedaen hebben , ter 


op-{tandinghe der yerdoeme- 
nifſe. Joh. cap. 5, verl, 28. 29. 
Daerom en ifſer gheen twijffel 
aen, ofte al dit fal eenmael ghe- 
(chieden : Wantde Hemel, en- 
de Aerde ſullen vergaen , maer 
dyne woorden , Heere Jeſu, 
en ſullen niet yergaen, Luc,2r, 
eerl, 33. 

Ende hier mede wil ick my 
yertrooſten. r, Theſlal, 4. 18. 
Ende yoortaen ſeggen : Waer- 
om bedroeft ghy u, mijn Ziele, 
ende zijt ſoo ontruſtich in my ? 
Wacht op Godt : Wantick al 
bem noch dancken,dat hy mijns 
aenſichts hulpe, ende mijn God 
is, Palm, 42, yerſ, r2, Want ick 
weet, mynen ende mijns kints 
Verloſſerleeft, ende fal ons hier 
nae- 


GHEBEDT. 


naemaels uyt der Aerden op. 
wecken , en1e wy ſullen met 
deſer onfſer huyt om-vanghen 
worden , ende ſullen in onſen 
vieeſche Godt f1en- Den ſelyen 
ſullen wy fien, ende onſe oogen 
ſullen hem aenſchouwen. Job 
19, verſl, 25. 26.27, Ter welc« 
ker tydt, Godt alle tranen yan 
onſen ooghen fal af-waſſchen, 
Apocal. 7. verſ. 21. Ende voor 
deſe lichtelijcke vergaende yer- 
druckinghe, ſullen wy een bo- 
ven matEonbegrypelicke groo- 
re, der ceuwigher heerlijckheyt 
ontfanghen. 2. Corinth. 4. yerl. 
x7. Inde ques, Jeſu 
Chriſti. x. Petr. 1. yerl, 7. 
Amen, Amen. 


LY CK- 


LYCK-CLACHT, 


Over het deerlijck ver- 


onghelucken, vande 
Outſte Soon, 

Des Conincklijcke Maje- 

ſteyts yan Bohemen. 


_ hd — ho mman —_ —— = 


O Groote God! werborghen y,, ,, 
Lyn u vvercken : 33s 
Om woor den Menſch, de rechte 
grond te mercken. 
Den Goddeloos, vaert veyligh, 
voor de wvinadt , Ter, 124 1s 
En't yvoeſte Ty , dat ſchaeckt 
een Koninghs Kindr. 
$00 wuaerd een Soon, Godſaligh, 
Hoogh-gebooren , Provizt,a 
(Helaes! Tir t Meyr door onghe- 
luck werlooren ; 
Onnooſel, droef, uyt zijns Heer 
Vaders ſchoor 
De 7iel ontruckt : ah ! yyreed' tccl.41.1 
en bittere doot ! 


O CO- 


O CONINGIN, ghevvend 


tn onghclucken , 


Pratn. 6%, #/ Trooſt » en Heyl, te ſoecken in} fl 


TIF verdrucken 
Aen GOD : Beſluyt : Hy 
heeft door't onweer heen, 
Sapient-z> Myn waerde KIND ten 
baaobeal HE MEL indoen treen. 
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OLVICOICICS 


| 


" Trenodia & Singultus; 


| Super caſu lamentabili 


 FRIDERICI HENRICT, 


Comiris Palatini, 
Ducis Bavarie, 
Filz primogeniti 


FRIDERICI 


Reew , Ft 


ELIZABETHE 


Regine Bchemie Sereni(F: 
Cum fletu emiih, 

ADANIELE SOVTERTO, 

AAmiſtro Belg:ce Ecclsſie, 

<« Ng ” 


Harlan, 
Ex Typographii Cranepoelians, 
lub viridi Cruce, Amo 1629. 


Threnodia & Singulcns, 
Super calu lamentabili, 


FRIDERICI HENRICT, 
' Comitis Palatini, Ducis Bayariz, 
FILII PRIMOGENITI 
Sereniſ/mi Princip , 
FRIDERICI REGIS, 


Et 
ELIZABETHE, 


Sereniſs: Regine 
BOHEMIA@4 


H Aﬀenus humano aol.ti ſit more dolores, 
Ob non inſolitas 
Sortis humane yices : 
Nec non defletz eſt magnori funera regune, 
Dos morem ad ſolitht conficit atra dies, 
Ynv5 longa effetos abſoluunt fata ſenetta, 
Aut morbi abſumunt , 
Przliorum aut ſors rapit ; 
Ant fera Roam percellit ſica latroms , 
A 2 Tllith 


Singultus, ſuper caſu 


Tllins nimium qui timuere minas. 
Aſt inopina murget mors improviſa ruind, 
Quos gravis ira Dei 
Dirum in exemplum trahit ; 
Qui ſelerum longs ſucceſſibus excecati, 
In ſummii extulerant ora ſuperba Deum. 
Sed quem ſervabat pietas, veraque fidelis 
Relligionis amor, 
Principem & regem facrum! 
Cut dures ſpettata Dei dilettio rebis 
Spondebat rerum letitieque vices ! 
Het mils! qua ſubitt perculſus turbine caſiu 
Regibus inſueto 
Mzret afflitus malo ! 
Fridericus Princeps,animi & ingenij dotibus anteannos 
admirandus : In trajeau fluminis T Y & prope Amnſte- 


rodarum rriſti fato, aquis hauſtus & ſuffocatus , die 19+ 
Tanuarij, Anno 1629, Stilo novo, 


Duts gravis attonitas ferijt mihinuncius at- 
Cuiq; minus cupia velle adhibere fide!(re, 
Ah! ne fit vers! non poſſium credere verum, 
Ah nimis utverum eſt, 
Ferre verum non queo. 


Hem, luttor pietatts niſu adamantina ſata 
Vellere, 


H 


A 
If 


S, 


' 


Friderici Henrict. 


Vellere, & indignas wertere velle vices ! 
Hen fruſtra\med1os ſubigat veriſſuma niſus: 
Er refugit animus, 
Menſque vita deficit. 
Arrata, atque alis lugubribus atta comples, 
Omnes per terras didita fama volat. 
Proh dolor? & dues rigida infortuma luna? 
Aſpera res nimis, 8 
Copitatu impervia ! 
An refera! Anu poſi Muſa renuente referre? 
Conantem ingenium menſque animuſque 
frgit. 
Sat poſſum tumidas turbati gurgitis undas » 
Iratique maris 
Turbulentos impetus (farentes, 
Dicere, & intempeſtam hyemem, ventoſque 
lattataſque inter ſeva pericla rates. 
Poſſum precipiti ſub merſas equore puppes, 
Quaſſataſque rates 
Mutuis impulhbus, =(roſque 
Naufragioque gravi afflittas naveſque, vie 
Dicere, & undoſo corpora jatta mart, 
Expoſitoſque viros in ſuvas gu'gitts undas, 
A 3 Hauſtoſ- 


Singultus, ſuper caſu 


. Hauſtoſque hauſtiſque 
Morte victos flutibus. {ref ax. 
Hic tamen horreſco,neque commemorare po- 
Peftoraque imman? vitta doloye ſtupent: 
Hens renuit, refugitque anim ta dira re- 
In dignumque Caput (ferre, 
Tam graves injurias. 
Sunt aliena fidet noſtras que rumor od aures 
Pertelit, & quorum eſt indubitata fids. 
O rigor undarum,@& ſeviinclementia venti! * 
O nox ! &tenebr#! & | 
Frigora humentis fali! 
O duri auxiito non ſuccedente dolaves ! 
Deſertique premens mors violenta capyt: 
Ah'ah!\nobilis mors merore anita Virorum 
Unius interitum 
Plus dolentum quam ſuum ; 
Alterinſque m certorum, cujuſque ſalati; 
Aors cita ſollicitts notittam eripn:t : 
Hey ſpes ingentes uno perexunte rectſas, 
Ercertum in noſtris 
Rebus inyentum nihil ! 


Heu blands decor a(pettu  amabile lumi 
Extin* 


5K 


——— —_— 
© wy * 


j 


 _ Friderici Henrici. 
| Extinfluſque vigor nobilis ignicul:! 
few, Hen ! mite caput jaftatum immitibus 
Heu non credendam (wndis! 
Mortis inclementiam! 
iccine nil ſantt4,nihil myiolabile! hen,hew! 
Onmis miſcetur triſtibus aura ſonis. 
(a miſero gemit, & planttu lachrymabili, 
Attonitas clamor (ad anres 


LuQuolus accidit. 
$omnij triſtis poetica narratio inſtitnitur, ubi hec 
c-lamiras conjungitur cum calamitite Rupellen- 
fium,exiguo temporis intervallo,inter utramque, 
intercedente, 


C Fallor,an hic clamor clamori coſonns illi, 
Lui me jampridem ſollicitavit , erit? 
Nam nunc eſt nobis opus evulgare, quod alte 
Preſagz menti 
Somnio occurrit prius. 
Luam noſtras index ire perventt ad antes 
Clamor,ob indignas bina querela neces. 
Binorum, quos binorum temeraria fade 
Improbitas diro 
Lzlit infortunio, 
Binoram,quos,ut primos ſibs ducit alumnos, 
A 4 Ltſa, 


Singultus, ſuper caſu 
Leſa, dolens pietas quaeſtibus aſtra ciet 
Imploratque Denum, & miſerantis viſcera 
Arque indignantis (twrbat; 
Provyocat colo minas ; 
Irarumque mets terras terroribus implet, 
Duets ſenſus, ant mens eſt etia ulla ſuper. 
He mih: ! cui dederat previſoy Spirits, & 


AMcheria, 8 regni (vis | 


Cura cceleſtis Dei, 
Antori eſſe parato ad procuranda reliftis 
Fratribus, CT preſſis obſidione gravi, 
Atque laborants culpa noſtrate Parenti, 
Auxilia ; & noſtram 
Maxime obſtritam fidem 
Non perfringenda; neque Salvators, in alto 
Tura cut rerum judiciumque datum eſt, 
Ante nimss leſam pietats, 6 jura, fidemque 
Et majeſtatem 
Devovendam denique : 


Somnij ſive phaſinatis antecedenti., ſcilicet deſettus 
Zeli quoad opera pictatis & mutuz charitatis inter eos, 

ui religione reformata & Euangelij Chriſti proteſſione 
anvicem colligati ſunt, 


Hei mihi,ſed poſtquam cepi ſentire teporem, 


At 


Friderici Henrici. 
; gorum debebat plurimis eſſe calor, 
a Atque fidem Patrum fidei & pietatts ab illis 
; In dubium tratam, 
Quos patres Chriftus Patram 
Iure & more ſuo fecit, juſſe que miniſtros 
 Ergaonnes homines imperij eſſe ſur, 
> Hnoſque ills decuit monitores eſſe fideles 
s | Officy Chriſto 
Defcrendi ex debito ; 
Vt contra que tranſattor Romeque miniſter 
Lnicunque ule fuit conſulijque aator, 
 Innocuo tingens truculenta in ſarguine lin- 
Er fratrum ad fratres (gam, 
Criminator peſſimus, 

Sinceros fallax involvens crimine tilt 
Triſtia miſceret perficeretque malus, 
Autores rerum meliorum Patribus eſſent 

Multorumque novas 
Res opeſque addicerent, 
Buado luttanti duro in diſcrimine fratrum 
 Anxiet a fratrum ſollicttabat opem, 
Poſtquam adeo potui manifeſta periculs 


fratrum 
A 5 Credere 


Singultus, ſuper caſa 
Credere preſſorum 
Pertinere ad nos nihil : y 
Er potui cacam Anglorum de claſſe parati 

y ws capere in frauds defidiamque mihi; / 


. Deſertor fattus cum deſertoribus unus s 
Acherei li at [ 
Signa diffiſus Ducis, 


Parſgue fui profligate:ſanttorum aciei, 
 Lninon ſat firma Chriſto habutre fidem; | 
Nec ſunt accinttum precedent emque ſecuti | 
Apo: 1595 Sublimes in equis, | 
verſ, 14+ Veſte ami&i candida: | 
Ipſe inſtruttus equo,hoſtiles percellere turma 
Lo poſſem,& ſocios ultro animare meos. | | 
Et malefattores fattis damnare benignis , 
Et Chriſto Domino 
Solvere obſtrictam fidem, 
Ingentique Derregui procedere zelo, 
Et cauſe Domini nolle pudere me: : 
Ut ſocios vil ignavos, ſtatione relitta 
Me peditem faciens 
Ipſe ceſfari miler ; 
Atque laborates dro mn diſcrimine lanquens 
Rep 


r1derici &: 


enrict. 
Rupellis alios deſerut ſocios , 


Lui fide depugnantes ſolique relifti, 
Occubiru pulchro 
Sunt potiti gloria; (pugnam 
Qualem ad Thermopylas pauco cun milite 
Spartanus certans,vicit, & occubuit. 
Hys ego ſuppetias autor monitorque ferend;, 
Victus comperta 
Ki Czterorum ignavia, (efſet 
| if Deſed; Harlemi ; neque res fuit ulla , niſs 
| Leſorumfratrum quod negiig:nda ſalus. 


Ipſa narratio ſomnij ſive phaſmaris, ſecundum 
| circuniſtantias, 


Hei mihil Sed decima poſt iſthuc lace futurd, 
J anno Quamque eſſem oftayam 
162.8 MNominaturus diem 
Menſis Septembris,quum me ſecreta teneret 
Curarum vacuum Mattiact ora ſolt ; 
In ſomnus min. tuuc audita viſa fucrunt 
Portento mentem 
Perculere quz gravi; 
Reſque brevs miſtes, gravia infortunia miido | 
Obyentura anime Propoſe were neo. 
A 6 Nox erat , 


ts 
hi; 


= 


1 
4 


l. 
: 


Singuſltus, ſaper caſu 
Nox erat, & prom crepera jam luce dici, 
Quando blanda novum 
Spiritum affundit quies , 
Atque relaxato defecatoque miniſtrans 
. Demonſtrare animo ſomnia vera ſolet : 
In ſommis late voces, lamenta, querele 
Audiri viſe, & 
Ejulatus plarimi : | 
E ſpecu/aque aliqui miſerantes plurima viſy | 
Conclamare nims triſtia viſa ſibi z 
Implendoque horrore aures,celumq; quereli 
Miſcentes, animum 
Suſcitare impenſius 
: Sollicitado mihi,mih: mens formidine multa 
Excuſſa, & ſevo leſa dolore fuit. | 
Aſpicio ; antiquas adyerto comins des, 
Gallorum quales 
Eſſe, 8 Ang/orum olent : 
eQuarums de ſummo jattate culmine yore 
Clamantum late triſt a viſa ſits: 
In quarum frontiſpicio patuere typorum, 
Sive charaterum 
Maxime expreſſz notz, 


RC C—C— COCCEO—_ 


Cui © 


Friderici Henrici. 


Cu nungnam in ſomnis rem ſcriptam attin- 
gere mentts 
Aſpeftu certo perſpicuoque datumeſt ; 
E: tamen hacce mihi clare conſcripta vidents ol 
In ſomnis ibi trum i 
LeRta ſunt, DOLOR JUVAT 
DELI 9UIO. Exilui, ſomnoque ex- || 
| culſus, & intra . "4 
| = Aﬀettu medio ſhrmque metum7ue ſtets. il 
"| 


Interpretatio verborum, in ſomnio ſcuphaſ- 
mate leQorum, 


Sedquidaa auxily ſolatia aitta DOLORN? \ 
Nec niſi DELIQUIO *? 
Perdocet nos bec Deus ; 

Ille (6s leftos qui non permittit alummos 

Incaſtigatos nec ſinit eſſe feros : I, 

Et ne ca Mundo pereant, in tempore plettir; 

reer2-5 Judiciumque favens 

1,Pet. gut: 17, Hncipit ſua > Domo : 

Luxuriemque ſuorum animi reſecare DO-« | 

LORE, & X 
DELIS9VIO wanas ſpes abolere ſolet * | 
Vi caſtigati, | fauque hiſceme capeſſant 
Qual 


_ 
ou ——  -— 


Y 
| 


Singultus, ſuper caſu 


Quz bene conſultis 
Sint ſaluti denique. 
Solo etenim retti preeunte limite Chriſtum, 
Submiſſiſque [equi mete animiſque datur. 
Ah) noſtris anins: vitijs medicina DOLO. 
RES, 
Argumen'f DELIQUIUMque animi eſt 
vis doloris, Unica elati ſalus! 
Lnoſque cupit ſervare Deus,hos ille paternk 
Sub diſciplina continet uſque ſuos : 
Hos pleftit, ſubigitque malts,duroque dolore 
Apoce3.19, EXCrcens, requiem 
Rom, 8. Quzrecre in ccelo docet : 
Conformeſque facit Chriſto patiendo, petites 
Vi mortis vitam, dedecoriſque decus. 
Nos quod amet,ſtatim peccatis ule dolorem, 
Ettempeſtivam 
Pcenitentiam dabit. 
In ſe peccantii ciro fruttus quam ſit amarus 
N os cito corripieus eruait ule Pater : 
Triſtiaque immiuttit : fraterns & protinis 
Succeſſus triſtes (ommis 
Eſſe yult injurie ; 


Ut 


Friderici Henrict. 
Ut neille elatus, neu fit temerarins iſte 
Amplins, & diſcat quiſque timere Deum-y 
Nullaque promptins exequitur, qua mutud' 
Judicia in fratres (fratrums\y, 
Judicantum durius. 1 
Utque ſui quivis capt oris ditta ſacrats, 
Iudicy aut pacis, ff fic jubet eſſe rata. 
Nec poſſi fratrs maleditt: evadereſupplex w | 
Ni Domino occurrens i 
Innocentem me probem. (tis,, 
Et quia magna Det ſunt judicia Ommipote-gy 
A quibus hoc [clo ſuſtinet ille mans ; ;1 
Sep e fibi ante alios charos, minimeque ſuork, 


* 
Peccantes coram y 


Ple&it ille maxime : Z 
Ut diſtant alij quam ſi ſint peccata timenday 7; el 


Er p:ccatopes quam gravis ira premat. 


Applicatio phaſmatis five ſomnij portentoſi ad i 
utrumque eventums» 


CE Hos ego clamores CF portentoſa malorunk 
Judicia, irarumque 
Ominoſos indices 

Agnoſco i binis, vos mecum agnoſcite,reb 

ui ſapitis, Domini quers fact ira metus 


Ob! 


7 " 
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Oh ! memint inter ſe affleftos pietate fideli, 
Et ſtabili nexos 
Charitatis vinculo, 
Et vitabundos iter ſe offendere fratres , 
Reddentes ſkudijque anxilyque vices : 
Et perferre altos, & condonare ſcientes , 
b _— 6.Divinz in ſeſe 
-2* Charitatis conſcios : 
Lum & malle ſibi fieri non aqua petitos ; 
Commodaque alterius plurts habere ſuts. 
Et certare bonzs, bened:ti5, & benefattis, 
Quz generoſa Dei 
Filiorum eſt indoles : 
Et non poſſe altos marentes ferre ; dolore 
Aerere alrerits, pluſque dolere ſus. 
N unc que degeneres animos veſania cepit, 
Fraterno fratres 
Cordis affcu exuens ? 
2m corruptores ſeſe —_ nefand; , 
Et catus ovinm qui ſubiere Lupt * 
Ingeniumque ſun,truculentaque fabta, ſu0t 
 Inpeffere ovibus (que 


Mitibus mores feros ! 
Putnam 


Friderici Henrici. | 
Ducnam intemperie gentem cepere benig 4 
nam ? | | 

Et temere audentum qu1s furor iſte novus? 
Precipitant ſocios violent impu!ſious anſin, \l\ 
Nec fratres vit4 4 
Deputant dignos frui , i 

Hes dignos Chriſtus precioſo ſaguine fecit, i 
Et docuit precium quod fit amoris Amor || 


InveQiva in utrinſque cr]11mitatls autores . eaque prez. 
ſer:im deflex4 in autorem calamitatis Palatine , que 
timen & in 2lterius calamititis autorem five autores 
quadret, quaque itidem alluditur ad faQz eorum qui ſu= 
periorum domus Palatinz calamircatum autores fuerunt, 
ac cauſx Euangelicz proditores, 


Ah! duri mores: temerarius impetus; O vis 
Effera, quos luQtus 
Quas paris mortes noyas ! 
nas vires cls pietas conceſſut habendas, 
Impins impenditne ad trucalenta furor * 
Arid fuit , ut nolles precioſas ducere vitas » 
Quzſummo in precio 
Regi habentur maximo?_ 
Arid ſcijts quales animas in tanta pericla 
Conjceret demens impetas ille tuns : 
0) atrox ! dirts feritas tua mortibus,0 quot 
Percus« } 
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Perculitinnocuos, 
Oprimos, ſanAiffimos ! 
Barbare,& execrande,iftis immanibus auſis 
uid deſignaris reſpice deinde tuis. 
Errorem ne aliquem cauſaberis impie? fall 
Reſpice, & e fadtis 
Quz ſecuta fint, vide. (vita 
Reaat infeita, juvat caput hoc diſcerpere , 
Reſtitue infelix ; —_ redde animas. 
N onne tuo errori vecordia prefuit atrox ? 
Num fas errare eſt, 
Deinde quod non corrigas? 
Errator talts, qui quod non corrigat, erret, 
Eſtne homines inter dignus habere locum? 
mid dabis errator , quonunc tot _ 
Sat dignas vitas (repenaas? 
Quot rependendas habes ? 
Did fuit errator , vento cus vetta ſecundo, 
Et pelagi prono flumine navis erat, 
Crjns erat toto decedere ab equore , vento ut 
JaQtatz adyerſo 
Cederes prorz viam : | 
Cui prompt facili flexuin diſcrimina _ 
on 


a« 


 Friderici Henrici. 
N on hominum vitas precipitare fuit ; 
Oni facils flexu prteras non ledere ſeras 
Negle&am ob tenebras 
Dignitatem maximam. | | 
Elati vecors animi temera we, neſtis W/ 
Clavi torquentes cautio quanta premat * , | 
Ut fibr commuſſos vigilent ſeryare, ſuzque || 
Mandatos fidei, | 
Portum ad optatum yehant 2 
Atque alyjs etiam caveant vectoribus ; ut ne ; | 
N anfragium faciat,naufragia ve creent. | 
At tu precipiti violaſts utrumque furore, bs 
Conflittus diros 7 
Experiri non timens : * 
Intocramy; ratem, neque de te tale timente, 
Dnam tua luttantem cnra cavere futt, 
Luft 1ntem adverſa cum tempeſtate,nefando 
Aﬀflita medijs ' 
Obruiſti fluQtibus. (ſalutis, 5 
Perdite , nulla hominum tangit quem cura | 
Omnis & h:1manus pettore ſenſus abeſt. \ 
Luod ſeiſti, quod neſcifs , tiby maxima | 


crilpa eft 


Utrum- | 


Singultus, ſuper caſu 


Urramque amentem, 8 

Infrunitum te probar. 

Sciſts animas hominis ſevss te inferre pericls, 

Neſciſti quales prodigeres animas : 
Hoc quum neſcives, illud n:ſtire nequires, 
Et nil vitaris, 
Culpa conſtringit duplex: 
In genus humanum ſev mjurius auſis. 
Vitam hominum precy nullius eſſe putas. 

Nec quzrss qui ſint quos in diſcrimina vits 
Inyolyis, czco 
_ patrans impetu. 

In quoſvis d:gnos injurins, 1mprobe ceſor, 

Boil fo + quales fic temere opprimeres ! 

N anc noft: qu 'les, patrato crimine diro ; 
O caput infelix 
Deyoyendum ad infcros ! 

At ſcieras turba innocuam, fluttuque voluta, 

Atque laborantes te temerare vir0s. 

N unquid in hoc natus, tot ut, indigniſſime, 
Dcnaſci facercs (natos 
Dignitatis maxim ? 

Omine te diro dir genuere Parentes 

Et quos 


Friderici Henrici. | 
Et quos optandum prole carere fuit. Fþ 
Oni temeras hominum errors ſub imagine 
Importuni opifex (vnas, io 

Dirus infortunij. | 

Et quoniam in teriu5 nemo ſine crimine vivit, \ | 
Et nullum refugit trux Libitina caput, \, 


Scilicet idcirco nullo diſcrimine mortes = 

Procurare hominum 1 

Ducis eſſe fas tibi : . 

Et Miſanthropo ſimilems te ferre Tiymons 1 || 
Exultas demens, wmterttuſque creas. pl 
Carnifici Satane cur ſubſutiaria preftas 
Dire miniſteria, A 


Ceu malorum fit parum. . (tem, -., 

Nonne hominss res eſt, hom curare ſalu= || 
Communique humiles fdere voce preces, ; | 
Sollicttare Deum prece, ſupplicibuſque 


querelis bi 


Communem mwileris 4 
Comprecari gratiam ? " 
Non, peccatores hcmines quod noveris eſſe, | 
Debita peccatis premia velle dart, | 
Et pacems partam precioſo ſanguine Chrifti 
Abijcere, fi 
4 


Singultus, ſuper caſu 


Abijcere, & yentis 
Gratiam inventam dare. 
SignaDei irarum ſi dignos,ut ſumus omnes, 
Aﬀfixere, Dens ſi documenta dedit 
Tempeſtivamalis,quam ſit gravis ira;priore; 
Dum fibi dile&is 
Juſtus infligit plagas: 

Alt non a1gns eras jattaie auttare labores, 
Atque laboranti damna parare rati : 
Alt no dignus eras hominum,temerarie,vitas 
| Spernere, & autorem 

Te dare infortunij ; (ſorts, 
worum erat humanum potins miſereſcere 
Et ſs non fattis, corde juvare tamen ; 

Dnoſque mari undoſo adverſis in note vide- 
Ludcari ventis , (7% 
Ingemiſcendo piam : 
Teſtari mentem gemuty implorare beniguam 
Numins e colu auxiliantss opem; 
Non aſpernari miſeros, quantiſque putare: 
Pro meritis dignos 
Vel;ema@tari malis. 


Nec miſert afflictis temere inſultave, ferent 
| Pra 
In 


Friderici Henric1. | 
Puodvento, & facili perfruerere mars. || 
FH, ame CS peſſime|. 
' A puppi clayum (navem,\ 
Naufraga diyertere, (num. if 
Barbariciique inferre fero poſſe impete dame | 
Non poſſe humanamn ferre vocatus opem,,. | 
Maximns ille hominum , & ſumms juſtiſ= | 
ſimus uns , 1 
Cui cum judicio \f 
Jus dedit rerum Deus, (3niquos |} 
LDuantus quam juſtus,tamen haud eſt natui' 
Injuſtoſque homines perdere jure ſwo. " 
nique ſus morits ſemel olim ſanguine fuſi'| 
Omnem hominem vilem «| 
Sanguinem effecit ſuo , 
'. Jlle capt fecut noſtris imviolabile; quorumg; | 
Horrendum witas fit temerare nefas. L | 
Tun ejus nunc non metuas temerare cruoret.; 
Ilius ne etiam - 


Sanguis eſt vilis tibi ? : 


4 
'i} 


» 


t 
| 
LN 


2m qua expiravit,ſemel olim morte revixi 

Aſcenditque aptus reſque decuſque Dei 

O miſeri! ſr, qus ſemelolim ſanguine fuſo 
Omn 


| 
| 


] 
' 


Ab ! nimis infelix eſt o_ te quem 
1 
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Omanem hominum fecie | 
Sanguinem vilem, illius 7 


| Eft wobis ils nunc ſanguis ; dicite, veſter 


Me * . . 50 2 
Cnjus nunc vobis ſanguis erit precy + c, 


Coram ccele F, 
Mundus includit reum 
Tadice,velle reos cauſa cadere,atque rigoren 
Tudicy ſumnium velle vigere Det: C 
Et peſtquam peccatores miſeratus ob ipſos 
| Purgandos proprium 


Sanguinem impendit Deus, | i 
Ob peccatu homi..es etiam contemmere poſe : 
Ltque hceminum vilem ſangumem ha | x, 
bere ſacrum. 


Aſt illum longe a ſpeller clementia caltt, Il 

Jacob.2, Qyj non in terris 

verſ. iy, . | Mat 
Dat locum clementiz : 'verſ 


Dui que laborams ſuccarrere fugertt, ollaum 96 
Demde laborantem reſpuet 1pſe Dens. 

Verþa Spiritus genuini cujuſvis Euangelici ac Belgz cor - ©, 

federati cujuſvis non degeneris fidelitatem ad cauſa | 

Buangelicam pollicentis wb Chbiiſti ducis aulpicys. 

EC Ecc- 


Fciderici Henrici. 
'e Ecce ego permetuens divini Numinis itds, 
Quopacato, 1ras 
Nil moror mortalium, 
Cujus ego » Quecunque ulls placitura putabo, 
Exequar auſpicis leta miniſteria ; 
En voyeo, Chriſtum agnoſcam ſupra omnia 
» TIpſius & regnum (Regem 
Prezdicabo Gentibus , 
ut rerun jus obtinuit fibt ſolus, & unus 
Rt ernum vivens proregat impertum, 
| Summus & omnigene qui nobulitatss » & 
Jure heres rerum, (omni 
Subjacentes deprimit 
| Iure ſuo ſummos, & nomine (F omine reges, 
In celo & terris mperium onne gerens : 
llle mens Rex eſt, qui me emptum morte re= 
Matth.28, Jureſuovite (vixit, 
| weil, 18, Maunere #terne beans : 
us vert tluſtrat me cognitione beata , 
Atque ſun Patre dat mihi noſſe Patrem, 
« Et jams tranquillo celeſtem ducere vitam, 
In ccelo vyehi 


| Velte amicto candida, 
B 


Et ter 
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| Et terras calcare, & Regum temnere faſt; | 
Et regnoc&h, juſtitieque frui. 
\ eque facit regem ſibt, celeſtique decore 
* Apozr, Infignir, nulli 
verſus,  Mancipatum quam fibiz: (lt |} 
Hyunc ſequor;hic mihi dat ſolus mandata,nec 
Tuſſibus ipſins pluſve minuſve fero. + 
Ejus ego auſpicijs comes ito in bella, ſuperbos $ 
Qui Chriſtum impugnant 
| Duriter contra ex1ens ; ( 
| mi ſibi jura putat verum conſtare ſine illo, | 
Tudiciumque ſuum juſtaque bella putant; | 
Et populos violant,unuſtaque bella y road | E 
' Refque vyolunt cjus (tant, 
Poſſidere ingratijs, £ 
| ut juſte bellat, qui juſte judicat uns 
Fidique & vert nomina ſolus habet : 
Cut ceu flamma 1gnis flagratia lumina cat- E 
Apoc, 19- Notitia juris (dent 
| 21,12 Telo inardenti ſui : Se 
2a capite inſigni geſtat diademata multa, 
N ominibas multts regia jura tenens : 
| Inſcriptum qui Nom habet ſol: fibi notum, 4 
tern 


Friderici H enrici. 


: Apoc. 19, AEterni Verbum 
13-15 Dictus zxternum Dei. (enſe, 
2ui gentes populoſque feros venementior * 
| Onem valias ſtringes vibrat ab ore,ferit: 
; | Ejus ego auſpicijs , & magno robore , (7 ar- 
c Ejus & ingenti (ms; 
Nominis fiducia, 
s Sublimts feror adverſos bellator imhoſtes, 
Rem ſolido vero, juſtitiyſque gerens ; 
Culparuque reos,ſcelerumque coarguo,quot- 
, | Non Chriſtum agnoſcunt, (q#ot 
7} Subſequentes previum ; 
Et ſcelere involyo, nulloque m jure relinquo, 
t, Et deteſtatos, preciputeſque 1uo; 
Luotquot non Chriſti [ſubeunt exempla bee 
Qui vita impenſa (mgntz 
Nos {ibi addiQtos habet ; 
- Eceloque volens demiſit ad infima ſeſe , 
mw Jus faciens rerum, judiciumque ſunm: 
Sed ſubs jura ſuo metiuntut robore & armis, \þ 
qy Inque Gygantzis | 
Viribus ſele efferunt, (ferv: ; 
Quers Dems eſt ſua dextra,torique & ſpicule | 


h, 
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|. Dnodque horum autore deſernere Den, 

Se fore ſperantes raptis furtiſque beatos, 

Viribus injuſtis 

Innocentes opprimunt. (tel; 

| Hos Contra haud paribus tentantes pralia |/ 

' Oppoſito vero cernimus atque fide: | 

Et rem juſtitijs, vero , & pietate gerentes 
Prendimusinjuſtos, 4 
Fraudulentos, impios ; gerentes, 

| ni rem per fraudem,per vimquenefasque 

i AJ1n munavexercent dira latrocinia. 

* Fmos contra nos vindicibus decernimm ar- | $ 

Quemque ille fundunt (mw: 

| Innocentum ſanguinem, 

' Noſtrum eſt econtra de ſucco & ſanguine | £ 

| noſtro 

Fratribus exhauſts ſuppeditare novum : 

Et quibus inſultant illi, defendere vitas Fe 
SanQorum, & ſummo 
Juſta Regi reddere, 

Ft contra reges terre, tetroſque latrones, | © 

ut proprios dittos expoliant populos. 
Inque feros, ovium turgetes ſanguine multo, 


Solis 


Friderici Henrici- 


Apoc, rs, Solis ab exortu 
 verſ. 12 Vindices contendimus 
Ktheres Reges, &T vero nomine Reges; 
Los uno tales jure, animogue facit 
Rthereo Regi conformes Spiritus uns 
| Ejus & in rerum 
Colligit conſortium, =(/oſque 
| Noſtrumque eſſe facit jus judiciumque, ma- 
Plettere, qui renuunt tmperium Dom. 


Votum animoſum cujuſvis veri Euan- 
gelici, 
 & Sic conjuratos Rome pro nomine Reges, 
Qui mundum atque hujus 
Principem mundi colunt, 
| Quicquid & Fi hominum reliquum , qui | 
mordicus hi jus | 
Errores .uundi, nequitiaſque tenen!, 
Mattamu veris, & juſtis auſpice Chriſto, 


Oris qui gladio 
Perduelles percutit. (2388 7 
Crus noſtra ſacri eft immenſa potentia no« 


| <Luofrent Reges precipites agimms ; 
, Mattatoſq; avis prads commutimus hoſtes, 
| B 3 Sum- 
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Apoc, 19. Summos, & medios 
11.19 Atque fortis infime; 
Prads avium, ſpoliata ſua que nomina vita, 
Et pradam ex alto propoſitameſſe vid:nt. 
Sic conjuratos, ſic propulſabrmus hoſtes : 
Obruet infelix 
Impios infamia , 
Dum veros Reges nos eſſe probabimns allis, 
Seltantes ſummi fatta animoſque Ducts. 
S:c comra Hiſpanum (cupida qui mente ty. 
Sele mancipium (rannumn 
Tradidit ſzvz Lupz, (gentem, 
Adque excindendam Chriſti ferro & face 
Se conjuratum, carnificemque dedit) - 
Cotribuiſſe juvat de ſucco & ſanguine noſtre 
Ejus ad immanes 
Comprimedos impetus. (4#tor. 
Dum eadem qua cauſa eade,& Dens evocat 
Nonego defugiam ferre, ſed en voyes ; 
En voyeo ; ſive mn Gallis 1ndibria Rome 
Ad fratrum vitas 
Vindicandas nos yocant, 
LDuique oft inf acioſaguis temeratus ab auſt, 


De ns | 


Friderici Henrict. 
De noſtro rurſum ſufficiendus erit : 


Sive m Germanis lapſis ſuccurrere rebus, 
Apoc, 16, Dejeolque animos 
veſ. 122 Cara confirmare erit : 
Unus de multis Regum, qui Solis ab Ortu 
Cum Domino ipſins vindice juris eunt, 
Contra rivalem Rome qui preſidet Orbt, 
Per dirum errorem 
Sonticz dementiz, (Iuv1do 
N equitieque ardorem hominum , 9:05 cata | 


u Aa ſcelera obtenty relligionts ag ; 1 

\ eQuonoſtrum eſt ſola bonitate , & vinaice 

, Et ſolum Chriſtum (vero, || 
Confitendo ſternere. 


, Enwvoveo; me, more novo celeſtibus armis, 
Depugnatorem ſentict ille Draco. | 

, | Non ego defugia proRege impendere Chriſto 7 
jt Pim. 7%, Qua res cunque feret, | 
+'2* Res, opeſque omnes meas. 

Huic qui cuntta ſuo peperit mil ſanguine | 
UVHam z (volens. 

Meque , meoſque omnes dedo , dicoque | 

! MNec me degenerem ſocors ignavia demum | 


> | B 4 Arguet; 
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Arguet ; hoc vero 
Publice editum yolo, 


Paramuthia ad D. D. Regem Fridericum: ſive, 
Allocutio conſolatoria ſuper illa, quz obvenit 
ipfi, calamicate, (quo 


& Tuquoque, de cujus luttu lugemu , 05 4 
Conceptus fundit corde dolor lachrymas 

Ty reges terre exemplo damnabu, iniquis 

Qui ſua fraude & vi 
Regna habent, 8 promoyent; 
Luique parum fidos celebrant toto Orbe 
truemphos : 
Tie metuenſque Den, juſtitiamque colens, 

Exnutm regnts, peregrints degis in ors , 

Cumque pia mzres 
Conjugcextorris domo. 

He mih: ! tum, ſite numeroſa prole beavit, 
Er marnam ſubolts ſpem dedit eſſe Deus; 
ic quoque te aruro lttn, ſevoque dolore 

Lefit, mzrentem 
Prole de dulciſſima, 

Citi primogenitum peregrints merſit in wnats 
Luem thi praſenti mors gravis abriputt, 

Anuſa 


Friderici Henrict. 
Auſa tuo capiti ſimilem intentare ruinam, 
Horrendas fummi 
Regis oſtentans minas ; 
Cujus de clo miſeram ts tura bentignam 
Fecu wt attonito tenderet ipſe manum ; 
Ini re de medys ereptum ſuſtulit undis, 
Er dedit in tuto 
Figere trementem pedem ; 

Et poſt lim.mo mortis de faucibus atris 
Soſpitems in amplexus conjunges tre pidz 
Que trepidum,exanguem. gemino aſſis:tum- 

Ipſius atque tuo, (que dolore, 
Fovit exceprum finu: 
Cujns I horrueras, miſeras ub ceaeret anres 
Nuncins, affiittam ne dolor opprimeret 
Nec plattus te ſperabas,neque poſſe u'ulatus 
Nec vultum, aut lachrymas 
Ferre mzrent's : tuas 
Ipſa genas terſit iachryma, um 10, e madetes, 
Virturts ſpecimen, dans gzneroſa ſus ; 
Et te ſeryatum accipient gnatiſque ſivique, 
Soſpite te luctus 
Tempecrayit gaudijs; 
J 


Singultus, ſuper caſu 


Et mi Vir, dixit, Domino te ſoſpite gates 
Debeo, nec tanto digna favore fu. 

Nos Dens oftedit quanto amplettatur amore 
Intentando graves , 
Acrelaxando minas : 

Hee patrij agnoſco certiſſima ſigna favoiis, 

Ad celum nobis precipientis iter. 

$4 mruere mei ob culpas marere, meorum 
Luxuriemque Dcus 
Vult dolore accidere. 

Debiutus ac patris dolor onnis fluxerit inme, 
Decrettque precor ſumma ſit ila malt: 
-Rnque omnes in Chriſtum irarieffudit ha- 

Noſtrorum hec faciat, (bena; 
Tora fit correptio. 
Sculicet infignem durts luceſſere rebr's 
Virtutem voluit cum pretate Dens ; 

Luis patrts in gnatos ammus.que cur m- 
Mzrorem matris (rut, 
Plus dolentis quam ſuum; | 

Le foret er magne virtus animoſa paretis, 

Et matei nus amor vittus amore Vil. © 

Siler ſumma ſummus ſolaminss antor 

Conlp- 


Friderici Henrici. 


Conlolatricem 
Proxime adjunxit tibi : | 
Et tibi multorum pondus dulcedinis explens 
Gnatora ſocie eſt nunc manifeſtus amor. | 
Sculicet & celum t1b1, cleſtemque coronam, | 
Concretam & Chriſto 
Comparavit gloriam. 
Dnique ſut Regis, ſaa cut regalia jura 
Tr1didit, inque ſuos imperium eſſe deait, 
Davidis 1pſe domum terrenss exit olim 
---- <q Imperijs, ill: 

E.2. 31.32 Regna ccelorum apparans | 
luſtiric infundata, & regibus omnibus omni | 
Exutis rerum jure altemgents : 
[ile Palatinam, mwlto pietatis honore 

Colof, 2, Secretam ante domrm 

re. 15- Szculi hujus regibus, 

Exem!t mundo,demptam,evi regibus hujus, | 
Fitheryſque piam Regibus inſermt, 

Et preſſit prius,ut [ummis impenſius aultum 

4 Eveheret jure & 

cape19.19. Nominis faſtig ijs : 

Et Regt atherio conformens fecit , ovantem 

B 6 In cats 


Singultus, ſuper caſu 
fn cat ipſins candido ovants: equo, 

Contra terrenos reges , turbamque ſuperbane 

Apoc, 19; Contra cceleſftem 

verſ. 17  Preliantium Virum, 

Di juſte bellat :,ui juſte judicat unns, 
Verique CF juſts nomina ſolus habet. 
Ne metue : applandit tzbi celica turba ; tu- 

Indigetem amplexa eſt (#mque 
Antegreſſum filium : 
nem primum, placidumgur. piumquezine 
dignaque paſium , 
Er primogent:um vexit ad aſtra Dens: 
Teque habet impenſe ſapra faſtig1a regum 
Nominibus multis 
Juris evetum omnium: _ 
Mt deteſt..ndos ſtaruas,quicunque triumph: 
In terits agitant per ſcelera atque dolos - 
Et multum juſtuſque piuſque , extremaque 


Pravorum oftentes (paſſas 
Que fit expcaario ; | 
Denque m oſtertum fulgebis ; & ommibn: 
mngens 


Terrarum haud dubie reoibus omen ery. 
Tu tas 


Friderici Henrici. 
Tu tame has paſſus, Chriſti doloras alumnus, 
Erudiente Deo 
Maxima addiſcis pius : 
Et pins ams:tens terrarum rogna pertta , + 
Aadaiſcts non eſſe ulla petenda pys ; 
Er decus & herium mags elucere piorums | 
Quando cefſerunt \ 
; Regna terrarum impijs ? 
Regnent interrss ; CF thi ſua turyia falta || 
; Omnibus oſtentent, dedecorn:mque notas : 
Sint vaſt.tores reg onum nome 1eges, | 
Nomine fint patres , 
Re tyrannos le probent ; 
£08 Chr ijrum renuant Kegem, qui ſe om- 
nibus infert , 
5 _Concilians popules efficienſque ſuos. 
Iﬆtorumin numero tunon cenſebere regum, | 
& | Apoc,r@% Qui trepidi in ſumtmum 
ferſe 124  Multa conſultant Deum, (alto, | 
Inque Dei Chriſtum ; quos 1s ſubſannat ab 
*  PR»Exterretque hoſtes, pracipitatque ſos. 


Cogitationum Friderici Regis, ex pio & docili ipfius 
animo, ad divinas correptiones, repreſentatio. 


CE Hes 


Singultus, ſuper caſu 


T Hec quoque te graviter docet obſervatio, 
Quid faciens,tanto ex- ( quando 
Ceptus infortunio es: 
Suggeſſitque tuh1 ſic tec expedere. Dnorſum 
Luidve petens,& qua no memor ipſe mei © 
Nec memor illius, qui me ſecrevit ab hujus 
Conditione xvi, ad 
Altioraque exrtulir, 
Foc wer inſtitui*quid coſpetturns,@& in quas 
Spes inhias? aut que cura animuſve fuit? 
Cur me conſtitui, ſpettando hac infima ver, 
Admiratorem 
Triſtium ſucceſſuum, = (lentes 
Pollentumque opibus fratrum. Si ferre vas 
Auxilium, fratres deſernere ſus : 
Seque opibus Dominum augente contemmere 
Nec grates reddunt, (pergunt; 
Nec timent ejus minas: (7 
Lnod vanos metuat homines offendere,qu- 
Omnmibus impitas, perfidieque patent, 
Nec ſua , nec conſtans quibus eſt, nec amica 
Er qui nec firmas, (voluntas, 
Nec ſuas vires habent ! 
Admr 


Friderict Henrici. 
oO Admivatores mundi cupidoſque bonorum, | 
| Cur ſum miratus ſeculi & hujus opes * | 
Hoſcine miratis, quos preda ingente, pm | 
| Jam deſertores, 
E Auxit iratus Deus! 
= Lmos nec dum conſtat dira infortunia fratris | 
 Tagere quets fraudi res quoque noſtra fwit. | 
Ni tam hoc ſpeftent,ut dum reſecatur Thers | 
Hoſtis opes magnz, | 
Speſque Romz maxim, 
| .1 mort: deyotorum cervice prorum 
| Vis Romanorum ſuſtineatur atrox : 
| Dentque oper am,ut quo n0 arma auxilaria 
Tendere, edtendat (poſſunt| 
Portio argenti facri , 
tt nod Darts attribuit fine pugna & ſangui-j 


—  - 


he , nonTtAa 
; Exploraturus quanta foret pictas ; | 
»  ÞAndecimas vellemus opums, redutuſque pe- | 
Inque ſuis membris (tenti, | 
l Indigenti reddere : 


| ues noftrum eſt etiam de ſncco (z ſan-| | 
guine noſtro 
*s Frattte'| 


Singultus, ſuper caſu 


Fratribus exhauſtis ſuppeditare novum. 

Ah ! quam diverſos animis ſtudisque vide. 

Quo res communes (mus, 

Foedere uno colligant ! (tant: 

Luamn ſpettar dwerſa, erſi una negotia trac. 
Nec rerum ſocios laus habet una wiros, 

* O vos 011udo ; ſtudjs covſentio weſtris, 

Matth, 6, Dcbica qui ſummo 

vel 33- VotaRegipenditis! 

Reſque animo lat; veſtras impenditis uni, 

Regum querentes juſtitiamque Det. 

Aunera ferte Deo,cumus metuenda poteſtas, 

Palm »s Qui tumidos regum 

124 13 Spiritus vindemiat. 

Nooſcite , d:in'e Deo que veſtra potentia 

BELGEZE, 
Omos vero juuxit fadere cauſa Det; 

E: Chriſto H:ſpans mutaſtis Rege !yran- 
Si modo clementi (num, 
Subditis collum jugo. 

Dnam vobis Deus aptarit cognoſcite ſedem; 

Das vires & quas concil:arit opes; 

In primiſque ſacri celeſtia munera vw 

cc 


Friderici Henrici. 
Luce beans clan 
Veritatis limpidz. 

Felices | modo divinum noritis amoren z 

Mutuaque obſequijs munia reddat amor- 

. Vas 6 cueleſtes fibi Reges evocat ultro 
Immunes , nulli 
Mancipatos quam fabi. 

Pos vocat , ut vires nullas metuatis mquar 

Et preſſis facilem ſuſficiatis opem : 

E mamubuſque inopes hominumy eripiatis ini 
Et fratrum vitz ( 9q#15, 
Sitis acres vindices, 

Amos petit ad ſevam impietas & fraus mas 

la mortem , 
Et quibus auxilium ferre jubet pietas. 

Er.gere equoreas (5 vobis copia vires 
Ad mercantium opes 
Aſſerendas omnium: (ſtans 

Cur non & vitas miſerorum,quos premit in- 

Septuplict ing'/uvie luridus ille Draco ? 

Luers promptum ingentes Hiſpan carpere 
Et facere imperij ut (claſſes, 
Nutet Hiſpani ſtatus : 

Hac 


——— ———wy — —- - - 


Singultus, ſuper caſa 
Hic ſmmilique via, qui non terrere ſceleſtos 
Prompti eſt,quos urget ſaguints atra ſitis? 
NI unc quid*avaritie ſervitar, & obruit om- 
Cceleſtes curas (ns 
Cura convaſandi opes ; 
Fallax cura ; homites que ſemper ludit 
hiantes, 

Lueque petunt avidrs fancibus eripiens : 
Luerit opes fruſtra cui cecus morbus avemi 
Quaſcunque obtinuit, 

Eſſe cogit non opes. 
Ci nummus Deus eſt, huic deſinit eſſe 
facultas ; 
Utenat ignaras nam fugit illa mana. 


Plurimi habent mites vacuas pietatis amore, 


Mutuz & eſt laxum 


Charitatis vinculum : (error | 


Le ſua ſunt querat: homini qui maximiu 


Omnibus eſt omnts cauſa opifexque mal. © 


O miſer; ! ommigene licuit quibus eſſe beat 
Ni malus affectus 
Ferret in contraria-. 


Non metus eſt vobis hoſtils a robore ; verum | 
; Veſtris | 


. 


| 


| 
| 


| 


Friderici Henrici, 


Veſtris ipſorum a viribus & vitys. 

O Deus impiro ereptos, nos collige, mundo: 
E Babylonz4 
Noſque miſcell exime : 

Eripe nos nobus,t1b1 nos addice ſubattos : 

N ofque tuas leges juſtitiamque doce : 
Fac teneat primas tua pax in pettore noſtro, 
Colo, 33, In quam, corpus in unum 
verſe 5 Eyocati , degimus. 

; Dalztis tibi res omnes impendere noſtras , 
| AJnqne two noſtros divige calle pedes. 


E::; 


